
อิทธิพลของพุทธศาสนานิกายเซนท่ีปรากฏในวรรณกรรมของ ฅิช นัท ฮันห

จากผลการศึกษาในบทที่แล้วพบว่าปัจจัยสำคัญ 2 ประการที่ส่งผลต่อการสรางสรรค 
วรรณกรรมของ ติช นัท ฮันห คือ (1) ความสนใจในการศึกษาและปฏิบัติธรรมอย่างจริงจัง 
ของ ติช นัท ฮันห ซึ่งส่งผลต่อเนื่องสู่การทำใหพุทธศาสนานิกายเชนแปรสภาพเป็นโลกทัศนและ 
ชีวทัศนของ ติช นัท ฮันห์ กล่าวคือ (2) ติช นัท ฮันห เห็นว่านอกจากพุทธศาสนาจะเป็นทาง 
เสนอทางพนทุกข์แก่บุคคลแลว พุทธศาสนาควรมีส่วนร่วมในการรับใชสังคมดวย และวรรณกรรม 
ก็เป็นกิจกรรมที่ทรงพลังอย่างหนึ่งที่สามารถใข์เป็นเวทีแสดงทัศนะแทบทุกประการที่นักเขียน 
ล้องการนำเสนอไล้ดี จากแนวคิดของ ติช นัท ฮันห์ ที่ว่าพุทธศาสนาควรมีบทบาทในการรับใช 
สังคมนั้นจึงไล้กลายมาเป็นที่มาของแล่นความคิดสำคัญในวรรณกรรมซึ่งจะเสนอแนวคิดแนว 
ปฏิบัติแห่งเชนเป็นทางออกของสถานการณที่แตกต่างคันไปในแต่ละเรื่อง

จากที่กล่าวมานี พุทธศาสนานิกายเซนจึงมีอิทธิพลในการกำหนดวิธีการดำเนินเรื่องของ
วรรณกรรม ดูเหมือนว่า ติช นัท ฮันห ไดประยุกล้วิถีการปฏิบัติแห่งพุทธศาสนานิกายเชนมาเป็น 
แนวทางในการวางโครงเรื่องแตกต่างคันไปตามความเหมาะสม ดังสามารถแบ่งไดเป็น 4 ประเภท 
ดังนี้

1) วรรณกรรมที่มีแก่นความคิดสำคัญบุ่งสู่ภาวะล้นทุกขของตัวละคร การวางโครงเรื่อง 
ของวรรณกรรมประเภทนี้มีลักษณะคล้ายคับวิถีการปฏิบัติธรรมของเชน

2) วรรณกรรมที่มีแล่นความคิดสำคัญเนั้นความสำคัญของสติจะมีการวางโครงเรื่องสอด 
คล้องคับแนวคิดเรื่องการเจริญสติของเซน ตอนจบของเรื่องจะมีลักษณะการปิดเรื่องแบบวนกลับ 
ซึ่งเป็นลักษณะเด่นของวรรณกรรมประเภทนี้

3) วรรณกรรมที่มีแก่นความคิดสำคัญแสดงถึงอานุภาพของความเขาใจที่ก่อใหเกิดความ 
รักและความเมตตาของตัวละครที่กาวสู่ภาวะพนทุกขแลว ลักษณะเด่นของวรรณกรรมกลุ่มนีอยู่ที่ 
การสร้างตัวละครใล้มีอิทธิฤทธปาฏิหาริย ตัวละครสามารถแบ่งภาคและบันดาลใหเกิดสิ่งอัศจรรย์ 
ในสถานที่หนึ่งในขณะที่ร่างกายของตนอยู่อีกสถานที่หนึ่งไล้

4) วรรณกรรมอิงพุทธประวัติซ่ึงมีแก่นความคิดของวรรณกรรมท้ังสามประเภทแรกปรากฎ 
อยู่ในเรื่องเดียว
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8.1 วรรณกรรมที่มีแก่นความคิดสำคัญมุ่งสู่ภาวะพ้นทุกข์ของตัวละคร

วรรณกรรมที่มีแก่นความคิดสำคัญมุ่งสู่ภาวะพนทุกข์ของตัวละครจะมีการกำหนดใหตัว 
ละครตกอยู่ในสถานการณบังคับ (ที่ตัวละครไม่สามารถหาทางออกหรือทางที่ดีกว่าสภาวการณ์ที่ 
ตนเผชิญอยู่ไดเลย) หรือในบางเรื่องจะเป็นการกำหนดให้ตัวละครเกิดความสงสัยบางอย่างที่ไม่
สามารถเขาใจได้ห้วยการขบคิดหาเหตุผล การสรางปมขัดแย้งเช่นนี้มีลักษณะคด้ายโกอัน ตัว
ละครจะพยายามหาคำตอบที่น่าพอใจให้แก่ตนเองแต่กีไม่สำเร็จ จนกระท่ังเม่ือถึงท่ีชุดวิกฤตของ 
เร่ือง (Climax) เมื่อตัวละครได้พบคับเหตุการณ์บางอย่างที่มากระทบใจอย่างแรงและกะทันหันจึง 
ทำให้ตัวละครห้าวเข์าสู่ภาวะแห่งการตื่นทางมโนวิญญาณและอาจกล่าวได้ว่าอยู่เหนือความทุกข์ที ่
เผชิญอยู่ได้ในที่สุด นอกจากนั้นวรรณกรรมกลุ่มนี้ยังมีลักษณะการปิดเรื่องคลายกัน น่ันคือ
การปิดเรื่องโดยทิ้งปมขัดแย้งบางปมได้ กล่าวคือ เป็นโครงเรื่องที่มีการคลี่คลายเฉพาะปมขัดแย้ง 
ในโครงเรื่องระดับที่สองซึ๋งเป็นโครงเรื่องที่แสดงพัฒนาการทางพุทธิปัญญาของตัวละครเอก 
โดยมิได้แสดงให้ด้อ่านเห็นเหตุการณ์ของโครงเรื่องในระดับแรกที่ดำเนินต่อจากการด้นพบทาง 
พุทธิปัญญา ราวคับเป็นการทิ้งทายเหตุการณ์ของโครงเรื่องในระดับแรกที่จะเกิดขึ้นคับตัวละคร 
เอกหรือตัวละครรองได้เป็นปริศนาแอ่ด้อ่านตังแผนภาพนี้

เส้น ก หมายถึงโครงเรื่องในระดับแรก (ตามห้องเรื่อง)
เส้น ข หมายถึงโครงเรื่องในระดับที่สอง (อาศัยการตีความ)

วรรณกรรมกลุมนีมี 5 เรืองไดแก The Ancient Tree A Bouquet of Wildflowers The Stone 
Boy A Lone Pink Fish และ Peony Blossoms
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3.1.1 The Ancient Tree

แก่นความคิดสำคัญของ The Ancient Tree มุ่งกล่าวถึงแนวคิดเรื่องความรักความเมตตา 
กรุณาที่ส่งผลถึงการเสียสละเพื่อช่วยเหลือผูอื่นเพราะความรักและความเมตตาเป็นสิ่งที่นำให้เรา 
มองเห็นความเป็นอันหนึ่งอันเดียวคันของทุกสิ่งทุกอย่างในจักรวาลซึ่งอยู่ห้นขอบเขตของกาลเวลา 
และจะพาให้เราไปห้นจากข้อจำกัดของกาลเวลา (Eternity) ติช นัท ฮันห้ เลือกนำเสนอแนวคิด
ผ่านตัวละครเอกคือนกสีขาวท่ีถือกำเนิดจากไข่ในโพรงข้นไห้โบราณอายุหลายพันปี ติช นัท ฮันห 
ไข้รับแรงบันดาลใจในการเสนอแนวคิดเร่ืองตังกล่าวจากเหตุการณการเผาตัวตายของ นัท ชิ มาย 
(มีการระบุข้อมูลเร่ืองแรงบันดาลใจน้ีไข้ห้ายเล่มของ The Stone Boy and Other Stories )1 ห้ชึ่งไข้ 
รับการหล่อหลอมชีวิตและจิตวิญญาณจากวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณีและสำนึกความเป็น 
ชาติ ซ่ึง ติช นัท ฮันห ใข้สัญลักษณ์แทนประเทศเวียดนามข้วยข้นไห้โบราณ (The Ancient 
Tree) เมื่อเกิดเหตุการณ์ที่ทำให้นกสีขาวไม่อาจเข้าใจความจริงของชีวิตและความโหดรายที่ถาโถม 
เข้ามายังแหล่งกำเนิดของบันไข้เหมือนคับสถานการณเลวร้ายจากสงครามเวียตนามท่ีมนุษยข้วยคัน 
ต่างก่อข้ึนเพื่อเผาผลาญทำลายข้างคันเอง นกสีขาวผูมชีวิตท่ีสดใส มีจิตใจดีงามและปรารถนาดีต่อ 
ผูอื่นจึงตัดสินใจโผลงในนี้าแข้วบินเข้ากองไฟข้วยความหวังที่จะช่วยตับไฟป่าเพื่อช่วยสัตว์อื่น  ๆ
ไข้ ความสงบชุขจะไข้กลับคืนมาอีกครํ่ง

ติช นัท ฮันห สรางนกสีขาวดวยกลวิธีการสรางตัวละครแบบบุคลาธิษฐาน กล่าวคือ 
ความคิดและความเติบโตทางพุทธิปัญญาของนกสีขาวที่มีลักษณะเหมือนมนุษยแข้วส่งผลไปยัง 
การแสดงออกทางพฤติกรรมในตอนจบของเรื่อง การแสดงออกทางความคิดและความเติบโตทาง 
พุทธิปัญญาของนกสีขาวเกี่ยวข้องคับแนวคิดเรื่องโลกและชีวิตที่สอดคข้องคันคับการใข้แนวคิด 
เซนมาตอบคำถามเห็นไข้จาก คำถามในเรื่องกำเนิดตนเอง มนุษย์เรามาจากไหนแล้วเมื่อตายแล้ว 
จะไปที่ไหน ตังตัวอย่างหลังจากที่นกสีขาวไข้ยินพระสงฆสองรุปคุยคันถึงเรื่อง ‘เวลา, ว่าเวลา 
จะไร้ขีดจำกัดตลอดไปในทุกที่ที่มีความรักและผูทเป็นที่รักของเราดำรงอยู่ ใบหญาแต่ละใบ ดิน

££ทน่ร story was written as a memorial to Nhat Chi Mai, Thich Nhat Hanh’s student who immolated herself 

for peace on May 16, 1967. For more about Nhat Chi Mai, see Chan Khong, Learning True Love (Parallax Press, 1993)... 

from Thich Nhat Hanh, “ About the Stories,”  The Stone Boy and Other Stories, p. 219.

ผู้อ ่านบางท่านก็อาจตีความแตกด่างไปจากนี้ไดตามแต่ประสบการณ'สวนตัวของแต่ละบุคคล เพราะการตีความตังที่

กล่าวมานี้น ผู้ว ิจ ัยต ีความจากข้อมูลที่ไต่ศกบามารวมกับบริบทที่แวดล้อมตัวละครในวรรณกรรมเท่านี้น ต่วยเหตุที่ ต ิช นัท อันห 
มิไต่แสดงฟ้าพดเพึ๋อสนับสบุนการตีความนี้นอย่างชัดเจนตรงไปตรงมา เนึ๋องจาก ตีช นัท อันห บุ่งประเด็นไปที่การเปลี่ยนแปลง 
ทางความคิดและนัญญาของนกสิขาวเปึนสำกัญ
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แต่ละกอน และใบไมแต่ละใบจะเป็นหนึ่งเดียวกันเมื่อที่แห่งนั้นมีความรัก นกสีขาวไม่เข้าใจว่า 
เวลาหมายถึงอะไร เพราะนกสีขาวไม่เคยตระหนักถึงความสำคัญของเวลา ไม่ใช่ว่ามันไม่คิด
แต่เป็นเพราะมันไม่{สึกว่าตนถูกผูกติดอยู่กับกาลเวลาหรือไม่ผูกติดกับเวลา มันเกิดมาพรอมกับ 
ความไร,เดียงสา มันไม่มีพ่อแม่ และยังไม่เคยประสบกับความทุกข์ยาก ชีวิตของมันดำเนินไปอย่าง 
ไข้ที่มาและไร้ที่ไปเหมือนกับกำเนิดของมันที่ไม่มีใคร{ท่ีมา ไม่มีใคร{ว่ามันเกิดมานานเท่าใดแล้ว 
เมื่อนกสีขาวไล้ยินพระสงฆสองเปพูดถึงเวลาว่ามีบทบาทต่อทุกสิ่ง มันจึงเกิดความสงสัยท่ีมา
และที่ไปของตัวมันเอง

iC...Since the day the bird overheard the exchange between the two monks, its 
bewilderment grew. Where have I come from and where will I go? How 
many thousands of years will the great tree stand?’ ^

และข้อความที่กล่าวว่า

4\..How can I Fmd out the nature of time? The bird wanted to pick up a 
small piece of time and lie quietly with it in its nest for several days to 
examine its nature. Even if it took months or years to examine, the bird 
was willing...”^

การจะอภิปรายเกี่ยวกับปริศนาธรรมที่นกสีขาวหาคำตอบไม่ไล้จำเป็นล้องพิจารณาควบคู ่
ไปกับการกำหนดบุคลิกลักษณะของนกสีขาว การท่ีผู้เล่า (Narrator^ รรยายลักษณะ'ของนกสี1ขาว 
ดูคล้ายเด็กทารกเกิดใหม่ที่ข้องไห้ไม่หยุดตั้งแต่ออกจากไข่ เช่นในตอนเปิดเรื่องผู้เล่าบรรยาย
ลักษณะของนกสีขาวให้มีลักษณะคลายเด็กทารกที่เกิดใหม่ ซ๋ึงข้องไห้ตั้งแต่ออกมาจากห้องแม่
เสียงข้องของนกสีขาวก็มิไล้แสดงความ{สึกใด ๆ ทั้งสินเฉกเช่นกัน หากแต่เป็นเสียงรองแห่ง
ความ{สึกประหลาดใจ

Thich Nhat Hanh, The Stone Bov and Other Stories, p. 4. 

Ibid., p. 5-
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<เ... and it continued to cry throughout the night until the รนท appeared--------- a
cry neither tragic nor bold, a cry of strangeness and surprise...’ ^

รวมทั้งการกำหนดให้นกสีขาวไม่{จักคำสามานยนามที่เกี่ยวกับอารมณ์และความ{สึกนึกคิด เป็น
ประเด็นสำคัญที่ ติช นึท ฮันห นำเสนอแนวคิดเกี่ยวกับเรื่องความรักและเวลาไดอย่างดี ลักษณะ 
ดังกล่าวของนกสีขาวทำให้นกสีขาวอยู่ในสภาวะที่พรอมจะเขาใจและสัมผัสธรรมชาติแห่งความ 
เป็นเอกภาพของสรรพสิ่ง เพราะสิ่งที่เป็นอุปสรรคต่อการตื่นรูสัจธรรมของนกสีขาวเหลือเพียงการ 
รับ{สิ่งต่าง ๆ ที่เป็นรูปธรรมในเชิงมโนทัศน์เท่านั้น(ซึ่งไม่น่าจะเป็นอุปสรรคเมื่อเทียบกับความซับ 
ซ้อนของการคิดแบ่งแยกเชิงมโนทัศนของคนเรา) แห้จริงแล้วความสัมพันธ์ระหว่างความรักและ
เวลาไดปรากฎอยู่แล้วในการกระทำทุกขณะของนกสีขาว ดังในขณะที่มันกำลังครุ่นคิดถึงปัญหาที ่
ไล้-ยินจากพระสงฆ์ 2 รูปในป่า นกสีขาวก็หวนกลับไปนึกถึงตอนที่มันเล่นนั้าตกว่า ขณะท่ีมันพัง 
เสียงนั้าตกมันจินตนาการว่ามันเองก็กำลังตกลงมาเหมือนนั้าตก ขณะที่มันเล่นกับแสงระยิบระยับ 
ของนั้าและสัมผัสกับล้อนหินใหญ่ห้อยเบื้องล่าง นกสีขาว{สึกว่ามันเองเป็นนั้าตกที่สายนั้าหลั่งไหล 
ลงมาไม่มีสิ้นสุด

tC...The bird remembered the waterfalls endlessly tumbling in the
Northwest Forest. It remembered the days it listened to the sounds of
waterfalls from mom to eve. It even imagined itself tumbling like a waterfall,
while it played with the light sparkling on the water and caressed the pebbles
and rocks down below. The bird felt that it was a waterfall itself with endless

„5water falling from it.

การที่ ติช นัท ฮันห กำหนดให้อุปสรรคต่อการตื่น{ของนกสีขาวมีเพียงการไม่{จักคำ 
สามานยนาม(คำว่า “ความรัก” และ “ เวลา”)ดังกล่าวอาจทำให้ล้อ่านสามารถมองเห็นปัญหาที่แห  ้
จริงของการรับ{ท่ีผิด (W rong Perception) มากขึ้นในขณะที่ยังคงครอบคลุมปัญหาทั้งหมดที่มา 
จากสาเหตุเดียวกัน เราจะเห็นว่านกสีขาวคิดเพียงในแง่ที่ว่าความรักและเวลาล้องมีรูปร่างลักษณะ 
อย ่างใดอย ่างห น ื่งทำให ้น กส ีขาวมองไม ่เห ็น ความร ักท ี่ทำให ้เวลากลายเป ็น ภาวะชวน ิร ัน ดร  
(E tern ity) ซึ่งปรากฎอยู่แล้วทุกขณะในชีวิตของนกสีขาว เช่นเดียวกับที่เซนล้องการชี้หนทางให้

4 Ibid., p. 4. (เป ึนการเน้นของผู้วิจัย)

Thich Nhat Hanh, The Stone Boy and Other Stories . p. 5.
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เราเป็นอิสระจากความคิดแบ่งแยกและให้เราตระหนักถึงความเป็นเอกภาพของสรรพส่ิง เม่ือน้ัน
จิตวิญญาณของเราจะหลอมรวมเป็นหน่ึงเดียวกับทุกส่ิงท่ีเราเห็นและสัมผัสจนอาจกล่าวไดว่าเรา
ดำรงอยู่ในภาวะไร้กาลเวลา

ในเมื่อสัจธรรมเรื่องความรักและเวลาเป็นสิ่งที่ปรากฎอยู่ตรงหนั้านกสีขาวในทุกขณะแต่ 
กลับถูกบดบังด้วยการรับ{ท่ีผิด ๆ เมื่อนกสีขาวด้องเผชิญกับไฟป่าที่กำลังทำลายทุกชีวิตในป่าท่ี 
รักของมันอย่างกระทันหัน ความสงสัยที่คงคางบวกกับความตระหนกและความรักที่นกมีต่อทุก 
สิ่งจึงกลายเป็นแรงผลักดันให้นกสืขาวห้าวเด้าสู่ภาวะแห่งการตื่น{ในที่สุดอย่างทันทีทันใด เม่ือ
นกสีขาว{สึกว่าตัวมันกลายเป็นนั้าตกที่หลั่งไหลไม่สิ้นสุดมันจึงบินเด้ากองไฟ (นั้าตกท่ีเสมือน
สัญลักษณของความรักความเมตตาที่ฉํ่าเย็นและสามารถดับไฟในใจมนุษย์ได้) ดังตัวอย่าง ใน
ตอนใกห้จบของเรื่องเมื่อนกสีขาวมองไม่เห็นหนทางที่จะช่วยสัตว์ตัวอื่น ๆ จากไฟป่าได้ ความ 
{สึกและเสียงร้องของนกสีขาวที่ห้เล่าบรรยายเปลี่ยนไป เสียงร้องของเต็มไปด้วยความเศร้าโศก
และเจ็บปวดที่ไม่อาจช่วยสัตว์อื่น ๆ ได ้ แต่ทันใดที่นกสีขาวเริ่มเห็นทางที่จะช่วยสัตวอื่น ๆ
เสียงของมันเปลี่ยนไปราวกับเสียงนั้าตกซื่งให้ความ{สึกสดชื่นต่อห้อ่าน ดังที่กล่าวไว์ในตอนถึง
จุดวิกฤตของเรื่องว่า

4\..Why was there no rain? Why didn’t the downpour that full endlessly in 
the Northwest Forest flow like a waterfall here? The bird let forth a 
piercing cry, a cry both tragic and passionate, and suddenly the cry 
was transformed into the sound of a rushing waterfall...”^

นอกจากลักษณะของนกสีขาวจะเอื้อต่อการเสนอแนวคิดทางศาสนาแห้ว การที่ ติช นัท
ฮันห สร้างตัวละครแบบบุคลาธิษฐานเป็นนกสีขาวบริสุทธิราวหิมะ มีลักษณะทางกายภาพที่ใสซื่อ 
ยังทำให้สามารถสื่อภาพของบุคคลห้มีความเมตตากรุณาต่อห้อื่น แต่ก็ยังไม่เด้าใจโลกและชีวิตดีนัก 
จึงได้ตัดสินใจบินเด้ากองไฟจนต้องตาย รวมทั้งยังทำให้เกิดความ{สึกที่อ่อนโยนขึ้นในใจห้อ่าน 
และลดความสะเทือนใจหรือความขัดของใจในการกระทำของตัวละครได้ด ีกว่าการนำเสนอด้วย 
ตัวละครที่เป็นมนุษย์

Ibid., p .6  (เปึนการเน้นของผู้วิจัย)
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อีกประเด็นหนึ่งที่น่าสังเกต คือ การลำดับเนื้อหาในวรรณกรรมเรื่องนี้มีการลำดับความ
ครุ่นคิดของนกสีขาวเกี่ยวกับปริศนาธรรมสลับกับความ{สึกที่นกสีขาวคิดเกี่ยวกับตัวมันเองที่มี
ต่อธรรมชาติรอบตัวอย่างทันทีทันใดภายในย่อหนื้าเดียวกัน หาก ติช นัท ฮันห มีเจตนาจะ
บรรยายความ{สึกของนกสีขาวต่อธรรมชาติเพียงอย่างเดียวก็น่าจะลำดับเนือความสองส่วนนีแยก
กันไวคนละย่อหน้าและมีจังหวะการบรรยายที่สมเหตุสมผลชัดเจนกว่านี้ แต่การลำดับเนื้อความ
เช่นนี้ทำใน้ข้อความที่บรรยายความ{สึกของนกสีขาวมีนัยที่ลึกซึงกว่าความหมายที่ปรากฎตามตัว
อักษร ขอความดังกล่าวจึงสามารถดีความได้ 2 ระดับ กล่าวคือ ระดับแรก เมื่ออ่านรอบแรก
ข้อความนั้นอาจมีความหมายเพื่อบอกเล่าความรั้สึกของนกสีขาวเท่านั้น (แต่ขณะเดียวกันก็ได้ก่อ . 7  J V ’ V น้ '  V
ความสงสัยบางอยางเกียวกับนัยแฝงทีนาจะมีไวในใจผูอาน) สวนความหมายในระดับทีสอง เมือ
อ่านจบผู้อ่านที่ช่างสังเกตอาจ(สงสัยและ)ยอนกลับมาทบทวนข้อความเหล่านั้นอีกครั้งและอาจพบ
ว่ามีความหมายเชิงปรัชญาแฝงอยู่ ดังตัวต่อไปนี้

ตัวอย่างท่ี 1
4<The bird had heard the two monks speak about time. What is time?

Why has time brought US here, and why will it take US away? The nut that 
a bird eats own delicious nature. How a small piece of time and can I find 
out the nature of time?...

และตัวอย่างที่ 2
แHigh over the ancient forest, the bird felt like a round balloon 

drifting in nothingness. It felt its nature was as empty as a balloon ’ร, and that 
emptiness was tile ground of its existence and the cause of its suffering as well.
If I could find time, thought the bird, I could certainly find myself.”

จากตัวอย่างที่ยกมาเราจะสังเกตเห็นว่าในแต่ละตัวอย่างจะมีการทิ้งคำถามเกี่ยวกับปริศนา 
ธรรมของนกสีขาวได้ต่างกันไปแด้วตามด้วยข้อความที่บอกความ{สึก(ส่วนที่เปีนตัวเอียง)ของนก 
สีขาวทันที แทิ้จริงแล้วข้อความที่เป็นตัวเอียงนั้นเปีนคำตอบของคำถามในแต่ละย่อหน้านั้น ติช 
นัท ฮันห ใข้กลวิธีการลำดับเนื้อความเช่นนี้ทำใน้การเล่าเรื่องมีลักษณะเป็นการแฝงนัย (irony)

Ibid., p. 5.(ข้อ«วามตัวเอียงผุ7 จัยทำเพื่อให้เห็นชัดขึ้น) 

Ibid., p. 5.(ข้อ«วามตัวเอียงผุ้วิจัยทำเพื่อให้เห็นชัดขึ้น)



72

อยู่ในที เช่นตัวอย่างท่ี 1 นกสีขาวสงสัยว่าเวลาคืออะไรและมันจะหาธรรมชาติของเวลาได
อย่างไร ในขณะที่มันครุ่นคิดอยู่นั้นมันกำลังกินถั่วไปห้วย นกสีขาวลิมรสความอร่อยของถั่ว
อย่างเต็มท่ี การกระทำเช่นนี้แสดงว่านกสีขาวกินถั่วอย่างมีสติ และห้าให้เห็นว่าขณะที่นกสีขาว 
กินถั่วมันก็กำลังกินถั่วจริง ๆ อาการการกินเช่นนี้กล่าวไห้ว่าทำให้นกสีขาวไม่ตกอยู่ภายให้ 
อิทธิพลของกาลเวลา เพราะธรรมชาติของเวลาจะเป็นอย่างไรขึ้นอยู่กับมโนท ัศนของเรา
ตราบใดที่เรายังตกเป็นทาสของความคิดเชิงมโนทัศนั้ เวลาก็จะเป็นส่ิงที่มีอำนาจเหนือเราเสมอ
ส่วนตัวอย่างท่ี 2 นั้นเราจำเป็นห้องทบทวนเก่ียวลับขอตกลงทางภาษาร่วมกันของมนุษยเสียล่อน 
แห้เชนจะชี้ว่าภาษาเป็นสิ่งที่ไม่อาจใช่ถ่ายทอดความจริงแห้ไห้ แต่มนุษย์ก็ยังตองอาศัยภาษาเป็น 
สื่อที่นำเราไปสู่ความเช่าใจในพระธรรมไห้ระดับหนึ๋งแห้วจึงนำไปปฏิบัติเพื่อให้ไห้ประสบการณ์ 
ทางธรรมโดยตรง ตังแผนภาพ

ภาษา__ ^ช่เป็นสื่อกลางในการศึกษาพระธรรม___^ลงมือปฏิบัติจริง ระสบการณ์ทางธรรม

ในต ัวอย่างท ี่ 2 จากช ่อความท ี่เล ่าว ่าขณะท ี่นกส ีขาวบ ันอย ู่เหน ือป ่าโบราณม ันร ู้ส ึกราวล ับ  
ต ัวม ัน เป ็นล ูกบอลล ูนท ี่กำล ังลอยไปในความไรแล ่นสาร (Nothingness) ม ันรู้ส ึกว ่าต ัวม ันว่างเปล่า 
เหม ือนลูกบอลลูน และความว่างเปล ่าน ั้นเองท ี่เป ็นมาของการดำรงอยู่ของต ัวม ันท ั้งย ังเป ็นสาเหตุ
ของความท ุกข ์ นกส ีขาวค ิดว ่าห ้าม ันสามารถหาเวลาไห ้พบมันก ็จะพบตัวม ันเองแน ่นอน ช่อความ 
นี้เสนอให ้เราเห ็นประเด ็นเร ื่องความสำค ัญ ของการศ ึกษาพระธรรมว่า เชนมิไห ้ปฏ ิเสธการศ ึกษา
พระธรรมและความรู้แขนงต่าง ๆ แต ่เชนเต ือนให ้เราร ู้ว ่าส ิ่งเหล ่าน ี้เสม ือนเป ็นแพช่ามฟากไปเท ่า 
นั้น เม ื่อถ ึงถ ั่งแห ้วก ็ให ้ปล ่อยม ันไป แห ้ว ่านกส ีขาวจะม ีความบริส ุทธไร ้เด ียงสาช ึ๋งล ูเหม ือนน่าจะ 
เป ้นผ ืนด ินอ ุดมช ึ๋งสามารถเพาะเมล ็ดพ ันธ ุแห ่งพ ุทธะให ้งอกงามไห ้ในท ันท ี แต ่ในขณะเด ียวล ัน
ย่อมเป ้นผ ืนด ินท ี่ว ัชพ ืชจะงอกงามไห ้ง ่ายเช ่นล ัน หากเช ่าของผ ืนด ินไม ่สามารถแยกแยะระหว่าง
เมล ็ดพ ันธ ุแห ่งพ ุทธะและว ัชพ ืชจากล ันไห ้ ในท ี่ส ุด เมล ็ดพ ันธ ุแห ่งพ ุทธะย ่อมไม ่อาจงอกงามไห ้ ตัง 
น ั้นความไร ้เด ียงสาจนเก ินไปของนกส ีขาวจ ึงทำให ้ม ันร ู้ส ึก เป ็นท ุกข ์ ร ู้ส ึกเหมือนตัวเองว่างเปล่า
เควงคว้าง เม ื่อนกส ีขาวไห ้ย ินคนอื่นสนทนาเก ี่ยวล ับส ิ่งท ี่ตนเองก ็กำล ังทำอย ู่ การไม่รู้จักคำ
สามาน ยน ามของอารมณ ์ความร ู้ส ึกช ึ่ง เป ็น ส ัญ ล ักษ ณ ์ของความค ิดใน เช ิงมโน ท ัศน ์จ ึงกลายเป ็น ส ิ่ง  
บดบ ังไม ่ไห ้นกส ีขาวเห ็นส ิ่งท ี่ปรากฎอย ู่แห ้วในการกระทำของม ันท ุกขณ ะแห ้วทำให ้ม ันกล ับห ันไป  
มองหาส ิ่งเหล ่าน ั้นจากโลกภายนอก จากต ัวอย ่างท ั้งส องน ี้แส ดงให ้เห ็น ว ่าอ ุป ส รรค(ไม ่ว ่าจะเป ็น  
โก อ ัน ห ร ือค วาม ท ุก ข ยากใน ช ีว ิต )ก ็เป ็น ก ุศ โลบ ายท ี่ส ำค ัญ อย ่างห น ึ่งช ึ๋งจะช ่วยให ้ผ ูเผ ช ิญ ส าม ารถ
ทลายกำแพงมายาจนไห้พบธนนมชาติที่แห้ของสรรพสิ่งรวมทั้งตนเอง

พ ศั
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8.1.2 A Bouquet of Wildflowers

คนเราจำนวนมากม ักตามหาและไขว่คว้าช ื่อเส ียงเก ียรต ิยศ และทรัพย ์สมบ ัต ิค ันอย ่างไม ่ว  ้
จักพอเพราะพวกเขาอาจค ิดว่าส ิ่งต ่าง ๆ  เหล่าน ั้นเป ็นเสมือนข ุมทรัพย์อ ันจะนำซ ึ่งความสุขสบาย  
ในช ีว ิต แล่นความคิดสำค ัญของเร ื่องน ี้ม ุ่งเสนอให ้เห ็นว ่าข ุมทรัพยที่จะเต ิมเต ็มความว่างเปล่าของ  
คนเราใหม ีความสงบส ุขสมบ ุรณ ทงทางร ่างกายและจ ิตใจได ้ก ีค ือ ความอดทนและขยันหมั่นเพ ียร 
ในทางท ี่ชอบ และการหยุดแลวมองล ึกส ุ่ธรรมชาต ิท ี่แด ้ของตนเองและสรรพส ิ่งเพ ื่อจะได ้
ตระหน ักในท ี่ส ุดว ่า ตราบใดเราตามหาขุมทรัพยที่เราค ิดว ่าจะนำความสมบุรณพูนสุขมาให ้เรา
จากส ิ่งต ่าง  ๆ ภ ายน อก ต ัว เรา ต ราบ น ั้น เร าก ็ด ้อ งต าม ห าม ัน อ ย ู่ร ํ่าไป อ ย ่างไม ่ม ีว ัน จ บ
เพ ร าะข ุม ท ร ัพ ย ์ท ี่เร าต าม ห าอ ย ู่น ั้น แ ห ้จ ร ิงแ ด ้วม ัน ค ือ ส ัน ต ิส ุข ภ าย ใน ใจ ข อ งเร า ถาเรา

V ว้  , Â น ี ้ ไ  V ' V  V
ตองการขุมทรัพยเพือความสุขทีแทของเรา เรากีตองคนหามันจากภายในจิตใจของเราเอง 
โดย ติช นัท ฮันห้ ได้ใข้ตัวละครเอกที่ผ ูเล่าในเรื่องเรียกเขาว่า ‘ พี่ชาย, (The Brother) เป็น 
ตัวแทนของคนที่มีพฤติกรรมดังกล่าวขางด้น แต่ในที่สุดพี่ชายก็เริ่มตระหนักว่าขุมทรัพย์และ
คำตอบของบทกวีปริศนาที่บรรพบุรุษของเขาและห้องสาวทิ้งไว้ให้คนหาก็คือธรรมชาติที่อยู่ราย 
รอบตัวเขามั่นเอง การที่เขาจะด้นพบความมั่งค่ังทางจิตใจที่จะมาเติมเต็มชีวิตของเขาได้อย่างแห้
จริงเขาด้องคนหามันภายในความเป็นเช่นนั้นเองของธรรมชาติทิ้งของตนเองและของสรรพสิ่งด้วย 
การดำรงชีวิตอย่างมีสติ ตังคำที่ห้องสาวของเขาบอกเขาว่า ไม่ว่าพี่จะพบความหมายของบทกวี 
หรือด้นพบขุมทรัพย์หรือไม่ ชีวิตของเราก็ยังจะเต็มไปด้วยความสุข

“ ...whether or not you found the meaning of the poem or discovered 
the treasure, our lives would be filled with happiness...

ติช นัท ฮันห เห้นยํ้าอยู่เสมอถึงความสำคัญของการดำรงชีวิตอย่างมีสติเพื่อเราจะได้ 
สัมผัสคับปาฎิหาริยแห่งการตื่นอยู่เสมอ และยังเป็นรากฐานการผักฝนจิตที่จะนำไปสุ่อิสรภาพ
ทางวิญญาณ หากบุคคลผูปฏิบัติได้ผักฝนจิตเพื่อพัฒนาความเข้าใจและความรักความเมตตาของ
ตนอยู่ทุกขณะ ตังท่ี ดร.ชูสุคิ กล่าวว่า เซนช้ีให้เราเห็นความอัศจรรยของชีวิตประจำวันด้วยการให 
เราผักสติในทุกขณะของการทำงานในชีวิตประจำวันอันลูเหมือนไม่มีอะไรที่สำคัญ เชนไดเบิก
ตาของเราต่อความลึกลับอันยิ่งใหญ่อย่างที่ประกอบกิจอยู่ทุกวันทุกชั่วโมง ตังขอความ

9 Thich Nhat Hanh, The Stone Bov and Other Stories, p. 46.
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44..Por Zen reveals itself in the most uninteresting and uneventful life
of a plain man of the street, recognizing the fact of living in the midst of life
as it is lived. Zen systematically trains the mind to see this; it opens a man’s
eye to the greatest mystery as it is daily and hourly performed; it enlarges the
heart to embrace eternity of time and infinity of space in its every palpitation.
„10

และแน ่นอนว ่า ต ิช น'ท ฮันห ย ่อมม ิได ้มองขามการนำวรรณกรรมมาเป ็นส ื่อในการนำเสนอแนว  
ค ิดแนวปฏ ิบ ัต ิใน เร ื่องปาฏ ิหาร ิย ์แห ่งการต ื่นอย ู่เสมอน ี้นอกเหน ือไปจากการนำเสนอป ัญ หาช ีว ิตและ  
ทางออกของป ัญหาน ั้น  ๆ  ในร ูปแบบต ่าง ๆ กลว ิธ ีการส ื่อแนวค ิดและแนวปฏ ิบ ัต ิท ี่เป ็นไปในทำนอง  
ดียวก ับการส ื่อสารแก ่นความค ิดสำค ัญ เร ื่องสต ิน ี้แสดงออกด ้วยโครงเร ื่อง ฉาก บรรยากาศ และตัว 
ละครท ี่ม ีว ิถ ีช ีว ิต เร ียบง ่ายและม ีล ักษณ ะทางพ ฤต ิกรรมเป ็นปกต ิธรรมดาปรากฏในวรรณ กรรมเร ื่อง  
A Bouquet of Wildflowers

แ น ั้ว ่า ใน ต อ น จ บ ข อ ง เร ื่อ ง พ ี่ช าย ย ัง ไม ่เด ้า ใจ ใน ส ิ่ง ท ี่น ั้อ ง ส าว พ ูด ถ ึง เร ื่อ ง ข ุม ท ร ัพ ย จ าก  
ธรรม ชาต ิเท ่าไรน ัก  แต ่พ ี่ชายก ็ได ้ตระหน ักว ่าการท ี่เขาย ังไม ่พ บข ุมทร ัพ ย ์ท ี่เขาตามหามาตลอด
น ั้น เป ็น เพ ราะเขากำล ังตาม ห าม ัน จากภายน อก

44...He had gotten close to the treasure once, but he had not reached 
it. Sometimes, he 5 too, felt that he did not long for the treasure anymore. •
He felt a close connection between the poem and himself, as close as his 
ancesters blood circulating in his viens. He realized that he had not found it 
because he was looking for it. His sister had found it because she had 
not intended to look for it.^

Daisetz T. Suzuki, An Introduction to Zen Buddhism (London ะ The Anchor Press Ltd., 1959), p.45. 

Thich Nhal Hanh, The Stone Boy and Other Stories, p. 47.
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เห็นไดว่าจากแก่นความคิดสำคัญเรื่องการดำรงชีวิตอย่างมีสติเพื่อจะไดประจักษธรรมชาต ิ
ที่แล้ของสรรพสิ่งรอบตัวที่ปรากฎอยู่ทุกขณะในธรรมชาติแพ่งการเดิน การกิน การนอน และใน 
ทุกอิริยาบถของการกระทำของเรา ทำใหการสรางตัวละครที่มีความผูกพันอยู่คับชีวิตที่เรียบง่ายและ 
ใกล้ชิดคับธรรมชาติเป็นวิถีทางที่ลูจะเหมาะสมคับแก่นความคิดสำคัญของเรื่องมากที่สุดทางหนึ๋ง

หากพ ิจารณ าจากฉากซ ึ่งเก ิดในชนบททางเว ียดนามตอนใล ้และภ ูม ิหล ังของต ัวละคจะพบว่า 
ในวรรณกรรมเร ื่องน ี้แสดงความผ ูกพ ันของ ติช น ัท ฮ ัน ห ์ ท ี่ม ีต ่อประเทศเวียตนามไวอย่างชัดเจน  
ในตอนเป ิดเร ื่องผ ู้เล ่าบรรยายภ ูม ิหล ังของต ัวละครว่าบรรพบ ุร ุษรุ่นแรก ๆ ของพ ี่ชายและนี้องสาว  
อพยพจากเว ียตนามตอนกลางลงมาทางใล ้ ห ักลางถางป ่าแล ้วเปล ี่ยนม ันเป ็นท ุ่งนาส ี่ไร ์ ล ูกหลาน  
ร ุ่นต ่ออ ีกหกร ุ่นไล ้ทำงานอย ่างหน ักและกลายเป ็น เกษตรกรท ี่แล ้จร ิง หล ังจากพ ่อของพี่ชายและ
น ี้องสาวส ั่งเส ียเร ื่องการไขปริศนาบทกว ีแล ้ว พ ่อของพวกเขายังเล ่าว ่าในช ่วงช ีว ิตของป ู่ ประเทศ 
ของเราผ ่านเหต ุการณ ์ท ี่ผกผ ันมากมาย ป ่ล ้องอพยพไปที่อ ื่น  ๆ บ ่อยครั้ง แต ่ท ่านก ็หวนกลับมา

V V ล้  '  . . '  0  .  '  7 V ต่  ง่  *
เสมอ แมบานเร ือนของผ ูอ ืนจะถ ูกทำลายแตป กูทำงานอยางหน ักเพ ือสรางและร ักษาบานเราเอาไว
จ ึงอาจกล ่าวไล ้ว ่านอกจากวรรณ กรรมเร ื่องน ี้จะม ีเจตนาส ื่อแก ่นความค ิดสำค ัญ ของเร ื่องแก ่ผ ู้อ ่านท ั่ว  
ไปแล ้ว โดยเน ื้อหาของเร ื่องก ็ย ังม ีกล ิ่นอายของเว ียตนามท ี่น ่าจะส ื่อสารค ับชาวเว ียตนามซ ึ่งเต ิบโต
มาในส ังคเกษตรกรรมล ึกซ ึ้งกว ่าผ ู้อ ่านท ี่เต ิบโตมาในส ังคมท ี่ใหคาแก ่ว ัตถ ุ(บร ิโภคน ิยม) อ ีกทั้งย ัง
ส ัมพ ันธ ์ค ับแก ่นความค ิดสำค ัญ ในตอนจบของเร ื่องต ังจะกล ่าวต ่อไป

เรื่อง A Bouquet of Wildflowers เป ็นเร ื่องราวท ี่ดำเน ินไปในระนาบเด ียวค ันตลอดเร ื่อง 
ตั้งแต ่ล ้นจนจบ กล่าวค ือเป ็นเร ื่องราวท ี่บ ุ่งเสนอแก่นความคิดดานพ ุทธิป ัญญาเพ ียงอย่างเด ียวโดย 
เสนอผ่านวรรณกรรมแนวสมจริง ไม ่ม ีส ่วนใดของเร ื่องท ี่ม ีล ักษณะเหน ือจริง ปมขัดแล้งของเรื่อง 
ค ือการท ี่ต ัวละครเอกสองคนซ ึ่งเป ็นพ ี่ล ้องค ันตองพ ยายามไขปร ิศนาท ี่บรรพ บ ุร ุษ เล ่าส ืบต ่อค ันมา  
ว่าเป ็นปริศนาลายแทงข ุมทรัพย์ของตระกล แต ่ในล ้ายท ี่ส ุดต ัวละครก ็เข ้าใจความหมายของส ิ่งท ี่ 
ตนกำล ังตามหาว ่า แล ้ท ี่จร ิงแล ้วข ุมทรัพย ์ท ี่ม ีค ่าย ิ่งก ็ค ือความสงบส ุขภายในจิตใจของตนเอง

การดำเน ินเร ื่องของวรรณกรรมเรื่องน ี้ดำเน ินไปอย่างเร ียบง่ายผ ่อนคลาย เพราะตัวละคร
ไม ่ถ ูกสถานการณ ์หร ือมรส ุมช ีว ิตบ ีบค ั้นอย ่างสาห ัสเช ่นเด ียวค ับสองเร ื่องท ี่ผ ่านมา เหต ุการณ ์
ดำเน ินเร ื่องเป ็นเช ่นน ี้น ่าจะเป ็นเพราะ ต ิช นัท ฮ ัน ห ์ บ ุ่งเสนอใหผ ู้อ ่าน เห ็นประโยชนของการได  
มองล ึกส ุ่ธรรมชาต ิท ี่แล ้ท ี่สามารถนำไปประย ุกต ์ใข ้ในช ีว ิตประจำว ันของคนเราไล ้
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ห ากพ ิจารณ าท ี่การลำด ับ เห ต ุการณ ”ใน วรรณ กรรม แต ่ละเร ื่องท ี่กล ่าวถ ึงใน ท ี่น ี้ก ็จะพ บ ว ่า  
ติช น ัท ฮ ันห กำหนดให ้เร ื่องราวดำเน ินไปตามลำด ับข ั้นความเต ิบโตทางท ุทธ ิป ัญญ าท ี่เก ิดข ึ้นก ับ  
ตัวละครเอกให,มล ักษณ ะค ือ 1) เก ิดคำถามเก ี่ยวก ับป ัญ หาท ี่ก ่อท ุกข ์ข ึ้นภายในจิตใจของต ัวละคร
2) การออกค,นหา และ 3) การคนพบสัจธรรมที่เป ็นค ุญแจนำไปสุ่จ ุดคลี่คลายป ัญหาของเร ื่อง

ล ักษณ ะโครงเร ื่องท ี่คก ่ายก ับแนวปฏ ิบ ัต ิของร ินไซเชนในเร ื่อง The Ancient Tree และ 
เรื่อง A Bouquet o f Wildflowers ปรากฏชัดเจนกว่าเร ื่องอ ื่น กล ่าวค ือ ในขณะท ี่วรรณกรรม  
เร ื่องอ ื่น ตองอาศ ัยการด ีความและเท ียบ เค ียงด ูล ักษณ ะโครงเร ื่องจ ึงจะพ บ ว ่าสถาน การณ ์บ ังค ับ ท ี่ก ่อ  
ความท ุกขใหไเก ่ต ัวละครน ั้นม ีล ักษณ ะเหม ือนโกอ ัน  แต ่ในวรรณกรรมเร ื่อง The Ancient Tree 
และ A  Bouquet o f Wildflowers ม ีปร ิศนาธรรมและบทกวีเป ็นโกอ ัน เหม ือนก ับโกอ ันท ี่คก ่ายก ับ  
โกอ ันท ี่ใข ์ในการปฏ ิบ ัต ิธรรมจร ิง ๆ  เม ื่อเป ็นเช ่นน ี้ส ่วนส ์าค ัญท ี่จำเป ็นตองวิเคราะหโดยละเอ ียด
จากวรรณกรรมเรื่อง A Rouquet o f Wildflowers น ี้จ ึงอย ู่ท ี่การว ิเคราะหว่า ต ิช น ัท ฮันห กำหนด  
ให บ ท กวีปริศนาส ่งผลต ่อการดำเน ินเร ื่องจนกระท ั่งถ ึงจ ุดท ี่ต ัวละครพบคำตอบอย่างไร

บทกวีปริศนามีบทบาทสำคัญในฐานะที่เป็นปัจจัยกระตุนให้การกระทำของตัวละครดำเนิน 
ไปยังจุดหมาย นั่นคือการคนพบว่าสมบัติลาค่าที่แห้จริงนั้นก็คือความสงบ (Peace) และความสุข 
(Happiness) ซึ่งปรากฏอยู่ทุกขณะในชีวิตประจำวัน กระบวนความคิดของพี่ชายที่ดำเนินไปใน
เรื่องนี้แสดงให้เราเห็นความพยายามในการหาคำตอบบทกวีปริศนาห้วยระบบความคิดแบบตรรก 
จนกระทั่งถึงทางตัน หลังจากฝังศพพ่อพ่ีชายและห้องสาวช่วยกันสรางเนื้อสร้างตัวจนฐานะน่ันคง 
พืชผลต่าง ๆ ที่ปลุกไร้งอกงามเจริญดี ชาวบานต่างก็รักเขาสองคนพี่นอง แห้กระนั้นตลอดระยะ 
เวลา 6 ปีท่ีผ่านไปพี่ชายก็ยังคงเฝ้าพิจารณาหาความหมายของบทกวีปริศนาทุกวัน ในที่สุดเมื่อ
ครอบครัวมีฐานะนั่นคงดีแห้วพี่ชายทุ่มเทเวลาพิจารณาบทกวีบทนี้จนกระทั่งกินไม่ไห้นอนไม่หลับ 
เขาไม่ร้สึกถึงความสงบสุขในชีวิตที่เขามี ตังที่เซนกล่าวว่าภาวะแห่งการร้แร้งมีอยู่แห้วภายในใจ
มันเพียงแต่คำลังรอคอยการเติบโตทางปัญญาที่สมบูรณ์เท่านั้น แห้จริงทุกสิ่งที่เราปรารถนาจะไห้
ประจักษปรากฏอยู่หนั้าเราตลอดเวลา แต่เราเองท่ีเป็นคนปิดตาต่อความจริง

C<A11 the causes, all the conditions of satori are in the mind; they are
merely waiting for the maturing...From the very beginning nothing has been
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kept from you, all that you wished to see has been there all the time before
, ,  »12you, it was only yourself that closed the eye to the fact...

นอกจากจะมีย่อหน้าที่บรรยายความ{สึกซึ่งสื่อสาระสำคัญดังกล่าวแลว การท่ี ติช นัท
ฮันห ใช้คำคุณศัพท์ “สีทอง” (Golden) บรรยายภาพความอุดมสมบูรณ์พืชพันธุทออกดอกออก 
ผลก็ดเหมือนจะมีนัยแฝงท่ีเฉลยคำตอบท่ีปรากฎอยุ่ตรงหน้าพ่ีชายไว*ในบทบรรยายท่ีว่า เม่ือเวลา 
ผ่านไปจนพี่ชายอายุได้ 30 มี แรงบันดาลใจที่เขาด้องการหาคำตอบของบทกวีปริศนามีมากกว่า 
เดิม ทุ่งนาเต็มไปด้วยขาวสีทอง คนงานท่ีเก็บเก่ียวผลผลิตต่างคุย หัวเราะ และร*องเพลงกันอย่าง 
รื่นเริงในขณะที่พวกเขาทำงาน ช่วงเวลาที่แสงจันทรส่องทุก ๆ เย็นเมีนช่วงท่ีคนงานนวดช้าว
หนุ่มสาวจะรวมตัวกันร้องเพลงร่วมกันแต่สิ่งเหล่านี้ไม่ได้ทำใน้พี่ชายมีความสุขเลย

44Time continued. When he was thirty years old, the brothers 
aspiration to understand the poem had only grown deeper. His fields were 
thick with golden rice and the harvests talked, laughed, and sang joyfully as 
they worked. During moonlit evenings at threshing time, young men and 
women gathered and sang together. But none of these things made him 
happy...

แน้พี่ชายจะใช้เวลาหาคำตอบจากบทกวีอย่นานตลอดทั้งกลางวันทั้งกลางคืนเมีนเวลากว่า
ไ *  น ุ่ว ่ . >  J น ้ร ้10 มี เขาก็ไมสามารถหาคำตอบได ทีเมีนเชนนีเพราะตลอดเวลาพีชายยึดดิดอยุกับการคิดตาม

ระบบดรรกวิทยาโดยใช้ความ{ที่ได้รับจากบริบทต่าง ๆ ในชีวิตตั้งแต่เด็กจนโต ในขณะที่บทกวี 
ปริศนาเมีนบทกวีที่ไร้เหตุผลจึงไม่อาจเช้าใจได้ด้วยการคิดด้วยเหตุผล

44No tile roof above 
no land to settle down.
Don a new robe
And tread forward with your staff.
With just one step, the world will tremble

13Like a dragon leaping on its prey. 12

12 Daisetz T.Suzuki, An Introduction to Zen Buddhism, p.92.



78

บทกวีนี้จึงเป็นองคประกอบสำคัญของเรื่องที่จุดประกายความสงสัยที่ก่อใหเกิดการออกแสวงหา 
ทางวิญญาณแล้วผลักดันในี้พี่ชายดิ้นรนหาคำตอบจนกระทั่งเริ่มเสื่อมความเชื่อมั่นและความยึดมั่น 
ในปัญญาแห่งการแบ่งแยก การที่ที่ชายรูสีกว่าเขาเขาใกลคำตอบของบทกวีมากขึนและลึกซึงขึน
หลังจากไล้รับการฝักฝนและทำงานอย่างหนักในวัดที่เขาไปพำนักอยู่เพื่อทุ่มเทเวลาในการแสวงหา 
คำตอบอย่างเต็มที่ก็เป็นการเสนอให้เห็นว่า สติในปัจจุบันขณะนั้นเป็นทางที่จะนำเขาไปสู่คำตอบ 
ที่แห้ไล้ หากแต่ความยึดมั่นถือมั่นในมโนทัศนของเขาอาจมีมากเกินไป ติช นัท ฮันห้ จึงกำหนด 
ให้มีห้องสาวเป็นตัวละครที่ช่วยเฉลยปัญหาเหล่านั้นแก่พี่ชาย ห้องสาวบอกที่ชายว่าเธอไม่อยากไล ้
ทรัพยสมบต แต่เธอสู่วาคงมีบางส่ิงแฝงอยู่ในบทกวีซ๋ึงเก่ียวข,องกับเราอย่างลึกซึ้ง ตั้งแต่ครั้งแรกที ่
พี่ชายอ่านให้เธอฟัง เธอทวนถอยคำเหล่านั้นหลายต่อหลายครั้งโดยไม่เขาใจความหมายเลยแห้แต่
ห้อย แต่ละครั้งที่เธออ่านหัวใจของเธอเล้นเหมือนคับเวลาที่เธอไล้ยินเสียงลมฟัดใบไห้ เธอไม่รั ้
หรอกว่าลมกำลังพยายามพูดอะไรคับเธอ เธอสู่เพียงว่าเธอเพลิดเพลินคับเสียงนั้นและสู่สึกใกล้ชิด
คับลมและล้นไห้เหลือเกิน

4เ1 have no wish for the treasure. But I know that there is something 
in the poem of our ancestors that is deeply connected to our lives. Since the 
first time you read it to me, Iv e  repeated the words many times, without 
comprehending the meaning at all. Still, each time I read it, my heart pounds, 
as when I hear the wind blowing between the so-dua leaves. I don’t know 
what the
wind is trying to say. I only know that I enjoy its sound and feel very close to 
the wind and the trees.

4 Thanks to eight days of plowing on the treasure itself, I discovered
myself, the plow, the buffalo, the white clouds, and the plumeria trees behind
, » 1 4the pagoda... 13 14

13 Ibid., p. 40. (บทกวิน่ใป็นของพระเชนชาวทีขดนามผุ้มิช๋ึอเสิยงสมัยทุทธศตวรรษท่ี 17 ช๋ึอวํว ติญ คม)
14 Ibid., pp. 46-47.
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คำบอกเล่าดังกล่าวคือทัศนะของ ติช นัท ฮันห ที่กล่าวถึงความเขาใจว่าทุกสิ่งเป็นเพียง 
การปรุงแต่งของจิตชึ๋งหมายถึงบางสิ่งบางอย่างที่ลึกซึ้งกว่าจิตสำนึกหรือสติปัญญา แมวันนีเรายัง 
ไม่เขาใจอะไรเลยแต่ก็ขอให,สมผัสกับสิ่งที่เราไม่เขาใจนันอย่างลึกซึง สักวันหน๋ึงความหมายของ 
มันจะปรากฏออกมาเอง การใช้สติปัญญามากเกินไปอาจยิ่งเป็นอุปสรรค15

ในประเด็นเรื่องการสรางตัวละคร อาจกล่าวไดว่า ติช นัท ฮันห สรางตัวละคร 2 ตัวข้ึน 
มาเป็นตัวแทนของแนวทางการแสวงหาทางจิตวิญญาณสองทาง ทางหนึ่งให้ที่ชายเป็นตัวแทน
ของแนวปฏิบัติล่ทุทธภาวะตามกระบวนการทางความคิดของป็ถุชน และทางที่สองใหนองสาว
เป็นตัวแทนเสนอแนวทางในการมองความจริงแห้อย่างที่ ติช นัท ฮันห้ เห็นว่าควรจะเป็น โดย 
ตัวละครทั้งสองต่างมีบทบาทสนับสนุนแนวคิดที่แต่ละฝ่ายเสนอให้มีห้าหนักชัดเจนยิ่งขึ้น เช่น
เม่ือผุเล่าบรรยายความทุกขของพ่ีชายที่พยายามไขคำตอบของบทกวีทั้ง ๆ ท่ีธรรมชาติและความ 
สงบสุขปรากฏอยู่ตรงหห้า ผุเล่าบรรยายถึงความสุขที่ฉายทางแววตาและท่วงทีของห้องสาวซึ้ง
เห็นว่าสมบัติที่แห้สำหรับเธอคือผืนดินของบรรพบุรุษ นอกจากนั้นยังใช้ทางเลือกของตัวละครทั้ง 
สองแสดงให้เห็นว่า ธรรมสามารถประยุกต์ให้เกิดประโยชนตอการดำรงชีวิตในทุกหนทุกแห่งไห้ 
เพราะทุกสิ่งขึ้นอยู่กับความคิดและการมองโลกของเราเอง ตังตอนท่ีบรรยายว่า พ่ีชายคิดว่าถา 
เขาไห้ปลีกตัวไปไกลจากห้านและไร่นาของเขาเพื่อพิจารณาความหมายของบทกวีตามลำพัง เขา 
คงจะพบคำตอบและทำให้เขารูสึกเป็นสุขขึ้น แต่เมื่อเขาไห้ไปอยู่วัดจริง ๆ เขาก็ยังคงหาส่ิงท่ีเขา 
ห้องการไม่พบ ในขณะที่นั้องสาวยังคงตั้งใจทำงานห้วยความรักและมีความสุขกับงาน แห้เธอจะ 
ห้องทำงานอย่างหนักเพียงใดเธอก็มีความสุข เพราะห้องสาวมองเห็นถึงความสัมพันธ์ซึ้งกันและ 
กันอย่างลึกซึ้งระหว่างทุ่งนา ควาย ห้อนเมฆ ฯลฯ เธอตระหนักว่าทุกสิ่งรวมทั้งตัวเธอมีค่าเสมอ 
กัน ส่ิงท่ีควรตามหาจริง ๆ จึงน่าจะเป็นการมองเห็นถึงความเป็นเป็นหนึ่งเดียวระหว่างทุกสิ่งใน 
จักรวาลมากกว่าจะเป็นทรัพย์สมบัติ ความห้องการของห้องสาวจึงยุติลงเพียงตรงน้ีสันติสุขก็
บังเกิด

tc...I realized that in all four Helds, every spot is a treasure. The 
treasure is not hidden in the soil. It is each inch of land itself. I saw that 
the land is precious not just because it produces rice, but because it is the 
land. I looked at the plow, the buffalo, the white clouds, the sky, and the 
plumeria trees behind the pagoda and I saw that the plow is precious because

ติช นัท รันน, ปลุกรัก ะ วิธฝึกมคงทยางลึกช๋ึงตามคติ̂ ทธศาสนามหายาน. หน้า 42—43



it’s a plow, and the buffalo is precious because it’s a buffalo, and the clouds 
are precious because they are clouds, and the plumeria trees are precious 
because they are plumeria trees. I realized that what we have been 
looking for is not one particular treasure, but the unique presence of 
all beings in the universe, including ourselves.

...I felt an enormous love for all life and all beings..! realized that I 
am not any more important than the buffalo or anything else.” 16

นอกจากนั้นตัวอย่างข้างต้นนี้ยังเป็นส่วนที่เสริมความใต้แก่นความคิดสำคัญของเรื่อง 
เด่นชัดขึ้นเพราะแม้ว่าในตอนจบของเรื่องพี่ชายยังไม่เข้าใจในสิ่งที่นองสาวพูดถึงเรื่องขุมทริ,พย 
จากธรรมชาติเท่าไรนัก แด่พ่ีชายก็ไต้ตระหนักว่าการที่เขายังไม่พบขุมทรัพยทเขาตามหามาตลอด 
นั้นเป็นเพราะเขากำลังตามหามันจากภายนอก

t4...He had gotten close to the treasure once, but he had not reached
it. Sometimes, he , too, felt that he did not long for the treasure anymore.
He felt a close connection between the poem and himself, as close as his
ancesters’ blood circulating in his viens. He realized that he had not found it
because he was looking for it. His sister had found it because she had

.1 7not intended to look for it.

เห็นไต้ว่าจากแก่นความคิดสำคัญเรื่องการดำรงชีวิตอย่างมีสติเพื่อจะไต้ประจักษธรรมชาต ิ
ที่แต้ของสรรพสิ่งรอบตัวที่ปรากฏอยู่ทุกขณะในธรรมชาติแห่งการเดิน การกิน การนอน และใน 
ทุกอิริยาบถของการกระทำของเรา ทำใต้การสรางตัวละครที่มีความผูกพันอยู่คับชีวิตที่เรียบง่ายและ 
ใกต้ชิดคับธรรมชาติจึงเป็นวิถีทางที่ดจะเหมาะสมคับแก่นเรื่องมากที่สุดทางหนึ่ง

16 Thich Nhat Hanh, The Stone Boy and Other Stories, p. 46. (เป็นการเน้นาเองผู้วิจัย)
17
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วรรณกรรมอีก 2 เรื่องต่อจากนี้ไปได้แก่ The Stone Boy และเรื่อง A Lone Pink Fish มี 
ลักษณะเด่นร่วมกัน 2 ประการ คือ การกำหนดใน้ตัวละครตกอยู่ในสถานการณ์บังคับซึ๋งเป็น
สถานการณ์ที่ ติช น'ท ฮ ันห ์ เขียนขึ้นจากประสบการณ์ในช่วงสงครามเวียตนามของท่านเอง และ 
การสรางตัวละครเหนือจริงที่ทำหน้าที่สื่อแก่นความคิดสำคัญควบคู่กับตัวละครเอก

ตัวละครที่ทำหน้าที่สื่อแก่นความคิดสำคัญควบคู่กับตัวละครเอก ในเรื่อง The Stone Boy 
และเรื่อง A T.one Pink Fish ทำหน้าที่เหมือนเป็นผู้นำทางทางพุทธิปัญญาของตัวละครเอกที่ตก
อยู่ในน้วงทุกข์ ผู้วิจัยเห็นว่าเหตุผลของ ติช นัท ฮันห และผลดีของการสร้างตัวละครใน้มีบทบาท 
เช่นนี้มีสองประการคือ

ประการแรก ทำใน้วรรณกรรมมีความน่าสนใจและน่าติดตามอีกทั้งผู้อ่านยังสามารถเขาใจ 
แนวคิดและแนวปฏิบัติแท่งพุทธศาสนานิกายเชนที่สื่อผ่านตัวละครรองได้อย่างชัดเจน ตัวละคร
รองในที่นี้จึงเป็นสัญลักษณ์ที่แสดงถึงพุทธิปัญญา ในขณะที่ตัวละครเอกแทนคนทั้วไปที่ตกอยู่ใน 
หวงทุกข์

ประการที่สอง เมื่อคนเรามีทุกขเปรียบได้กับผู้ที่มีเมฆหมอกมาบดบังจิตใจและทัศนคติใน 
ทางที่จะช่วยรักษาเยียวยาบาดแผลภายในของตนเองได้ และการจะช่วยบรรเทาความทุกขบุคคลผู 
นั้นได้อย่างแทั้จริงคือการรับฟังความทุกขของเขาอย่างเข์าใจ เอาใจใส่ และห่วงใยอย่างจริงใจ
จากน้ันจึงค่อย ๆ ช่วยเขาด้วยการเสนอแนวทางในการรดนั้นมล็ดพันธุแห่งความสุขและความสงบ 
จนกระทั้งเขาสามารถเผชิญหน้ากับเมล็ดพันธุแห่งความทุกข์ได้อย่างมื่นคง เพ่ือท่ีเขาจะสามารถ
เปลี่ยนแปรแทนการพยายามเอาชนะหรือหนีความทุกขนั้นไปด้วยตัวของเขาเองอันเป็นกระบวน 
การสุดน้ายในการนำเสนอการนำแนวคิดแนวปฏิบัติทางศาสนามาประยุกต์ใช่ในชีวิตจริงภายใด  ้
สถานการณ์ที่เลวร้าย ตังที่กล่าวมานี้ การที่ ติช นัท ฮันน้ สร้างใน้มีตัวละครรองที่นอกจาก 
จะทำหน้าที่ช่วยนำทางทางพุทธิปัญญาของตัวละครเอกแลว ยังทำหน้าที่เป็นเพื่อนที่ดีของ
ต ัวละครเอกเสมอมาตั้งแต ่ด ้นจนกระทั้งถ ึงธ ุดคลี่คลายของเรื่องจึงเป ็นส่วนที่ทำใหงานชิ้น  
นั้นมีความละเมียดละไมทางอารมณ์และสอดคล้องกับโลกทัศนและชีวทัศน้ในเรื่อง “ความ 
ทุกข์” และ “ความสุข” ของ ติช บัท ฮันน้ อีกด้วย ลักษณะการกำหนดบทบาทของตัว

. .  น ้  V น ่ "  . 7  0 ’ V ,  0  ■ ณ ์
ละครในการสอแกนความคิดสำค ัญดวยวิธ ีการเชนนีจ ึงทำใหม ีการกำหนดใหตัวละครรอง 
หายไปอย่างไร้ร่องรอย น้างกีเลือกที่จะอาศัยและดำเนินชีวิตอยู่ในที่เดิมของตนแทนที่จะตามไป 
อยู่กับตัวละครเอก ตังสามารถแสดงได้ด้วยแผนภาพต่อไปนี้



82

ตอนเปิดเร่ือง 
ตัวอะครเอก _

ตัวละครรอง

ตอนจบ

ตัวละครเอก(ตัวละครรองกลับไปอยู่ในสถานภาพเดิมของตน)

3.1.3 The Stone Boy

แก่นความคิดสำคัญที่ ติช นัท ฮันห ตองการนำเสนอในเรื่องนี้คือทางออกของการดำรง 
ชีวิตภายใต้ภาวะสงครามและความทุกขยากของมนุษยโดยมีโตและเด็กชายกอนหินเป็นภาพ 
สะทอนในการนำเสนอแก่นความคิดที่ว่า แต้ในสภาวะที่ดูกกดดันจากสงคราม หากเรามีความ 
รัก ความเมตตา และความศรัทธาในการกระทำสิ่งใดสิ่งหนึ่ง แลวมองยอนสู่จิตใจส่วนลึกของ 
ตน เราจะไต้พบว่าทุกสิ่งทุกอย่างส่วนมีความสัมพันธ์เป็นอันหนึ่งอันเดียวคัน และจากนั้นจะ
บังเกิดความเต้าใจและความรักในสรรพชีวิตและสรรพสิ่ง แลวสักวันหนึ่งสงครามคงจะยุติ
สันติภาพจะบังเกิด ส่วนแก่นความคิดสำคัญต้านศาสนาของเรื่องนี้บุ่งแสดงใต้เห็นว่า
หากเราไต้มองลึกลงสู่ธรรมชาติท ี่แท ั้ภายในของตนเองและของสรรพสิ่งรายรอบตัวแต้ว 
เราย่อมพบสันติภาพที่อยู่ภายในตนเองและทำใต้เราสามารถยืนหยัดฝ่าพ ันความทุกต้และ 
ความเจ ็บปวดรวดร้าวท ี่เก ิดข ึ้นภายในจิตใจของเราอันเก ิดจากการต้องพลัดพรากจากสิ่ง 
หรือบุคคลอันเป็นที่รัก การขาดท่ีพ่ึงพาอาศัย และความกลัวไต้ เพราะบาดแผลภายในเหล่านี้ 
ย่อมเกิดขึ้นไต้คับมนุษย์ทุกคน อีกท้ัง ติช บัท รันห ยังแสดงผลกระทบของสงครามที่มีต่อเด็ก ๆ 
ไร้อีกต้วย ติช นัท รันห จึงเลือกใต้เด็กเป็นตัวละครเอกและตัวละครรอง(โต และ เด็กชายส่อนหิน) โต 
(To) ตาบอดเพราะสารเคมีที'เคร่ืองบินโปรยลงในป่าในช่วงสงครามเวียตนาม พ่อของโตหายสาบสูญไปและ 
แต้ววันหน่ึงเม่ือเธอออกไปขายของคับแม่ที'ตลาดก็ไดเกิดการยิงคันและการทิงระเบิดทำใหโตตองพลัด 
พรากจากแม่ของเธอ โตคับเด็กชายส่อนหินพยายามออกตามหาแม่ไปทุกหนทุกแห่ง ไต้พบคับ 
ความทุกข์ยากและความจริงที่เป็นผลจากสงครามมากมาย และในทายที่สุดโตก็ไต้พบคำตอบ
สำหรับตัวเธอเองว่าสันติภาพนั้นมีอยู่ในทุก ๆ ที่ที่เธออยู่หากเธอมองลึกสู่ธรรมชาติที่แทของสิ่ง 
ต่าง ๆ อย่างสงบต้วยบทเพลงจากนกสีทองซึ่งโตเชื่อว่าเป็นถอยคำที่เด็กชายส่อนหินฝากมาใต้เธอ

4\..The golden bird returned and began to sing. To stopped playing and 
listened. Though it was a bird’s song, she knew what it was saying to her:
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Do you remember the day 
our mother first brought me here?
Through the five rivers, I have come to you. 
But one day, when you no longer see me, 
smile, and quietly look for me 
in all the things that come and go.
You will find that I am 
that which never comes 
and never goes.
I am that reality beyond time, 
beyond perception.

To listened to the golden bird’s song, and she knew these were Stone
5 _____ »18Boy ร own words...

เรื่องราวใน The Stone Boy มีลักษณะสมจริงโดยภาพรวมแต่จะมีเหตุการณบางตอนที่ม ี
การแทรกเนื้อเรื่องที่มีลักษณะเป็นเรื่องเหนือจริงปะปนอยู่ ซึ่งการทำเช่นนีเป็นจุดที่จงใจใหผูอ่าน 
ฉุกคิดถึงนัยที่น่าจะแฝงอยู่ในการกระทำของตัวละคร จนกระท่ี,งผูอ่านอาจพบไดว่าทังตัวละคร
และเนื้อเร่ืองที่ดำเนินไปนั้นล้วนมีความหมายแฝงทั้งสิ้น

ปมขัดแล้งของโครงเรื่องในระดับแรกของวรรณกรรมเรื่องนี้อยู่ที่การออกตามหาแม่ที่หาย 
ไปของตัวละครเอก ‘โต , โดยมีเด็กชายล้อนหินเดินทางไปเป็นเพื่อนซึ่งส่งผลต่อพัฒนาการทาง 
ปัญญาของตัวละครอันเป็นโครงเรื่องในระตับที่สอง แต่เหตุการณของเรื่องกลับจบลงที่การล้น 
พบทางพุทธิปัญญาของตัวละครที่ยอมรับและเขาใจโลกและชีวิตไล้ดี และสามารถยืนหยัด
เผชิญทนั้ากับอุปสรรคที่จะล้องพบในภายหล้าไล้โดยลำพัง โดยที่มิไดกล่าวถึงเหตุการณตอ
จากนั้นว่าโตจะไล้พบแน่หรือไม่ ที่เป็นเช่นนี้น่าจะเป็นเพราะจุดมุ่งหมายของวรรณกรรมเรื่อง 
นี้เพียงล้องการเสนอแนวคิดทางศาสนาในเรื่องการมองลึกส่ธรรมชาติที่แล้ที่จะช่วยใหมนุษย ์
ล้นจากความทุกขทล้องเผชิญไล้อย่างแล้จริง ตังจะพบว่าแล้ในตอนจบผูอ่านจะไม่ทราบว่าโตจะ 
ไดพบกับแม่หรือไม่ แต่ผูอ่านก็สามารถสัมผัสถึงพุทธิปัญญาที่เคิดขึนกับตัวละครได การตอบ

18 Thich Nhat Hanh, The Stone Boy and Other Stories, pp. 114-115.
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คำถามว่าโตจะตามหาแม่ของเธอพบหรือไม่จึงไม่สำคัญอีกต่อไป เพราะโตเชื่อมั่นและเข้าใจแล้ว 
ว่าหากเธอมองลึกสู่ธรรมชาติที่แทั้ของทุกสิ่งรายรอบเธอจะพบว่าเธอมิไล้โดดเดี่ยวอีกต่อไป และ 
หากเธอยังศรัทธาในการตามหาแม่ สักวันหนึ๋งเธอจะพบแม่ของเธอเฌ่ล้เป็นทั้งล้ใน์กำเนิดและแม่ 
ที่หมายถึงสันติภาพท่ีเคยมีในแผ่นดินเวียตนาม ดังข้อความว่า

...ท!ere was time, for now she had faith in what Stone Boy had told
her. Her ma was alive, and she would find her. She would go---------not alone,
for Stone Boy would be with her-----------and they would find Mother, just as
the two little fishes had done, just as the old monk had done. To was sure that
day when she found Mother would be a day all wars would stop-------people
would stop killing one another, destroying each other ร houses, and causing 
so many children to wander around like stray animals.” ^

ตัวละครหลักของวรรณกรรมเรื่องนี้มีเพียงสองตัวล้วยคัน คือ โต (To) ซึ๋งเป็นตัว 
ละครเอก และเด็กชายล้อนหิน (Stone Boy) ติช นัท ฮันหสรางตัวละครทั้งสองขึ้นใหมี
ลักษณะที่แตกต่างคันอย่างเห็นไล้ชัด กล่าวคือ โตเป็นตัวละครที่มีลักษณะสมจริงเช่นคนทั่วไป 
มีพ่อแม่ มีบานและภุมิหลังของตนเอง ในขณะที่เด็กชายล้อนหินมีลักษณะเหนือจริงที่แสดงออก 
ทางคูมิหลัง ความคิด โลกทัศน์และชีวทัศน เด็กชายล้อนหินไม่มีกำเนิดที่แน่ชัด ลักษณะนิสัย 
และบุคคลิกของเด็กชายล้อนหินในตอนล้นจะเป็นเด็กที่บริธุ[ทธและไร้เดียงสาราวคับทารกผูยงไม่รู ้
จักโลกและรับรู้ถึงความทุกข์ยากของชีวิต เช่นที่เด็กชายล้อนหินยอนนึกถึงตนเอง เมื่อเขาไล้เรียนรู้ 
โลกและชีวิตมากขึ้นว่า

...He put down the big leaf and told To, เ This is where I 
come from. That ร all I know. I don t have a father and a mother 
the way you did. There are no houses up here. I was bom a long 
time ago. It is possible that since I was bom, the full moon has gone 
over one thousand times. I sit here days and nights listening only to

19 Ibid., p. 116.
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the songs of the sky, the clouds, the rain, the wind, the flowers, and
ยู่ . ”20the birds. Though no one has taught me, I know how to sing.

อย่างไรก็ตาม ผูอานจะพบว่าตัวละครทั้งสองตัวมีพัฒนาการทางความคิดและการมองโลก
ที่เป็นปฎิสัมพันธ์ต่อกัน คือ ในขณะที่โตค่อย ๆ เรียนรและเขาใจลึกซึ้งถึงธรรมชาติที่แทของ7 ' V  ̂๘.  ยู่ V V 1 -  ไแ ’ ยู่สรรพสิง เดกชายกอนหินกคอย ๆ เรียนรูและเขาใจความเป็นไปของชีวิตในโลกแหงความจริง
พ ัฒนาการทางพุทธิป ัญญาของเด็กทั้งสองนี้เปรียบเสมือนชุดปลายสองด้านของวงกลมที่ลากมา
บรรจบกันในที่สุดเมื่อถึงตอนจบของเรื่อง เฉกเช่นแนวคิดเซนที่เปรียบสัจธรรมว่าเสมือนรูปวง
กลมวงหมื่งซึ๋งหมายถึงความว่างที่แทั้ เพราะเมื่อด้ปฎิปัติได้ตระหนักถึงความว่างที่แทั้เมื่อไร ผู
นั้นย่อมมองเห็นได้ว่าแทั้จริงแด้ว “เอกภาพในสรรพสิ่ง และสรรพสิ่งในภาวะหนึ่งเดียว” ตังที่
เคยกล่าวมาแล้วในเรื่องทัศนคติ'ของ ติช นัท ฮันห เรื่อง “ความตายและการมีชีวิต” ดังนั้น ใน
ตอนจบของเรื่อง โตซึ่งเป็นตัวละครเอกของเรื่องจึงได้เด้าใจถึงธรรมชาติที่แทั้ของสรรพสิ่ง โดย
เมื่อเด็กชายด้อนหินพาโตไปยังหนั้าผาที่มีนั้าด้างวิเศษซึ่งเชื่อว่าจะรักษาดวงตาของโตได้ พอถึง
ตอนเด้าหลังจากคืนที่โตได้ด้างหนาด้วยนั้าด้างและสามารถมองเห็นได้ดังเติมแล้ว เธอกลับไม่เห็น
เด็กชายล้อนหินอยู่ ณ ที่นั้นด้วย โตมองไปบนหนั้าผา เธอเห็นล้อนหินบนยอดผาที่มีลักษณะ

ยู่ 1 ’ V ; " ย ู ่ ย ู ่  ๗  ' ย ู ่ ล ้  ยู ่  ย ู ่ ย ู ่ 1 ' -เหมือนเดกผูชาย โตจึงนึกถึงคำพูดของเดกชายกอนหินทีพุดกับเธอในคืนกอนวา

Ct...I came down and sang for you, and served as your eyes, 
your guide. We were two persons, yet we walked together and became 
one person. In truth, you and I are one, because I am within you and 
you are within me. You may not see this now, but one day you will.
And once you have understood this, wherever you go in this world,

„21you will see that I am with you...

ในที่ส ุด โตก็เด้าใจสิ่งที่เด็กชายล้อนหินพูด เธอ{ดีว่าเสียงลมและเสียงด้นไล้ คือ เสียง 
ของเขา เพียงแต่พังเธอ ก็จะได้ยินเสียงของเขา เธอ{ว่าเด็กชายล้อนหินไม่ได้อยู่ในตัวเธอเท่านั้น 
เขาอยู่ทั่วทุกหนพุกแห่ง โตจะหาแม่ต่อไปและเด็กชายล้อนหินจะไปกับเธอด้วย ตังขอความ

Thich Nhat Hanh, The Stone Bov and Other Stories, p. 109.
21 Ibid., p.110.
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“ ...Without Stone Boy, how could she go down the mountain
alone? Then a light flashed through her mind. Now, she said to
herself, I have regained my eyesight, so I can go down the
mountain by myself. Only the day before, she recalled, she had said
to Stone Boy, "Brother, when you are with me, I am no longer
blind. You are my eyes.” Stone Boy would always be present for

3322To now that she could see.”

นอกจากความเข ้าใจดานเน ื้อหาแนวค ิดเร ื่องการมองล ึกส ู่ธรรรมชาต ิท ี่แทของเซนท ี่ 
นำมาประย ุกตใข ้เป ีนทางออกของปมข ัดแย ้งแล ้ว ว ิธ ีการใข ้สำน วน ใน การบ อกความ {ส ึก
ข องต ัวละครย ังม ีล ักษ ณ ะการเป ร ียบ เท ียบ เร ื่องการต ร ัส {แบ บ เด ียวก ับ แน วค ิดของเชน ด ้วย  
นั่นคือ การเปร ียบเท ียบการตร ัส{แบบฉ ับพล ันท ี่เก ิดจากการเจร ิญ สต ิในป ัจจ ุบ ันขณ ะก ับ
สายฟาฟาด ตังประโยค “ Then a light flashed through her mind.” ในข้อความที่ยกมาข้าง 
ตน

การท่ี ติช นัท ฮันห ให้โตตาบอดในตอนด้นเรื่องจนกระนั่งใกล้จบเรื่องนั้น หากเย้อ่านตี 
ความในเชิงสัญลักษณจะพบว่า ติช นํท ฮันห ตั้งใจให้ดวงตามีนัยแทนดวงจิตของของตัวละครสู่ 
ตกอยู่ในห้วงทุกข เพราะในเมื่อโตยังจมอยู่ในกองทุกข เธอย่อมไม่{สึกถึงสัจธรรมที่แฝงอยู่ใน 
สรรพสิ่งที่ว่า ทุกสิ่งในจักรวาลล้วนมีความสำคัญและสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน หากขาดสิ่งใดสิ่ง
หนึ่งไป ส่ิงอ่ืน ๆ อีกมากมายย่อมอยู่มิได้ แห้ว่าเราจะไม่สามารถมองเห็นสิ่งที่เราคิดว่าจากเราไป 
หรือสาปสูญไปจากโลกนี้ได้ด้วยตาเนื้อ แต่ในความจริงแล้วล้าเราตระหนักถึงสัจธรรม เราย่อม{  
ดีว่าสิ่งที่เราคิดว่าหายไปนั้นยังคงดำรงอยู่เปีนส่วนหนึ่งของสิ่งอื่น ๆ ท้ังหมด สู่อ่านสามารถแน่ใจ 
ได้ว่าดวงตาของโตนั้นมีความหมายแทนดวงจิตของโตจริงจากเนื้อเรื่องในตอนจบ เม่ือเด็กชาย
ล้อนหินพาโตไปล้างหน้าด้วยนั้าด้างวิเศษจนกระนั่งโตสามารถมองเห็นสิ่งต่าง ๆ ได้ตังเดิมในขณะ 
เดียวกับที่โตได้เข้าใจถึงสัจธรรมทั้งหมดที่เด็กชายล้อนหินพูดกับเธอเสมอมา

เหตุการณ์ท่ีดำเนินไปในขณะท่ีโตยังตาบอดอยู่น้ันเปรียบได้กับการเดินทางทางจิตวิญญาณ
ของตัวละครโดยมีเด็กชายล้อนหินเปีนสู่นำทาง การท่ี ติช นัท ฮันห กำหนดให้โตเดินทาง

Ibid., p .l 15. (เปึนการเน้นของผู้วิจัย)
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ตามหาแม่ในขณะตาบอดนั้น ก็เปรียบเสมือนบุคคลที่ไดหยุดมองโลกและชีวิตด้วยจิตที่ไม่หยุดนิ่ง 
แต่สัดส่ายไปตามสภาวการณ์ที่เกิดขึ้นรอบ ๆ ตัว เราจะเห็นไดว่าการมองโลกและชีวิตของโตใน 
ขณะที่ตาบอดแตกต่างไปจากในขณะที่โตมองเห็น นั้นเป็นเพราะเมื่อโตไม่สามารถมองเห็นสิ่งต่าง 
ๆ รายรอบได้แล้ว ก็เท่ากับว่าเธอได้หยุดมองลึกลงไปภายในจิตใจของตนเอง ผูอ่านจะพบว่าคำ 
บรรยายส่ิงต่าง ๆ ที่โตรับ{ผ่านประสาทสัมผัสทางหและร่างกายนั้นอ่อนโยน เยือกเย็น และสงบ 
ขึ้นกว่าเมื่อเธอยังมองเห็น โต{สึกเหมือนธรรมชาติมีชีวิตสามารถพูดคุย รองเพลง และเด้นรำกับ 
เธอได้ เธอสามารถใชขลุ่ยของเธอสื่อสารกับธรรมชาติได้ ตังล้อความที่ยกมานี้

CC\Vhen To visited the forest for the first time after losing 
her sight, it was dark, silent dungeon. Gradually, though, she 
began to notice things that she had not been aware of when she 
could see. In the sound of the stream, she heard an old man 
talking and singing. She felt the branches and leaves of the trees 
standing up to dance. In the sound of wind rustling in the 
leaves, To saw thousands of hands rising into the air to wave at 
her. The light itself had become brighter and begun to dance. To 
came to know the sounds of thousands of friends dwelling 
harmoniously in forest. From the blankets of moss, the bark of 
trees, and even the soil itself, creatures talked to her, telling her 
about their lives. Hundreds of bird songs each brought a different 
message. To responded to each one by raising her flute and

5523playing a new and utterly beautiful melody.”

เด็กชายล้อนหินเป็นตัวละครที่เปรียบเสมือนผูนาทางทางพุทธิปัญญาให้แก่โต ตัวละคร
ซึ๋งมีหนั้าที่เป็นด้นำทางทางพุทธิปัญญาเช่นนี้จะมีลักษณะเฉพาะที่คล้ายคลึงกันในวรรณกรรมเรื่อง 
อื่นของ ติช นัท ฮันห เช่นเร่ือง The Ancient Tree กอ่าวคือ การปรากฏตัวครั้งแรก ตัวละคร 
จะมีความบริสุทธ ไรั้เดียงสา มีความเล้าใจและผูกพันกับธรรมชาติเป็นอย่างดี มีจิตใจที่ใสสะอาด 
และมีเมตตาต่อสรรพส่ิงรายรอบ แต่เมื่อตัวละครได้เรียนรุและเผชิญความจริงจากโลกแห่งความจริง 
ความคิดและจิตใจ รวมท้ังส่ิงท่ีแสดงออกทางแววตาและการกระทำของตัวละครจะเปลี่ยนแปลงไป

2 3 Ibid., pp.77-78.
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ในขณะที่ความเช่าใจและความเมตตาที่มีให้สรรพสิ่งรายรอบยังคงมีอยู่ ในตอนจบตัวละคร 
มักเลือกที่จะเสียสละตนเองเพื่อช่วยเหลือผู้อื่นต่อไป ลักษณะต่างๆ ที่เหล่านีคลายกับคติ
เรื่องพระโพธิสัตว์ผู้เช่าใจธรรมชาติที่แห้ของสรรพสิ่ง เมื่อท่านได้รับ{และตระหนักถึงความ
ทุกขยากที่มนุษย์ได้รับ ท่านก็พร้อมที่จะเสียสละทุกสิ่งเพื่อปลุกให้มนุษยตื่นทางมโน
วิญญาณตังที่เชื่อกันตามคติของพุทธศาสนาฝ่ายมหายาน ตังขอความที่ท่านนาครชุนได้นำ 
อุดมคติของพระโพธิสัตว์มาประพันธ์ไวว่า

“ แก่นกลางอันเป็นธรรมชาติของโพธิสัตวทั้งหลายก็คือดวงหฤทัยแห่ง 
ความรักอันยิ่งใหญ่ (มหากรุณาจิต) และสรรพชีวิตผู้เป็นเพื่อนทุกข์ก็คือท่ีตั้งของ 
ความรักนั้น...

ด้วยดวงใจแห่งความรักอันยิ่งใหญ่ โพธิสัตว์ทั้งหลายมองดูสรรพชีวิตผู้ 
ทุกขทน ชึ๋งกำลังถูกทรมานอยู่ในนรกอเวจีตามผลบาปของตน...ด้วยดวงใจที่เต็ม 
ตื้นด้วยความเมตตากรุณา โพธิสัตว์ท้ังหลายจึงตั้งปณิธานที่จะยอมตนลงร่วมรับ 
ความเจ็บปวดเพื่อช่วยเหลือสัตวผู้ทุกข์ยากเหล่านั้น...”24

เด็กชายกอนหินเป็นตัวแทนที่เสนอแนวคิดแนวปฏิบัติเซนในทัศนะของ ติช นัท ฮันห 
ตังนั้นบทบาทของเด็กชายด้อนหินจึงมีอยู่หลายประเด็นด้วยกัน ที่กล่าวเช่นนี้เพราะนอกจาก
การกระทำและความคิดส่วนใหญ่ของเด็กชายด้อนหินจะสื่อแนวคิดและแนวปฏิบัติแห่งเซนแต ่
การกระทำตอบสนองสถานการณบางคราวแสดงให้เห็นว่า เชนที่เด็กชายกอนหินสื่อสารแล่ผู้
อ่านนั้นเป็นเซนในระดับที่ลูกนำมาประยุกต์ใข์ในชีวิตที่เต็มไปด้วยความขัดแย์ง ความหลงลืม
และความเพิกเฉยต่อความอยุติธรรมและความเป็นจริงในสังคมของเวียตนามช่วงสงคราม การ
สร้างเด็กชายก้อนหินให้เป็นตัวละครเอกคู่กับโตก็นับว่าเป็นกลวิธีที่สามารถใช่ตัวละครตัวเดียว 
เชื่อมโยงการนำเสนอแนวคิดแนวปฏิบัติทางศาสนากับสถานการณทเป็นจริงได้อย่างลงตัว

เม่ือพิจารณาจากช่ือตัวละคร “เด็กชายก้อนหิน” และเหตุการณ์ในตอนจบแล้ว ผู้วิจัยเห็น 
ว่า ติช นัท ฮันห อาจสร้างตัวละครนี้จากแนวคิดเซนชึ๋งมีลักษณะใกล้ชิดกับธรรมชาติและเรียกร้อง 
ให้เรามองหาสัจจะจากธรรมชาติที่ดำเนินไปในความเป็นเช่นนั้นเอง ตังที่พจนานุกรมเซนเขียนไล้

24 Nagarajuna, A Treatise On the Transcendentalitv to Bodhicitta, อ้างโดย «ระประชา ปสันนขัมโม, («ชาว
ทุทธหนุ่มสาวกับอุดมคติของ«ระโพธิสัตว” ปาจารยสาร6 (มีนาคม-เมษายน,2521):«น้า 12.



89

ตอนหนึ่งว ่า ..เซนส ่วนใหญ เห ็นดายก ับVอความนี่คอ ‘สรรพสิ่งทังหมด แม ่แตส ิ่งไม ่ป ีช ีว ิต
อธ ิบายธรรมะ ” ’25 26 ต ิช น ัท ฮ ัน ห ์ ไดหยิบเอาส ่วนหนึ่งของธรรมชาต ิค ือ “ กอนห ิน” มาสรางเป ็น  
ต ัวละครแบ บ เห น ือจร ิงโดยให ้เด ็กชายห ้อน ห ิน ม ีบ ท บ าท เป ็น ผ ูช ีท างออกส ู่ความ พ น ท ุกข ้ให ก ับ โต  
หรืออาจเร ียกไห ้ว ่าเป ็นส ัญลักษณ ์ของพ ุทธภาวะ จ ุดท ี่ส ังเกตไดค ือการปรากฏตัวของเด ็กชายกอน  
เด ็กชายห ้อนห ินปรากฏตัวเม ื่อโตเร ิ่มตาบอด โต เร ิ่ม ส ัม ผ ัสส ิ่งต ่างห ้วยการร ับ {ท างเส ียงและความ  
{ส ึกแท น การม องห ้วยตา แต ่เธอสามารถส ัมผ ัสความอ ัศจรรย ์ของธรรมชาต ิไห ้ห ้วยใจ ต ังท ี่ห  ้
เล ่าบ รรยายว ่าโต {ส ึกว ่าเธอไห ้ย ิน เส ียงลม เส ียงน ก และเส ียงใบ ไห ้พ ุดค ุยก ับ เธอ ร ้อ ง เพ ลงให ้
เธอฟ ัง ห ้างก ็เห ้น ระบำอย ่รอบต ัวเธอ ใน ภาวะน ี้เองท ี่เด ็กชายห ้อน ห ิน ปรากฏ ต ัวข ึ้น และร ่วม เด ิน■ . * ; , - { V * J - {.ไ ' V I -ท างไป ก ับ โต  ถ ายท อด ป ระส บ การณ และความ จร ิงอ ัน โห ด รายท ีเก ิด ก ับ ป ระช าช น ให โต ร ับ ร ุ
เด ็กช ายห ้อน ห ิน ส อน ให ้โต เร ียน {ส ัจธรรม ท ี่แฝ งอย ู่ใน ธรรม ช าต ิ เม ื่อถ ึงเวลาท ี่โตสามารถมอง
เห ็นไห ้ต ังเด ิม เด ็กชายห ้อนห ินกล ับหายไป น ี่เป ็น ส ัญ ญ ะท ี่ส ิ่อต ่อผ ูอ ่าน ไดอย ่างช ัด เจน ว ่า เด็ก 
ชายห ้อน ห ิน น ่าจะเป ็น ส ัญ ล ักษณ ์ของธรรม ชาต ิแห ่งพ ุท ธะภายใน ต ัวของโต ต ังขอความในตอน  
ส ุดทายท ี่โตไห ้เข ้าใจแห ้วว ่าเด ็กชายห ้อนห ินอย ู่ในต ัวของเธอ เขาจะไปและอย ู่ในท ุก ๆ แห่งท ี่เธอ 
อยู่ เด ็กชายห ้อนห ินจะเป ็นดวงตาให ้โตตลอดไป

4<She understood what Stone Boy had said to her. 4In truth, you and 
me are one, because I am within you, and you are within me...you will see that 
I am present with you wherever you go.”

นอกจากน ั้น  ติช น ัท ฮันห ย ังสามารถใข ้เด ็กชายห ้อนห ินเป ็นต ัวแทนสื่อท ัศนะต่อ  
สงคราม!เละผลกระทบของสงครามไห ้อย ่างม ีเอกภาพอีกห ้วย แต่ท ัศนะตังกล ่าวท ี่ส ื่อผ ่านเด ็กชาย  
ห้อนห ินแตกต ่างจากผลกระทบของสงครามท ี่เสนอผ ่านสถานการณ ์ของโตเพราะเด ็กชายห ้อนห ิน  
เป ็นต ัวแทนของความต ั้งใจในการสร้างส ันต ิภาพในประเทศเว ียตนามของ ติช นัท ฮันห เอง ตัง 
เราจะเห ็น ไห ้จากความค ิดและการกระท ำท ี่ตอบ สน องสถาน การณ ์บ ังค ับ ท ี่ต ัวละครไห ้ร ับ ผลกระ  
ทบอย่างร ุนแรงจากแต ่ละสถานการณห้วยส ันต ิว ิธ ี ต ัวอย่างเช่น ตอนที่เด ็กชายห ้อนหินถูกเด ็ก  
เกเร 2 คน ในค ่ายก ักก ันรุมทำร ้ายจนกระท ั่งห ้มลงก ับพ ื้นแต ่เด ็กชายห ้อนห ินก ็ไม ่ตอบให ้เลย เขา 
เพ ียงแต ่ย ิ้มให ้เด ็กสองคนน ั้น

25  “ ความสิ, ความจริง และความงาม,” เรียง ร’รย ถฅย เชน โพจนา^กรมเซนา. แปลโดย จงชัย เจนหัตถการกิจ
(ก^งเทพ: สุขภาพใจ, 2533), หน้า 98-99

26 Thich Nhat Hanh. The Stone Bov and Other Stories, p. 115.
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CtMost of the children at the center were friendly, except for a few  
tough ones whose joy came from bullying and beating up others. Even Stone 
Boy was roughed up once by older boys because he smiled when they tried 
to intimidate him. Though his face was bloodied, Stone Boy did not fight 
back. To happened to be there, and she ran to get help. When the authorities 
arrived, Stone Boy had collapsed onto the dirt floor and was bleeding 
profusely...

อย ่างไรก ็ตาม การยิ้มตอบโตความรุนแรงของเด ็กชายกอนห ินน ั้นม ิใช ่ส ัญญ าณบอกว่าน ี่
เป ็นการกระทำท ี่ยอมจำนนต่อความอยุต ิธรรม ต ิช นัท อันห เห ็นว ่าการใช ้ความร ุนแรงโด ็ตอบ  
ความร ุนแรงม ิใช ่การแกป ัญ หา การใช ้ค วาม ร ุน แรงโก ้ต อบ ค วาม ร ุน แรงร ังแต ่จะท ำให ้เห ต ุก ารณ ์ 
ย ิ่ง เลวร ้ายลงไป  เราจะเห ็น ได ้ว ่าเม ื่อ เด ็กชายก ้อน ห ิน เผช ิญ ห น ้าก ับ ความอย ุต ิธรรม ท ี่เก ิดระห ว ่า  
งเว ียด น าม เห น ือและเว ียต น าม ใด ้ เข าม ิได ้เพ ิก เฉ ย ป ล ่อ ย ให ้ส ิ่ง เห ล ่าน ั้น ด ำเน ิน ไป  เช ่น ใน
ต อ น ท ี่เด ็ก ช าย ก ้อ น ห ิน แ ล ะ เพ ื่อ น อ ีก ก ล ุ่ม ห น ึ่ง เส น อ ต ่อ โร ง เร ีย น ว ่าแ ท น ท ี่จ ะ ส อ น ให ้เด ็ก  ๆ
เป ็น ท ห าร ใน อ น าค ต  เด ็ก ๆ น ่าจ ะ ได ้ร ับ ก าร ส ืก ฝ น ให ้เป ็น น ัก บ ร ิก าร ส ังค ม  แต ่ทางโรงเร ียน  
ค ิดว ่าการกระท ำของเด ็กชายก ้อน ห ิน และเพ ื่อน  ๆ อาจข ยายวงกวางกลาย เป ็น ช น วน ใน ก ารโค ่น  
ก ้ม โร ง เร ีย น แ ล ะ อ าจ แ พ ร ่ข ย าย ไป ใน ร ะ ด ับ ส ูง ก ว ่าน ี้ได ้ เด ็ก ช าย ก ้อ น ห ิน จ ึงถ ูก ส ่งต ัวไป อ ย ู่ค ุก  
ช ิ อัว

tSAt the cadet school, Stone Boy met many like-minded boys. One 
day, he and a group o f his friends presented a petition to the school which 
stated that, instead o f preparing to become fighters, they wanted to be trained 
as social workers. They could help villagers rebuild their homes, till the fields, 
and become part o f the nationwide movement working for an early end to the 
war. The fact that รณdents at a school for cadets should engage in such 
subversive activities was enough to create quite a stir, not only within the

27 Ibid, PP- 96-97.
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school itself, but also in higher places. Stone Boy was charged with
'propaganda for the enemy’ and taken away to Chi Hoa Prison.

ท ัศนะเร ื่องการสมานไมตรีด ้วยส ันต ิว ิธ ีของ ต ิช นัท ฮันห ม พ้ืีนฐานพัฒนามาจากแนวคิด 
เร ื่องการอ ิงอาศ ัยช ึ๋งก ันและก ันของสรรพสิ่งของเซน เช ่นเด ียวก ับท ี่เคยกล ่าวในบทท ี่สองว ่า ต ิช
นัท ฮ ัน ห ์ ตระห น ักว ่าป ัจ เจกบ ุคคล ม น ุษ ย ์ และธรรมชาต ิ ต ่างเสมอภาคและตองดำรงอย ู ่
อย ่างอ ิงอาศ ัยช ึ๋งก ัน และก ัน  การท ำร ้ายส ่วน ใด ส ่วน ห น ึ๋งใน ส าม ส ่วน น ีก ็เท ่าก ับ ท ำลายส ่วน อ ื่น  
ๆ ท ั้งหมดรวมท ั้งต ัวเราเอง ต ิช น ัท ฮ ันห จ ึงพ ยายามเร ียกรองให เราห ัน มามองสาเห ต ุท ี่แท  
จร ิงของความ ข ัดแยงมากกว ่าม องว ่าใครอย ู่ฝ ่ายใดม ีอ ุดม การณ อย ่างไร โดยแท รกท ัศน ะเร ื่องน ี 
ผ ่าน เด ็กชายด ้อนห ิน  ต ังตอน ท ี่เด ็กชายด ้อน ห ิน ค ิดถ ึงความข ัดแยงระห ว ่างเว ียตนามเห น ือและ  
เว ีย ต น าม ใด ้ห ล ังจ าก ถ ูก ฝ ่าย เว ีย ต น าม ใด ้น ำต ัว เข าไป ป ล ่อ ย ไร ้ใน เข ต เว ีย ต น าม เห น ือ เพ ื่อ ใท ั้ถ ูก  
ยิงตาย แต่เมื่อคนฝ่ายเวียตนามเหนือรูสาเหตุที'เด็กชายด้อนหินถูกนำตัวมาทงไร้ เด็กชายก้อนหิน 
กลับได้ร ับการก้อนรับอย่างอบอุ่น เด็กชไยก้อนหินคิดถึงความขัดแยงว่า จริงอยู่ที,ในประเทศเวียต- 
นามใก ้ม ี ผ ูคนที่ เอาเปรี ยบคนอื่ นและหากำไรจากสงครามในขณะที่ ทหารและประชาชนนับพันคนกำลัง 
ตายไปทุก ๆ  วัน จริงอยู่ที, เร้าหนาที, เว ียตนามใก้ทำทุกอย่างเพ ื่อปิดปังความจริงเกี่ยวกับสงครามและ 
ทำลายใครก ็ตามท ี่ก ้องการใหมการย ูต ิสงคราม แต ่ประชาชนในเว ียตนามใก ้ก ็ได ้ร ับความท ุกข ์
มากมายจากทหารท ี่มาจากเว ียตนามเหน ือเช ่นก ัน คนนับลาน ๆ คนสุญเส ียบานสูญเส ียคนที่พวก  
เข าร ัก ห ร ือ แ ม ้แ ต ่ช ีว ิต ข อ ง พ ว ก เข า อ ัน เป ็น ผ ล จ า ก ก า ร ป ะ ท ะ ก ัน เอ ง ร ะ ห ว ่าง พ ี่น อ ง ร ่ว ม ช า ต ิ 
ประชาชนชาต ิเด ียวก ันต ่างไม ่อาจน ั่งลงและแก ้ไขความแตกต ่างท ั้งหลายท ั้งสองฝ ่ายต ่างม ีส ่วนร ่วม  
ในความเจ ็บปวดท ี่แท ั้จร ิง น ี่เป ็นสาเหต ุแม ้จร ิงของความท ุกข ์29

กล่าวโดยสรุปแก้วการสร้างเด็กชายก้อนหินเป็นตัวละครที่ไร้ท ี่มาและไร้ท ี่ไป(ไม่ม  ี
ภูมิหลังและไม่ระบุจุดหมายในชีวิตของการปรากฎตัว) ทำใม้เด็กชายก้อนหินเป็นเครื่องมือ 
ที่สามารถนำเสนอสารต่าง ๆ ไก้อย่างมีอิสระ เด็กชายก้อนหินเป็นทั้งสัญลักษณ์ของพุทธ
ภาวะ เป็นสัญลักษณ์ของพระโพธิสัตว เป็นสื่อนำเสนอเซนในทัศนะของ ติช นัท ฮันห 
เป็นสื่อนำเสนอสถานการณ์ที่เกิดกับประชาชน และเมื่อตองการจะวกกลับไปกล่าวถึงการ 
แสวงหาทางออกสุ่ความพื้นทุกข์ของตัวละครเอกอีกครั้ง ติช นัท ฮันพื้ ก็สามารถกำหนด 
ใพื้เคิดความมหัศจรรย์ด้วยพลังพิเศษของเด็กชายก้อนหินเพื่อหักเหทิศทางการดำเนินเรื่อง

28
2 9

Ibid., pp. 102-103. 
Ibid., p. 105.
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ไปสู่การเด ินทางทางพ ุทธิป ัญญาได้ท ันท ี เช่นในตอนที่เด็กชายกอนหินนึกไดว่าบนภูเขามีนั้า
ด้างวิเศษสามารถรักษาตาของโตได้ เด็กชายกอนหินรองเพลงเพื่อเรียกนกจำนวนมากมาหาเขาและ 
นำทางเขาไปหาโต ทั้ง ๆ ที่ในตอนที่ผ่านมาเด็กชายด้อนหินถกควบคุมตัวไปขังได้ยังค่ายกักกัน 
และคุกหลาย ๆ แห่งราวกับเขาไม่สามารถหลบหนีได้

4CStone Boy thought that if To could climb up that mountain, take a 
sip of that water, and wash her eyes with it, she would be able to see again.
As Stone Boy thought this, he began to sing. The cadre looked at him 
in disbelief and suddenly, from all corners of the forest, came the 
sound of wings beating. Birds filled the sky. Then Stone Boy heard the 
cries of the golden bird. He raised his voice and asked the bird to lead him993Q
to his friend To.’

นอกจากนั้น ตัวละครที,น่าสังเกตอีกหนึ่งตัวก็คือ นกสีทอง (Golden bird) นกสีทองจะ
ปรากฎตัวทุกครั้งเมื่อถึงจุดเปลี่ยนทิศทางสารที่นำเสนอ กล่าวคือเปลี'ยนจากการนำเสนอสถานการณ์
ในประเทศเวียตนามมาเป็นการนำเสนอแง่คิดทางศาสนาในสายตาของ ติช นัท อันห จากข้อสังเกต 
นี้จึงอาจตีความได้ว่านกสีทองจึงเป็นสัญลักษณ์สู่ล้าวต่อไปของพัฒนาการทางพุทธิปัญญาของตัว- 
ละครเอก

3.1.4 A Lone Pink Fish

วรรณกรรมเรื่องนี้เสนอให้ด้อ่านเห็นความหมายของการมีชีวิตในอีกมุมมองหนึ่งซึ่งเกิด 
จากการมองลึกสู่ธรรมชาติที่แทั้ กล่าวคือเสนอใหด้อ่านเห็นว่าการมีชีวิตเพื่อความรักและความ
รับผิดชอบต่อสรรพชีวิตและสรรพสิ่งอันเกิดจากความตระหนักถึงการดำรงอยู่อย่างสัมพันธกัน  
ของสิ่งเหล่านั้น แม้จะตกอยู่ในสถานการณ์ที่ทุกข์ยากหรือเลวด้ายเพียงใด หากเราอยู่ออ่างมีสต ิ
ไม ่จมอยู่ในกองทุกข์ ไม่ปล่อยความคิดให้หมกมุ่นอยู่เพียงด้านมืดของชีวิตแล้ว เราจะพบความ 
อัศจรรยของการมีชีวิตและการตื่นอยู่เสมอทุกขณะลมหายใจ มีคนอีกจำนวนมากที่มิได้อยู่เพื่อ
ความเพลิดเพลินในชีวิต แต่พวกเขาอาจมีความสุขที่แห้จริงจากการอยู่เพื่อความรักและความรับ 
ผิดชอบต่อสรรพชีวิตและสิ่งที่อยู่รายรอบพวกเขา ตังที่ ‘ห ่ง, (Hong) ซึ่งเป็นตัวละครรองของ

30 Ibid., p. 107.
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เรื่องกล่าวแก่ตัวละครเอกชื่อ ‘ ด ่าว, (Dao) ซึ่งเป็นหญิงสาวชาวเวียตนามผูอพยพทางเรือและเธอ 
ลูกโจรสลัดข่มขืนแล่วจับโยนลงทะเล แด่ห่งซึ่งเป็นเด็กหญิงที่กลายร่างเป็นปลาสีชมพูไล่ช่วย
ชีวิตไว้ว่า

“ Dao wept bitterly. Slowly, Hong spoke, ‘Many people live not for
pleasure, but for responsibility and love. Living for responsibility and love can
, ~ . 5»31be a source of great happiness, elder sister.

และในตอนจบที่ห่งขอว้องด่าวว่า

“ ...If you can, elder sister, as a special favor to me, please give all
5532your energy to those people suffering in the camp.

เหตการณ์ที่เก ิดขึ้นในเรื่องนี้ม ีล ักษณะผสมผสานอย่ระหว่างความสมจริงและความเหนือ 
จริง เนือหาในการดำเนินเรืองสวนใหญมีลักษณะคลายเป็นวรรณกรรมแนวสมจริง แตตัวละคร 
เอกกลับมีลักษณะเหนือจริงคือสามารถกลายร่างเป็นปลาสีชมพูไดเมื่อลงสู่ทะเล ลักษณะเช่นที่
กล่าวมานี้จ ึงเป ็นที่น ่าสังเกตว่านอกจากวรรณกรรมเรื่องนี้จะเสนอให้ล ่อ ่านเห็นองคประกอบทาง 
สังคมของเวียตนามในส่วนที่เกี่ยวกับล่อพยพทางเรือ และเสนอทางออกในการเผชิญหนากับชะตา 
กรรมที่เก ิดขึ้นกับตัวละครแล่วน่าจะมีลักษณะเป็นวรรณกรรมเชิงสัญลักษณ์ที่เป ็นผลจากแนวคิด 
แนวปฏิบัติแห่งพุทธศาสนานิกายเชนล่วย

จากขอสังเกตดังกล่าวพบว่า โครงเรื่องของวรรณกรรมเรื่องนี้มีสองระดับล่วยกันเช่นเดียว 
กับเรื่อง The Stone Roy โครงเรื่องระดับแรกคือการต่อสู่และเผชิญหนี้ไกับความพุกขทเกิดจาก 
ชะตากรรมที่ตัวละครไม่อาจเลือกทางใดทางหนึ๋งที่ด ีกว่าหรือหลีกหนีไปได ทางเลือกสุดทายหลัง 
จากที่ตัวละครเผชิญกับชะตากรรมที่โหดว้ายต่อตัวละครมีเพียงทางเลือกระหว่าง “การมีชีวิต”
หรือ “ การตาย” ส่วนโครงเรื่องระดับที่สองเป็นส่วนผลักตันให้เกิดปมขัดแว้งภายในจิตใจของตัว 
ละครเอกซึ่งก็คือ การเดินทางอพยพทางเรือของตัวละครชาวเวียตนาม โดย ติช นัท ฮ ันห ้ อาศัย 
โครงเรื่องหลักเป็นส่วนสอดแทรกแนวคิดเรื่องการมองลึกสู่ธรรมชาติที่แห้ที่เป ็นเสมือนเทียนส่อง

Thich Nhat Hanh, The Stone Boy and Other Stones, p. 125. 
Ibid., p.157.
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ทางให้แก่ตัวละครและทำให้เรื่องดำเนินไปถึงจุดคลี่คลาย ในขณะที่ใช้โครงเรื่องระดับที่สองเป็น 
ส่วนก่ายทอดความเป็นจริงทางสังคมที่ผู้อพยพทางเรือชาวเวียดนามห้องประสบ

การกำหนดโครงเรื่องในระดับที่สองให้เป็นส่วนก่ายทอดความเป็นจริงทางสังคมตังกล่าว 
น่าจะเป็นสาเหตุหนึ๋งที่ทำให้การปิดเรื่องของวรรณกรรมเรื่องนี้ไม่จำเป็นห้องเอ่ยถึงเหตุการณทจะ 
เกิดกับตัวละครเอกหลังจากไห้รับความช่วยเหลืออีกต่อไป เพราะแน่นอนว่าเหตุการณทตัวละคร
เอกห้องประสบอาจเป็นสถานการณทยากจะคาดเดาอนาคตของตัวละครต่อไปไห้เช่นเดียวกับปัญหาผู้ 
อพยพในโลกแห่งความจริงที่ยังไม่มีใครหาทางออกที่ดีแก่ทุก ๆ ฝ่ายไห้เลย และเหตุผลตังกล่าวได 
ส่งผลต่อเจตคติที่แห้ในการประพันธ์ของ ติช นัท ฮันห ที่ให้ความสำคัญกับความเติบโตทางพุทธิ 
ปัญญาของตัวละครเพื่อจะไห้มีจิตใดที่เช่มแข็งมั่นคงในการเผชิญหห้ากับความทุกขทงมวลที่ห้อง 
ประสบต่อไปเป็นสำคัญ ตังผู้อ่านจะเห็นไห้ว่า ติช นัท ฮ ันห ้ ปิดเรื่องห้วยความหวังของตัวละคร 
เอกผู้มีจิตใจเช่มแข็มและพร้อมที่จะรับมือคับปัญหาต่าง ๆ ที่ห้องประสบเมื่อถึงก่ายผู้อพยพ

“ Hong hugged Dao tightly. Then, just like a child, she let go of Dao 
and ran toward the water. She dove into the sea and swam out until Dao could 
no longer see her. Dao waved the shirt rose up to her knees, all the while 
waving her flag. The boat saw her signal, and the pilot altered his course,

5533
steering in the direction of the island.’

ตัวละครรองในเรื่อง A Lone Pink Fish มีลักษณะเหนือจริงทั้งทางกายภาพและพฤติกรรม 
กล่าวคือ เด็กหญิง ‘ ห ง, (Hong) ต ัวละครรองของวรรณกรรมเรื่องนี้ สามารถกลายร่างเป็น 
ปลาสีชมพุไห้เม ื่อเธอเดินลงทะเล เธอมักจะกลายร่างเป็นปลาเพื่อช่วยเหลือคนเรืออพยพผู้ประสบ 
ภัยลำอื่น ๆ และออกตามหาแม่ซึ่งจมนี้าหายไป เมื่อครั้งเรือที่เธอ แม่ ห้องชายและชาวเวียตนามคน 
อื่นๆ โดยสารมากลับถูกโจรสลัดปลนแห้วจมเรือ นอกจากนั้นลักษณะเหนือจริงยังแสดงออกทาง 
ความคิดอ่านท่ีร้และเช่าใจโลกและชีวิตลึกซึ้งเกินกว่าเด็ก 10 ขวบอย่างเธอน่าจะร้ การที่ ติช นัท 
ฮันห สร้างตัวละครรองให้มีลักษณะเหนือจริงตังที่กล่าวมา รวมทั้งการที่ ติช นัท ฮ ันห ้ ตั้งชื่อเรื่อง 
โดยใช่ตัวละครรองนั้น แสดงให้เห็นว่า ติช นัท ฮันห ห้องการก่ายทอดแก่นความคิดสำคัญผ่าน 
ทัศนะของตัวละครรองและให้ตัวละครรองเป็นผู้เสนอทางออกแก่ “ด่าว” ตัวละครเอกของเรื่องนี้

3 3 Ibid-, p. 156.
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ห่งเป็นตัวละครที่ล ูกสร้างขึ้นให ้ม ีบทบาทหน้าท ี่เช ่นเด ียวกันกับเด ็กชายกอนหินในเรื่อง 
The Stone Boy ได้แก่บทบาทในการดำเนินเรื่องคือการทำหนาที่ในการถ่ายทอดข้อมลเกี่ยวกับ 
สภาพสังคมและความเป็นไปทางการเมืองที่เกิดกับผู้อพยพทางเรือชาวเวียดนาม เพื่อให้ด่าวรับร้
และตระหนักถึงสี่งที่ตนด้องกระทำต่อไป อีกทั้งห่งเป็นสัญลักษณ์ของปัญญา (wisdom) ซึ๋งเป็นตัว 
แทนของแนวคิดแนวปฏิบัติทางศาสนา ในขณะที่ด่าวเป็นตัวแทนของความทุกขยากที่เกิดขึ้นใน 
โลก บทบาทที่ห่งมีด่อผู้อ่านมีอยู่สองประการ ได้แก่

ประการแรก คือ เพ ื่อให ้ต ัวละครนี้เป ็นกระบอกเสียงในการถ่ายทอดข้อเท ็จจริงเกี่ยว 
กับชะตากรรมและปัญหาของผู้อพยพทางเรือชาวเวียดนาม โดยใข้วรรณกรรมเป็นเครื่องมือใน  
การก่ายทอดเพ ื่อลดความร้ส ึกสะเทือนใจที่จะเก ิดแก่ผ ู้อ ่าน แทนการรับ{เรื่องราวอย่างตรงไป
ตรงมา เช่น ติช นัท ฮ ันห ้ นำเสนอสาเหตุที่เกิดปัญหาเรือผู้อพยพทางเรือชาวเวียตนาม ทั้งนี้เพื่อ 
ให้นวนิยายเป็นสื่อหนังที่ช่วยถ่ายทอดข้อเท็จจริงตังกล่าวต่อไปนี้

4เ... The govenunents of Thailand, Singapore, Malaysia, and Indonesia
did not want to accept refugees on their shores, and they resented any
efforts to save refugees at sea. These governments preferred to let
refugees die at sea, rather than subject their countries to the economic and

„34political problems of accepting refugees...

และตัวอย่างตอนที่มีการถ่ายทอดสถานการณ์ระหว่างเวียตนามเหนือและเวียตนามใด้ในช่วงสงคราม 
เวียตนามที่ด ่างฝ่ายด่างก็โกหกประชาชนของตนตนเองเพื่อให้พวกเขาร่วมอาสาทำสงครามกับอีก 
ฝ่ายหนึ่งผ่านเด็กชายห้อนหินว่า

44When the people heard Stone Boy talk about the red situation in the 
south, they realized they had been deceived. They trusted their sons and then- 
brothers had gone south to fight foreign invaders. They had no idea that

5 , 3 5brothers were killing brothers...

Thich Nhal Hanh, The Stone Roy and Other Stories, p. 149. 
Ibid., p. 105.
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ประการที่สอง คือ เพื่อถ่ายทอดแนวคิดแนวปฏิบัติทางศาสนาเรื่องการเจริญสติเพื่อหยุด 
แล้วมองลึกสู่ธรรมชาติที่แทของ ติช นัท ฮันห ที่มีต่อเรื่องต่าง ๆ ไล้อย่างไม่ขัดเขิน เนื่องจากเป็น 
ตัวละครที่มีลักษณะเหนือจริงอยู่แล้ว ตังนั้น การที่ตัวละครจะมีความคิดความเขาใจลึกซึ้งเกินตัว 
ไปนั้นจึงไม่ใช่เรื่องแปลก ยกตัวอย่างเมื่อต่าวรู้สึกแปลกใจที่เด็กอายุเพียง 10 ปีอย่างห่งสามารถเล้า 
ใจโลกและชีวิตไล้อย่างลึกซึ้งยิ่งนัก

...How could a ten - year - old, eleven at most, speak with such authority? 
'You’ve endured one part of our people’s great sufferings. Who among US has 
not been wounded? Who among us has been able to keep wholly intact our 
body and spirit? In my eye you are still pure and chaste. The pirates attacked 
you , but they could not really take anything away from you. Your wounds 
(are) like the wounds of someone who has survived an attacked by a shark.’

These words containing such deep understanding , soothed the pain in
Dao’s heart. A ten-year-old girl had taught her more in one day than she had

5ร36learned in all her years of school...”

นอกจากนั้นการที่ ติช บัท ฮันห์ กำหนดในั้เด็กอายุเพียง 10 ปีเป็นตัวละครรองที่ทำหนาที่ 
สื่อแก่นความคิดสำคัญล้านศาสนาในการมองโลกและชีวตนั้น อาจเป็นเพราะเห็นว่า เด็กเป็นผู้มี 
สายตาและจิตใจบริสุทธิและโดยพื้นฐานเด็กมักมองโลกในแง่ดี มองเห็นความดีงามที่แฝงอยู่ใน
ธรรมชาติรอบตัว อีกทั้งยังสามารถสรางความรู้สึกละเอียดอ่อนทำในั้ล้อ่านและผูรบฟังความคิด
ของเด็กรู้สึกยอมรับทัศนคติเหล่านั้นไล้มากกว่าตัวละครที่เป็นผู้ใหญ่ซึ้งอาจทำให้การนำเสนอ 
แก่นความคิดของเรื่องดูเหมือนเป็นการสั่งสอนมากกว่าเสนอแนะ

ล้อที่น่าสังเกตอีกประการหนึ่ง คือ ลักษณะท่าทางของห่งจะคล้ายคับลักษณะท่าทางของ 
เด็กชายล้อนหิน ลักษณะตังกล่าวคือ ติช นัท ฮันห ์ มักให้ภาพของตัวละครที่เป็นคนสื่อแนวคิด 
ทางศาสนาโดยตรงนี้ม ีล ักษณะสงบ และ,ใสบริส ุทธ ค่อย ๆ ไล้เรียนรู้ความจริงแห่งชีว ิตล้วย 
พื้นฐานความคิดจิตใจที่ม ีความรักและเมตตาต่อบุคคลอื่น ต ังเช ่นในล้อความต่อไปน ี้

36 Ibid., p. 128.
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...How does this young child know so much? And how 
extraordinary is her calm, mature bearing and manner of speaking. A normal 
ten-year-old, lost on a deserted island, far from her family, would never 
speak so serenely and matter of factly. It would seem more natural for such 
a young child to cling to me as an older sister and cry out for her mother. Yet 
here she is taking care of me as though she were the elder sister, giving me
clothes to eat. Perhaps l’m dreaming, thought Dao, and she bit her lip until

1 . J ” 3 7  it drew blood.

และข้อความว่า

et 3 8Hong ร clear and innocent eyes looked at Dao as though amused...’

ส ่วนต ัวละครสำค ัญ ท ี่ม ักถ ูกกล ่าวถ ึงในเร ื่องน ี้บ ่อยคร ั้งแต ่ไม ่ม ีบทบาทให ้เห ็นในการ  
ดำเนินเรื่องคือ แม่ของบ่ง ซึ่งเห็นตัวละครที่ทั้งบ่งและต่าวมักพูดถึงการตามหาแม่เสมอ ๆ เช่น 
เดียวคับเรื่อง The Stone Boy แห้เมื่อพิจารณาถึงเหตุการณตอนที่เรืออพยพของบ่งลูกโจรสลัด 
ปลนและจมเรือลงแล้ว ดเหมือนว่าแม่ของบ่งน่าจะตายไปแล้วแต่บ่งก็ยังคงออกช่วยเหลือเรือผุ
อพยพลำอื่น ๆ และตามหาแม่ของเธออยู่ทุกวันเช่นเดิมอย่างมีความหวัง ตังที่บ่งกล่าวว่า

I dove deep to look for Mother, but all I saw was the fathomless 
water. I swam around that spot for a week, but there was no sign for 
Mother. Had she been devoured by a shark? Or had she turned into a fish, 
too? If Mother was a fish , was she nearby looking for me? I resolved to 
swim the entire Gulf of Siam searching for Mother.

Every day I swam quite far, and on full moon nights I returned to
9939

the spot where our boat had sunk, in hope of finding Mother...”

37
38
39

Ibid., p. 122. 
Ibid., p. 143. 
Ibid., p. 141.
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และขอความวา

“ Hong smiled and said, ‘w hy should I cross to the other side? I need
to remain here. I must continue looking for my mother and helping refugees
. , 1 5”40in trouble.

จากที่กล่าวมานี้ อาจตีความได,วา ‘แม ่, ที่ห่งกล่าวถึงนี้มีนัยหมายถึงสันติภาพเช่นเดียว 
กันกับเรื่อง The Stone Boy ซึ่งสามารถตีความไดวา ‘แม ่, ที่กล่าวถึงในแต่ละครั้งนั้นอาจหมาย 
ถึงทั้งแม่ในความหมายปกติและหมายถึง ‘ สันติภาพ, เพราะบ่อยครั้งตัวละครมักกล่าวว่าหากตาม 
หาแม่พบสันติสุขก็คงจะกลับคืนมาสุ่ประเทศอีกครั้งในตอนจบของทั้งสองเรื่องซึ่งจบล้วยความ 
หวังว่าสักวันโตและห่งจะไดพบแม่อีกครั้งหนึ่ง ตังข้อความจากเรื่อง The Stone Boy ในตอนที ่
โตฝันว่าเธอกับเด็กชายทั้อนหินกำลังตามหาแม่อยู่ในสถานที่ที่แปลกมาก ที่นั่นมีดวงอาทิตย์ 7-8 
ดวง มีดวงจันทรและดวงดาวปรากฎอยู่พรั้อม ๆ กัน แต่แล้วมันก็ระเบิดออกเป็นเสี่ยง ๆ ทุกสิ่ง 
มืดมิด โตและเด็กชายล้อนหินพลัดจากกัน โตคิดว่าหากเธอตามหาแม่พบทุกอย่างคงจะกลับมา 
เป็นเช่นเติม

“ ...The sky went dark, and the moon and stars disappeared. Cries of anguish
could be heard from every direction, and she knew that these terrible things
were happening because she had lost her mother. She knew that if she
could find Mother, the suns would come back bright and hot in the
sky, and the moon and stars would reappear too. She staggered in the

„41dark, listening to cries of thousands of motherless children.

ลำดับการดำเนินเรื่องของ A l,one Pink Fish นี้เบิดเรื่องตรงกลางเรื่อง โดยเริ่มจากตอน 
ที่ต ่าวไดรับความช่วยเหลือจากห่งนำตัวมายังเกาะร้างแล้วจึงยอนกลับไปเล่าเหตุการณ์ก่อนหน้าที่ 
ด่าวจะถูกโยนลงทะเลหลังจากถูกโจรสลัดปล้นเรือและข่มขืนเธอ เมื่อเรื่องดำเนินมาถึงจุดกลาง
เรื่องแล้วจึงเล่าไปตามลำดับไปจนจบที่ด ่าวสามารถยืนหยัดและมีความหวังที่จะดำเนินชีวิตต่อไป

Ibid., p. 155. 
Ibid., p. 99.
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ด่าวเป็นตัวละครเอกที่ลูกกำหนดใหณ์กอยู่ในสถานการณ์ปังคับที่เลวร้ายที่ชุดในชีวิตเธอ เพราะ
นอกจากเธอจะสูญเสียครอบครัวและคนรักไปโดยไม่{ชะตากรรมในขณะที่ต้องจากแผ่นดินเกิด 
มาแลว เธอยังต้องเผชิญคับความจริงที่เธอถูกพวกโจรสลัดข่มขืน ความสูญเสียประการหลังนี้ 
เป็นการชุดกระชากเอาสิ่งเดียวที่เธอคิดว่าเธอมีนั่นคือ ศักดิศรีและคุณค่าของความเป็นคนของเธอ 
ไป ปมขัดแย้งที่เกิดคับด่าวนี้ผลักดันกระบวนการคิดในการพยายามหาทางออกของด่าวมา
ถึงทางตัน ตังน้ัน ด่าวจึงเลือกจะฆ่าตัวตายหลายต่อหลายครั้ง แด่การที่ตัวละครจะสามารถทลาย 
กำแพงความทุกข ์ท ี่เก ิดจากอารมณ ์และความคิดเช ิงมโนทัศน ์ท ี่ไต ้ร ับการหล่อหลอมจาก  
ประเพณีและวัฒนธรรมตั้งแต่เกิดจนมาถึงปัจจุบันนั้นย่อมเป็นสิ่งที่ด ูจะเกินความสามารถ 
ของปุถุชน ติช น'ท ฮันน์ จึงกำหนดใต้มีฮองเป็นตัวละครที่มีบทบาทคอยปลอบใจ
เป็นเพื่อนยามทุกข์ที่มีสายตามองโลกลึกซึ้งคอยชี้ทางที่จะพาด่าวใน์ต้าวพ้นความทุกข และชี้
ใต้ด่าวตระหนักถึงความทุกขที่ต้อพยพชาวเวียตนามทั้งผูที่ลอยคต้างอยู่ในเรืออพยพที่ถูกโจรสลัด 
ปต้นซ้ึาแต้วซ้ึาเล่า ต้อพยพที่ต้องประสบชะตากรรมอันไม่คาดคิดว่ามนุษยดวยคันจะกระทำไต้
หลังจากที่พวกเขาไปเขาตั้งที่ใดที่หนึ๋งไต้ และต้อพยพที่รอคอยอย่างไร้ความหวังอยู่ในค่ายต้
อพยพ เช่นเมื่อห่งเล่าใต้ด่าวฟังว่า บ่อยครั้งที่ต้อพยพไม่อาจขึ้นตั้งไต้ หรือเม่ือไปถึงตั้งประเทศ 
สิงคโปรไต้ในขณะที่เรือก็ใกต้อับปางเต็มที แด่เย้าหน้าที่ของประเทศสิงคโปรก็ยังคงยืนยันไม่รับ 
ต้อพยพขึ้นตั้งแต้วจัดการใต้ช่างช่วยซ่อมเรืออย่างลวก ๆ เมื่อผลักเรือลงทะเล เรือไปไต้ไม่ไกล 
ก็จมลงต่อหนาต่อตา ด่าวและบ่ง เย้าใจความหวาดกลัวเหล่านั้นดีตังข้อความที่บรรยายว่า

...Trembling, she felt as if her heart were being squeezed by a cruel hand, 
and she asked herself why her people had had to endure such suffering day 
after day for more than fifty years. She looked at Hong and saw the child’s 
cheeks stained with tears...” ^

การปลอบประโลมใจร่วมคับการชี้ใต้ด่าวเห็นความทุกข์ยากของพี่น้องร่วมชาติคนอื่น ๆ อีกนับ 
ฟันทำใต้ด่าวเริ่มหยุดมองตนเองและสรรพสิ่งอย่างสงบ จากนั้นบ่งจึงสอนใต้ด่าวท่องพระสูตร
“ปารมิตาหฤทัยสูตร” (The Heart of Perfect Understanding Sutra) ซึ้งช่วยใต้ด่าว{สึกผ่อน 
คลายความเจ็บปวดลงไต้

4 2 Ibid., p. 130.
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4CHong began to chant without waiting for Dao to respond. As Dao
listened , she felt the pain within her subside. Tears as sweet as dew

» 43rolled down her cheeks...

การกระทำของห่งที่กล่าวมานี้ เป็นกระบวนการที่พยายามช่วยนำจิตวิญญาณของด่าวให 
สงบ เพื่อจะได้หยุดมองตนเองและสถานการณ์ที่เกิดขึนไดอย่างลึกซึงเหมือนกับในขณะที่ผู
ปฏิบัติชาเชนกำลังขบโกอัน ดังจะเห็นได,วาการบรรยายความรุสึกและสายตาในการมองโลก
ของด่าวเปลี่ยนไป ในวันรุ่งขึ้นด่าวรู้สึกถึงความอัศจรรยและการมีชีวิตอยู่ของเธอไดเต็มที่ เช่น 
เมื่อด่าวกินขนมบังและดื่มนี้าครั้งที่สองหลังจากติดอยู่บนเกาะราง ด่าวกินและดื่มอย่างมีสติ
เธอจึงรู้สึกถึงรสชาติของอาหารและความชุ่มฉํ่าของนำที่ดื่มอย่างเต็มที่ชื่งตางจากคำบรรยายเมื่อ 
ด่าวกินขนมบังในตอนแรก ด่าวไม่รู้สึกถึงรสชาติของขนมบังและนำเลย เธอเพียงแด่นึกถึงอดีต 
ที่เธอเคยกินขนมบังกับเพื่อน แด่เมื่อกินเสร็จด่าวก็คุยเรื่องอ่ืน ๆ กับห่งด่อ

เมื่อด่าวกินขนมบังและนี้ไครั้งแรก ผู้เล่าบรรยายว่า

C\..She hadn’t eaten a thing in nearly two days. The crackers were the kind
on which she and her friends had always spread sweetened condensed milk.
Each cracker was four fingers wide. After eating one, Dao asked, Where 

, ”44did you get these?

เมื่อด่าวกินขนมบังกรอบและนี้าครั้งที่สองเธอรู้สึกถึงความสดชื่นที่เกิดจากนำและรสอร่อยของ 
ขนมบังกรอบ ดังจะสังเกตได้ว่าคำขยายกิริยาของบทบรรยายนี้แสดงให้ผู้อ่านเห็นความแตก
ด่างในกิริยาอาการของด่าวที่ ติช นัท ฮันห์ ด้องการสื่อ ผู้เล่าบรรยายว่า

44Hong lifted the leaf cup to Dao’s lips. The sweet water refreshed
”45Dao all the way down down to her stomach...

Ibid., p. 126.
44 Ibid., p. 121. 

Ibid., p. 121.

และ * 44
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“ ...She took small bites and chewed slow ly and care fu lly. The 

cracker was fragrant and buttery, truly delicious...

สภาพจิตใจของด่าวท่ีดำเนินไปเช่นน้ีเป็นภาวะเตรียมพร,อมที่จะรับความจริงใด ๆ ก็
ตามที่เกิดกับแม่และคนรักรวมทั้งผู้อพยพชาวเวียตนามคนอื่น ๆ ได,ดมากข้ึน เนื่องจาก ติช
นัท ฮันห้ ตองการให้เรื่องราวจบอย่างมีความหวังเพื่อจะได้สร้างกำลังใจในการยืนหยัดฝ่า
ฟันอุปสรรคชีวิตที่เกิดจากสงครามเวียดนามให้แก่ด้อ่านชาวเวียตนามซึ่งเคยประสบชะตา-
กรรมคด้าย ๆ กัน ติช นัท ฮันห จึงกำหนดให้ ด่าวได้ร้ว่าแม่และคนรักรวมทั้งด้อพยพ
ในเรือลำเดียวกันกับเธอปลอดภัยและได้ขึ้นฝ่งที่ค่ายผู้อพยพของสิงคโปรแลว ท้ังยังเลำว่ามีคน
บางกลุ่มรวมตัวกันอย่างลับ ๆ เพ่ือออกเรือคอยช่วยเหลือผู้อพยพเท่าท่ีจะทำได้อย่างจริงจัง และ
จากข่าวดีนี้เองทำให้ภาวะจิตใจของด่าวเริ่มมีความศรัทธาและความหวังสุกงอมเต็มที่พร้อมที่จะ
พัฒนาต่อไปจนเด้าด้ภาวะห้นทุกข์กล่าวคือ เด้าใจและยอมรับสถานการณทั้ด้องดำเนินไปเช่นพู ่ . พู ่ .  4 1 " พ ู ่ " . . ;  V 7  พู่ พู่
นันอยางไมทุรนทุราย และสามารถมีชีวิตอยูตอไปดวยความเขาใจ ความรัก และมีจุดหมายของ
ชีวิตอย่ที่การช่วยเหลือเพื่อนร่วมทุกข์คนอื่น ๆ ต่อไป ตลอดเวลาท่ีเรื่องราวค่อย ๆ ดำเนินไป
ติช นัท ฮันห ได้กำหนดให้ตัวละครทั้งสองมักจะท่อง ปารมิตาหฤทัยสูตร ที่กล่าวถึงในตอน
ด้นเสมอ พระสูตรเป็นกุญแจสำคัญท่ีอ่อย ๆ นำชีวิตภายในของด่าวไปพบแสงสว่างแห่งพุทธภาวะ
ในที่สุด ตังตอนที่ด่าวด้าวเด้าสู่พุทธภาวะ (ในระดับที่ป็ถุชนสามารถนำมาประยุกต์ใด้กับชีวิต
ได ้ ) บรรยายว่าด่าวลองพยายามน่ังสมาธิด เธอไม่เคยน่ังสมาธิมาก่อน เธอเคยได้ยินว่าการ
หายใจเป็นส่วนสำคัญของการนั่งสมาธิ เธอจึงเร่ิมหายใจยาว ๆ อย่างเงียบ ๆ ย้ิมห้อย ๆ เพ่ือผ่อน
คลายกด้ามเนื้อบนใบหห้า จากน้ันเธอเร่ิมท่องพระสูตร แห้ว่าเธอจะไม่เด้าใจความหมายของ
พระสูตร แด่เสียงของการท่องพระสูตรนั้น ทำให้เธอรสกเบิกบานและผ่อนคลาย เธอรุสกว่าหาก

พ ู ่ พ ู ่ พ ู ่  V *  y  °  ■ “  V พ ู ่ พ ู ่  .  V .  ‘  พู ่
เธอทองพระสูตรชำสักฟันครัง เธออาจจะเขาใจความหมายไดอยางลึกซึง ดาวรุวาพระสูตรนีจะ 
ตองมีเนื้อหาที่สำคัญมากแห้เธอจะไม่เด้าใจก็ตาม แด่ขณะเดียวกันเธอร้สึกว่าเธอเด้าใจบางอย่าง 
แห้จะไม่แน่ใจว่ามันคืออะไร

...Dao knew they contained something very important, though she
could not penetrate their meaning.At the same time, she knew she
understood something, though she was not sure exactly what. She

”  47only knew that she was drawn to those words. 127

46 Ibid., p.
47

127. (เป็นการเน้นของผุวิจัย)
Ibid., p. 155.
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ความ{สึกความm ใจบางสิ่งที่ด่าวเองก็ไม่แน่ใจว่ามันคืออะไรนี้เป็นปัจจัยอีกส่วนหนึ่งที ่

ช่วยทำให้จิตใจของด่าวเริ่มนี้นตัวแข็งแกร่งขึ้น เหมือนกับที่ ติช นัท ฮันห กล่าวว่า

ถ้าเธอยังไม่เข้าใจตรงนี้ ก็อย่ากังวล เธอไม่ถ้องเข้าใจอะไรเลย แค่
เพลิดเพลินกับถ้อยคำอันไพเราะของพระสตรนี้ ถ้าเธอ{สึกสบายขึ้น แค่นี้ก็พอ 
แล้ว เธอไม่จำเป็นตองแบกภาระไวบนบ่า สักวันหนึ่งเธออาจเข้าใจเรื่องนี้ไถ้โดย 
ไม่ถ้องใข้ความพยายามอะไรเลยขอแค่เธอไถ้อยู่กับปัจจุบันขณะพบเห็นอะไรก็จง 
สัมผัสมันอย่างลึกซ้ึง... การใข้สติปัญญามากเกินไปอาจยิ่งเป็นอุปสรรค ขอจง 
ฟังโดยไม่ถ้องใข้สมองคจุ่นคิด... วันหน่ึงเธอก็จะซึมซาบเข้าไปในความเป็นอยู่
ร่วมกันอันแห้จริง และสภาวะนั้นก็จะซึมซาบอยู่ในตัวเธอ” 48

ส่ิงด่าง ๆ ท ี่ต ิช  นัท ฮันห้ กำหนดให้ป็นแรงเกื้อหทุนให้พัฒนาการทางพุทธิปัญญา 
ของด่าวเติบโตงอกงามจนกาวข้ามภาวะแห่งความทุกข์ไถ้นั้นเป็นการประยุกตแนวคิดแนวปฏิบัติ 
และกุศโลบายของเซนมาใข้ให้เหมาะสมกับสถานการณ์และสภาพจิตใจของตัวละคร กล่าวคือ
ในฐานะที่ด่าวเป็นผุแสวงหาความ{เพื่อเอาชนะความทุกข์ ติช นัท ฮันห ก็ให้ห่งเป็นเหมือน 
อาจารยเชนผูชทางที่ถูกถ้องและเหมาะสมกับศิษย์แด่ละคน โดยเสนอทั้งแนวคิดและแนวปฏิบัต ิ
ให้แก่ด่าว และด่าวเองก็ทำหน้าที่ของตนโดยการนำแนวคิดเหล่านั้นมาใคร่ครวญ และลองลงมือ 
ปฏิบัติลามแนวทางที่ห่งให้ไถ้จนกระทั้งเอาชนะความทุกขไถ้ในระดับหนึ่ง

แม่ชีเจิง ค็อม เขียนไถ้ในหนังสือรักที่แห้ (Learning True ใ jo v e )  ว่า ติช นัท ฮันห แต่ง 
วรรณกรรมเรื่องนี้เพ่ือช่วยเพ่ือนของท่านชื่อ เหงวียน วัน เฮือง เอาชนะความทุกข์ทรมานหากเกิด 
อะไรขึ้นกับภรรยาผุป่วยหนักของเขา49 วรรณกรรมเรื่องนี้ถกปัญหาเก่ียวกับการมีชีวิตและการ
ตายของเด็กชายผุหนึ่งภายในความคิดคำนึงของตัวละครเอกแด่ห้วิจัยเห็นว่าในท้ายท่ีสุดแล้ว ติช
นัท ฮันห้ ถ้องการนำเสนอแนวคิดเรื่องอัตตา อนัตตา และสุญญตาเป็นหลักโดยใข้ความขัดแล้ง 
(Conflict) เร่ืองการมีชีวิตและการตายเป็นจุดเชื่อมโยงความคิด หรือสามารถกล่าวอีกนัยไถ้ว่า

48 ติช นัท ฮันห, ปลุกรัก :วิธฝึกมกงอยางลึกซ้ึงตามคติy(ทธศาสนามหายาน- หน้า 82-83
49 Cao Ngoc Phuong Chan Khong, Learning True Love : How I Learned & Practiced Social Change in 

Vietnam, p. 177. tc...and 'Peony Blossoms,” about the near death experience of one scientist friend, Ta Hue Chau, and the 
suffering of Nguyen Van Huong. Thay wrote 'Peony Blossoms’ to help Nguyen Van Huong overcome his suffering if 
something happened to his beloved wife, Chau, who was quite ilL (Fortunately, Chau’s health returned.)...”
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เพราะแนวคิดทั้งสองที่กล่าวมา•น้ันสัมพันธ์กันอย่างแน่นแฟน แนวคิดเรื่องการมีชีวิตและการ
ตายนั้นมาจากความไม่เขาใจในสัจธรรมเรื่องอัตตา อนัตตา และสุญญตา จึงตองมีการทำความ 
เธ์าใจในเรื่องดังกล่าว และความเขไใจในเรื่องตังกล่าวก็สามารถเป็นสะพานเชื่อมโยงให้เข้าใจ
ธรรมชาติและที่มาของแนวคิดเรื่องการมีชีวิตและการตายไข้เป็นอย่างดี ดังนั้นในการสร้างสรรค ์
วรรณกรรมเพื่อเสนอแนวคิดทั้งสองจึงมีการให้นั้าหนักความส์าคัญแล่แนวคิดทั้งสองเกือบเท่า 
เทียมกัน

แก่นความคิดส์ากัญในเรื่อง Peony Blossoms มุ่งเสนอแนวคิดเรื่องอัตตา อนัตตา 
และสุญญตา เพื่อให้เราเข้าใจและยอมรับ “ความเป็นเช่นนั้นเอง” ของทุกส่ิงผ่านความพยายาม 
ในการเอาชนะความกสัวการพลัดพรากจากบุคคลอันเป็นที่รักของตัวละครเอกชื่อว่า ‘ดว่าน
’(Doan) โดยการพิจารณาธรรมชาติที่แห้ของความตายเพื่อจะไข้เข้าใจและยอมรับความตายว่า
เป็นส่วนหนึ่งของชีวิต

“ Doan became aware of a new yearning within him. He wanted to 
awaken from his illusory dream world and enter the world of reality. He 
realized that time and space were a net imprisoning him. Thi’s critical 
condition, a source of overwhelming anxiety, had become a doorway to Doan 
ร liberation. Through the ordeal of his son ร illness, Doan had come to realize

that his world of scientific research was as valid as the world of everyday
ห ้ » 5 0  preoccupations.

ดว่านเป็นนักวิทยาศาสตรเขาจึงใข้การพิจารณาเร่ืองความว่างท่ีแห้จากข้อมูลทางกลศาสตรท่ี 
เขาคลุกคลีและดุนเคยกับธรรมชาติของมัน แห้วในที่สุดเขาก็สามารถห้นจากความทุกขทรมานที่
เกิดจากความหวาดกลัวการสุญเสียบุตรชายของเขาชื่อว่า ‘ท ี’ (Thi) ไข้เพราะดว่านตระหนักแห้ว 
ว่าการสัากัญนั้นหมายในความมีอยู่ของตัวตนและการคิดแน่งแยกสิ่งต่าง ๆ ออกเป็นสองหรือ 
มากหลายเป็นสิ่งที่ทำให้มนุษย์ติดอยู่ในวังวนของความทุกขตังในความคิดตอนหนึ่งของตัวละคร 
ที่กล่าวว่า

50 Ibid-, p. 210.
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4\..By contemplating facts such as these, Doan realized that most 
human beings live their lives based on illusory perceptions which cause them 
untold pain and fear.”'^

และสิ่งที่เขาปรารถนาที่สุดหลังจากตระหนักรูว้รื่องสาเหตุของความทุกข์เช่นที่กล่าวไปแลวนั้น 
จึงเป็นการได้ตื่นขึ้นรับรูความเป็นไปของธรรมชาติที่แทในสรรพสิ่งอย่างแทจริงดังขอความว่า

4C...If someone asked him, 'what is your innermost wish at this 
moment?5 He would answered, To achieve total awakening . He did not 
wish to return to the dream of a son in perfect health and himself busily 
engaged in research and teaching. Although exhilarating, it was still a dream,
and Doan knew that even beautiful dreams can be followed by nightmares,

. . „52such as the one he had just lived through.

หากพิจารณาจากการผูกเรื่องของวรรณกรรมหลาย ๆ เร่ืองของ ติช นัท ฮันห ประกอบ 
กันจะเห็นว่าบ่อยครั้งที่ ติช นัท ฮันห นำปัญหาเรื่องความตายมาเป็นปมขัดแยงในการนำเสนอ 
แนวคิดเรื่องการมองลึกสุ่ธรรมชาติที่แด้ของความตายและการมีชีวิต แต่การท่ี ติช นัท ฮันห์ ต้ัง 
ใจเลือกกลวิธีการใข์มุมมองทางวิทยาศาสตรมาอธิบายแก่นเรื่อง บ่าจะเป็นเพราะ ติช นัท
ฮันห ไบ่ด้องการที่จะจำกัดการนำเสนอแล่นความคิดต่อเฉพาะผุอ่านที่มีพื้นฐานความคิดความ
เชื่อมาจากสังคมพุทธเท่าน้ัน แต่ ติช นัท ฮันห บ่าจะมีเจตนาที่จะสื่อแอ่นความคิดต่อผุอานทั่วไป 
ในทุกสังคมเช่นในเรื่อง Peony Blossoms โดยผ่านความคิดคำนึงของตัวละครเอกชื่อ ดว่าน ท่ี 
เป็นนักวิทยาศาสตร ติช นัท ฮันห ใช่วิธีการชี้ในั้ผุอานเห็นสัจธรรมผ่านกระบวนการความคิด 
แบบวิทยาศาสตร แด้วเสนอให้เห็นว่าผลสรุปของความคิดที่จากกระบวนการคิดแบบ
วิทยาศาสตรนั้นก็สอดคลองกันกับพุทธปรัชญาในเรื่องความว่างที่แห้ของสรรพสิ่ง (สุญญตา)
เพราะสัจธรรมย่อมแสดงตัวของมันเองให้ปรากฏชัดต่อผุที่หยุดมองมันจากภายใน แต่จะมองด้วย 
สายตาหรือมุมมองเช่นไรย่อมขึ้นกับลักษณะนิสัย ความคิดอ่าน ความเช่ือ ฯลฯ ของแต่ละคน 
เชนเป็นเพียงหนทางหนึ๋งที่ช่วยเปิดเผยสัจธรรมที่คนเรามองช่ามไปด้วยความหลงลืมขาดสติเท่า 
น้ัน ดังที่ท่านพุทธทาสกล่าวไว้ว่า 51 52

51
52

Ibid., p.211.

Ibid., p.211.
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“ เน้ือแท้ของพระพุทธศาสนาใfน ไม่อาจเป็นเถรวาทหรือมหายาน หรือเชน 

หากแต่เป็นวิธีการท่ีสามารถแท้ปัญหาหรือดับพุกข”ไท้อย่างเหมาะสมแก่สมัย ซ่ึงก็ 
จำเป็นอยู่เอง ท่ีจะท้องปรับปรุงเฉพาะวิธีการ ใหเขาถึงหัวใจของเรื่อง อย่างเหมาะ 
สมแก่กาละเทศะที่คำลังเปลี่ยนแปลงไปโดยนั้ามือของมนุษยอย่างท้าคลั่ง’’53 54

เรื่อง Peony Blossoms นี้โดยส่วนใหญ่จะดำเนินเรื่องท้วยกระแสความคิดคำนึง 
ของตัวละคร 2 ตัว คือ ดว่าน และ ตันห์ การที่ ติช นัท ฮ ันท ้ กำหนดใหมีการสื่อสารแก่น 
ความคิดสำคัญในเรื่อง Peony Blossoms ผ่านความคิดคำนึงของตัวละครเอก ‘ดว่าน’
นั้นเป็นเพราะ ติช นัท ฮ ันห์ มีจุดมุ่งหมายที่จะเสนอใท้เห็นสัจธรรมที่ปรากฎอยู่ในพุกสิ่ง 
รายรอบตัวเรา เพื่อเราจะไท้เห็นและตระหนักถึงธรรมชาติที่แท้ของตนเองและสรรพสิ่งในแบบ 
ที่เหมาะสมคับภมิหลังและลักษณะนิสัยของเราเอง เหมือนวิธีการที่เซนใข์โกอัน (Koan) ในการชี้ 
ทางธรรมใหว่เก่ศิษย์แต่ละคนตังที่กล่าวว่าโกอันทั้งหลายท้วนมุ่งสู่ประสบการณ”อย่างเดียวคัน ตาม 
หลักแท้วคำตอบของโกอันเหล่านั้นจะสามารถเปลี่ยนแปลงไท้ แต่ในการฝึกฝนเราท้องนำ
ประสบการณ”นี้ออกจากแก่นความคิดของโกอันที่ไท้รับ ในการแสดงออกซึ่งประสบการณ”นี้แก่น 
ความคิดตังกล่าวจะเปลี่ยนแปลงไปตามความเหมาะสม

All the koans shoot at the same experience, and in the theory
perhaps the answers should be interchangeable, but in the training as it has
developed this experience has to be extracted from a given koan theme, and

. »54the same theme is manipulated in expressing it...

ถูมิหลังของตัวละครเอกซ่ึงเป็นนักวิทยาศาสตรเป็นส่วนท่ีทำใท้ตัวละครมีพ้ืนฐานความ 
คิดและความเช่ือในเร่ืองความมีเหตุมีผลอันเป็นส่วนสำคัญท่ีบีบค้ันใท้ตัวละครท้องหาท่ีพ่ืงทางใจ 
ท่ีจะสามารถช่วยบรรเทาความกลัวการสูญเสียลูกชายของเขาจากส่ิงท่ีเป็นความเทางวิทยาศาสตร 
ท่ีเขาท้นเคยมาตลอดชีวิตใท้ไท้ ในขณะท่ีภรรยาและนองชายของภรรยามีความศรัทธาในพระ
พุทธศาสนาและการปฏิบัติสมาธิเป็นส่ิงท่ีช่วยบรรเทาความทุกข์ ตังข์อความต่อไปน้ี

“  ...Thi had to fight. And he, Doan, was fighting too. He did not 
have his wife’s faith or his brother-in-law’s meditation practice, and he could 
not borrow from them. What practice did he have that he could call his own?

53 สุวรรณา สถาอานันท, “วรรณกรรมอนุโมทนา,” ฎมิปัญญาวิๆ ทเชีน: บทวิเคราะหคำศอนของปรุมาจารยโรเกึน
54 Trevor Leggett, Zen and the Wavs (Lowe & brydone Ltd., 1978), p. 10.
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He thought about his vacation, his love o f physics and mathematics. Was 

there anything in  the research to  which he had devoted years o f his life  that 

could help him  now?” ^

ในที่สุดดว่านก็ค้นพบและตระหนักถึงแนวคิดเรื่องความไม่เที่ยงแค้ของสรรพสิ่งด้วยการ 
นึกถึงกลศาสดรควันต้ม เพราะจากการทดลองด้นควาทางวิทยาศาสดรเรื่องกลศาสตรปรมานุภาค 
ซึ๋งนักวิทยาศาสตรไม่อาจกำหนดตัวตนของสสารได้ บอกได้แต่เพียงเป็นโน่นเป็นน่ีตามมโนทัศน 
ของตน ดังขอความว่า

"D oan understood from  quantum mechanics that there comes to be an 

in fin ite  indeterminate w ith  regard to speed and energy when one tries to 

specify the position o f an electron. One cannot satisfactorily describe the 

actions and reactions o f subatomic matter by mathematical formulas. In  the 

domain o f subatomic physics, the very nature o f space and tim e becomes 

imprecise, so that one cannot always te ll what is past and what is future. Some 

subatomic 'en tities’ even seem to go in  the opposite direction o f the casual 

order itse lf.

ในที่สุดดว่านก็ตระหนักว่าเมื่อทุกสิ่งมีการเปลี่ยนแปลงและสัมพันธ์กันอยู่ตลอดเวลา จึง 
ไม่มีสิ่งใดยั่งยืน “ไม่มีสิ่งใดลูกสร้าง และไม่มีสิ่งใดถูกทำลาย” ทุกสิ่งที่เราสัมผัสได้ทั้งตา ท ุ จมูก 
ปาก ล้ิน และกาย ล้ิวนเป็นมายา การเอาชนะความทุกข์คือการทำจิตใหสงบ มองลึกถึงความ 
เป็นจริงของชีวิตและสรรพสิ่งในจักรวาล เพราะความทุกขเกิดจากการรับร้ที่ผิด ๆ ของคนเรา 
ด้วยการยืดม่ืนสำคัญว่ามีต้วตน มีความด ี- ม ีความช่ัว มีการเกิด-มีการตาย แบ่งส่ิงต่าง ๆ ออกเป็น 
สองดงข์อความที่ปรากฎในวรรณกรรมเรื่องนี้ว่า

4'The scientist’ ร perception was trapped w ith in  dualistic vision, seeing 

rea lity in  terms o f opposites. A lthough this vision had cracked w ith  regard to 

phenomena whose very natures seemed to be in  contradiction— matter and 

energy, inertia and gravity, tim e and space, space and matter, wave and 55 56

55 Thich Nhat Hanh, The Stone. Roy and Other Stories, p. 210.
56 Ibid, p. 213.
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particle— it remained intact concerning phenomena such as matter and spirit, 

subject and object.” ^

การเผชิญหนากับความทุกขจากการสูญเสียครังย่ิงใหญ่นีทำใหดว่านต่ืนขึนอย่างแท 
จริง การนำพาใหท้ัใทนติดตามความคิดคำนึงของตัวละครเอกทำให้ผู้อ่านได้เห็นพร้ัอม  ๆ กัน 
กับตัวละครเอกว่า ความวิตกกังวลเก่ียวกับการพลัดพรากจากส่ิงท่ีตนรักเกิดจากมายาของความ 
จำได้หมายผู้ ตังน้ันส่ิงท่ีตัวละครเอกกล่าวว่าเขาด้องการมากท่ีสุดหลังจากท่ีได้ตระหนักถึงสาเหตุ 
ท่ีแห้ของความทุกขคร้ังน้ีจึงเป็น “การต่ืนอย่างเต็มท่ี” เพราะดว่านผู้ว่าแห้เขาจะได้นันดีกลับคืน 
มา แต่สักวันหน่ึงเขาก็ด้องพบกับฝันร้ัายอีก มโนทัศนเร่ืองการเกิดการตายมีข้ึนเพราะเราถูกผูก 
มัดอยู่กับความจำได้หมายผู้ และต่อจากน้ีไปหากดว่านด้องพบกับการสูญเสียคร้ังย่ิงใหญ่เขากีจะ 
สามารถยืนหยัดต่อผู้กับความพลาดพล้ังในชีวิตต่อไปได้

ผู้วิจัยเห็นว่าการใช้กลวิธีการสื่อแอ่นความคิดสำคัญด้วยมุมมองทางวิทยาศาสตรเช่นใน 
เรื่องนี้นับได้ว่าประสบความสำเร็จในการเสนอสัจธรรมจากมุมมองทางวิทยาศาสตรที่สอดคลั้อง 
กับแนวคิดแห่งพุทธศาสนานิกายเซน เน่ืองจาก ติช นัท ฮันห้ สามารถนำช่อเท็จจริงทาง
วิทยาศาสตรมาอธิบายแนวคิดทางศาสนาให้เช่าใจง่ายและเห็นภาพท่ีชัดเจนมากขึ้นด้วยองค์ประกอบ 
ทางวรรณกรรมท่ีเหมาะสมสอดคล้ัองกันท้ังโครงเร่ือง ตัวละครเอก ภูมิหลังของตัวละคร นอกจาก 
นั้นยังเป็นการสนับสนุนแนวคิดเรื่องการอิงอาศัยซึ่งกันและกันของสรรพสิ่งและความว่างที่แห้ที ่
เป็นเนื้อหาสาระแห่งธรรมทั้งปวงในพุทธศาสนาด้วยมุมมองทางวิทยาศาสตรให้ประจักษแก่ผู้อ่าน 
ได้เป็นอย่างดีอีกด้วย

ตัวละครสำคัญในเรื่อง Peony Blossoms อีกตัวหนึ่งคือ ตันห (Tanh) นองชายภรรยา 
ของดว่าน ทำหนั้าที่ส่ือแนวคิดทางศาสนาควบคู่กับดว่านซึ่งเสนอการด้นพบธรรมชาติที่แห้ด้วย 
พื้นฐานความคิดแบบวิทยาศาสตร การที่มีตันห้เป็นตัวละครเสริมเช่นนี้ช่วยทำให้การเสนอแนว 
คิดหลักเชิงศาสนาเด่นชัดโดยมี “ที” เป็นตัวกลางทำให้เกิดปมขัดแช่งภายในใจตัวละครทั้งสอง 
คน แห้ว่าที่มาของความชัดแช่งและวิธีการปฏิบัติและกระบวรการพัฒนาความเช่าใจจะต่างกันผู้ ผู้ .ผ ู้ ผู้ ผู้ V ผ ู ้ ผ ู ้  . ผู้ ผู้ โ. ผู้ไป แตตัวละครทังสองกไดประจักษถึงความจริงอยางเดียวกัน ตังผูเลาบรรยายความในใจ 
ของดว่านระหว่างกำลังพิจารณาธรรมชาติของความตายจากแง่มุมของวิทยาศาสตรว่า เขา
หวนนึกถึงการสนทนาระหว่างเขากับตันหเกี่ยวกับเรื่องนี้ ในตอนนั้นเขายังไม่เช่าใจ แต่เม่ือเขา 
มานึกถึงในขณะนี้เขากลับเช่าใจขึ้นมาทันทีทันใดว่า คนเราถูกผูกมัดไห้ด้วยการรับรุโลกภายนอก

57 Ibid., p. 213.
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ของเรา การรับ{นีว่องท่ีแบ่งแยกความจริงแท้ให้เป็นเกิดและตาย หน่ึงและหลาย ย่ังยืนและไม่ 
ย่ังยืน อดีตและปัจจุบัน ดว่านเขาใจส่ิงท่ีตันห์เคยพูดแท้วในตอนนี เขาสามารถมองผ่านธรรมชาติ 
อันเป็นมายาของโลกได เขาตระหนักแท้วว่าการรับ{ผ่านอายตนะของเราท้วนเป็นมายา

C<For over a year, Doan and Tanh had been having conversations on 

subjects like  this, but suddenly Doan realized their real importance. W e are 

bound by our perception,’ Tanh had said. It is our faculty o f perception which 

devides rea lity  into b irth  and death, one and many, permanent and 

impermanent, past and present.’

Tanh had jok ing ly  to ld  Doan that his w orld o f elementary particles was 

a w orld o f ghosts. Now Doan understood that it  was through this 4 w orld o f 

ghosts’ that he was able to see through the illusory nature o f the ordinary w orld 

and grasp that the things we perceive through our senses are themselves 

illusions.” ^ ̂

นอกจากกำหนดให้ ตันหทำหนี้าที่ช่วยสนับสนุนแก่นความคิดสำคัญท้านศาสนา ตันห 
ยังสื่อการประยุกท้แนวคิดเรื่องเอกภาพในสรรพสิ่ง และสรรพสิ่งในภาวะหนึ่งเดียวมาใช้ในการ 
แท้ไขปัญหาความทุกขของชาวเวียตนามที่ท้องอพยพจากบานเกิดเมืองนอนและสูญเสียญาติพี่ 
ท้องที่ไม่สามารถหนีมาไท้ไท้ช้างหลังโดยไม่{ชะตากรรม ตันหเป็นจิตรกรที่มีอุดมการณ์ เขา 
พอใจจะวาดภาพที่เขา{สึกอยากวาดเท่านั้น และทุกครั้งที่เขาเกิดความ{สึกขัดแท้งเรื่องใดก็ตาม 
ขึ้นในใจ ตันหจะเก็บตัวน่ังสมาธิเพื่อมองท้อนลูภายในจิตใจของเขา เขาไม่ท้องการใช้เหตุผล 
หรือหาเหตุผลจากสิ่งที่เกิดขึ้น แต่เขาจะน่ังสมาธิเพื่อรอคอยเวลาให้คำตอบเผยตัวออกมาเอง
เช่นตอนที่ตันหฝันว่าเขาและทีกำลังเดินอยู่ในป่าที่เตีมไปท้วยท้นไท้และดอกไท้งดงาม เม่ือเขา
คับทีกำลังช่วยคันสร้างวังจากกิ่งไท้และใบไท้อยู่ ทันใดท้องท้ากลับมืดมน ตันหลับทีพลัดจาก 
คัน พื้นดินกลายเป็นของเหลว เขาจึงทรงตัวไม่อยู่และตกลงไป ขณะที่ตันหกาลังดิ้นรนอยู่ภาย 
ในของเหลวคลายน้ัาน้ัน เขาก็คท้าแขนของทีไท้ ตันห้และทีลอยคออยู่ระยะหน่ึง ในที่สุดพวกเขา 
ก็ว่ายไปถึงท้นไท้และปีนขึ้นไป พลันเวลาก็กลายเป็นกลางวัน พวกเขาเห็นว่าป่าหายไป ตันหลับ 
ทีจับมือคันวิ่งช้ามผืนดินกท้างใหญ่ไพศาลที่เต็มไปท้วยหินคม ๆ เศษแห้ว และซากท้นไท้ท่ีถูกไฟ 
ไหท้ เม่ือมองไปเหนือศีรษะพวกเขา พายุใกท้เช้ามา ตันหไท้ยินเสียงกรีดร้องของกลุ่มคนกลุ่ม

58 Ibid., p. 213.
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หน่ึงติดตามพวกเขามาอย่างโกรธเกรี้ยวเขามองหาที่หลบซ่อน แต่พื้นที่นั้นมีแต่ความว่างเปล่า
และการทำลายอยู่รอบตัวพวกเขา ตันหและที{ดีว่าพวกเขาจะวิ่งหนีไปไกลเท่าไรมันก็เปล่า
ประโยชน พวกเขาจึงยืนน่ิง ๆ พรอมเผชิญหนากับผุติดตามพวกน้ัน และแล่วเสียงกรีดรองก็ 
หยุดลงพร้อมกับพายุก็สงบลงเช่นกัน ความฝันที่เล่ามานี้เป็นด่ังปริศนาธรรมสำหรับตันห(เป็น
คุญแจนำตันหสุ่โลกใบใหม่ที่เชื่อมโยงระหว่างที่ประเทศเวียตนามและตันห) เมื่อตันหต่ืนขึ้นเขา 
{ว่าเขาตองนั่งพิจารณามันต่อไปอย่างอ่อนโยน หายใจลึก ๆ ความคิดบางอย่างที่อาจทำให้เขา 
เขาใจความฝันนี้จะได,ปรากทขึ้นมา เขาไม่ตองการใช่เหตุผลเพื่ออธิบาย เพราะเขารสกว่า{ ไ "  0 V  Q ï  Jjห้ ห้ '  * ไ-โ . ไ  'สัญชาตญาณสวนลึกของเขาทำใหบังเกิดการหยังรุทีลึกซึงได และแมวาเขายังไมเขาใจสิงใดเลย 
การกำหนดลมหายใจก็ช่วยให้เขาสดชื่นขึ้น

CA11 this point, Tanh awake. He knew he had to continue 

concentrating on his gentle, deep breathing, in  order to invite  a thought that 

could help him  understand the dream. He did not want to use reason to 

arrive at an explanation, fo r he fe lt that his in tu ition could o ffe r him  a much 

deeper understanding. A  long while passed, and no insight arose, but Tanh 

did feel refreshed from  the breathing exercise...” ^

การกำหนดให้ตันหเป็นจิตรกรท่ีมีจิตใจละเอียดอ่อนน้ันเป็นปัจจัยสำคัญหน่ึงท่ีเอ้ือต่อ 
การแสดงทัศนะเร่ืองการอิงอาศัยซ่ึงกันและกัน 2 ทาง คือ 1) ผ่านภาพเหตุการณตาง  ๆ ท่ี 
ปรากฏข้ึนตามกระแสสำนึกของตันห และ 2) ผ่านภาพวาดท่ีตันหวาดหลังจากพบคำตอบในใจ

จวบจนปัจจุบันน้ีแห้ ติช นัท ฮันห จะจากประเทศเวียดนามมากว่า 30 ปีแล่วแต่ท่านยัง 
คงคิดถึงประเทศเวียตนามอย่ตลอดเวลา59 60 ชาวเวียตนามท่ีอพยพไปอยู่ยังประเทศต่าง  ๆ ก็คง
ไ '  . ไ  ไ -  *  โ  .  V V .  ห ้  '  {เสีกไมตางไปจากนี และดังทึกลาวไปบางแลววา ติช นัท ฮันห เขียนวรรณกรรม(โดยเฉพาะ 
วรรณกรรมประเภทบันเทิงคดี)เพ่ือพ่ือสารวิธีบรรเทาความทุกขทเกิดจากประสบการณรวมกัน7  . ■ _ ;1; 1 ร ้ห ้ห ้ห ้ร ้ระหวางชาวเวียตนาม ปรากฎวาในเรือง Peony Blossoms ไดมีการแทรกมุมมองทีลึกซึงที ติช 
นัท ฮันห อาจเห็นว่าจะช่วยบรรเทาความทุกข์จากการพลัดพรากจากมาตุภูมิได้ โดยท่านได้
ประยุกต์แนวคิดเร่ืองการอิงอาศัยซ่ึงกันและกันมาใช่ในการมองปัญหาน้ีให้ลึกซ้ึงลงไป ติช นัท 
ฮันห ใช่ความฝันของตันห'เป็นกุญแจนำไบัห้การ!สนอโลกทัศนํใหมVองตัวละครท่ีเห็นถึงสาย'ใย 
ท่ีเช่ือมโยงระหว่างทีและประเทศเวียตนาม เม่ือตันหน'งสมาธิเพ่ือพิจารณาความฝันvmm ภาพ

59 Ibid., p. 196.

60 ลัดดา ว ิว ้ฒ นสุระเวช, ส้มภาพณ , 4  มีนาคม 2 5 4 2



110
เหตุการณ์แต่ละเหตุการณ์ที่ปรากฏขึ้นไม่มีความเชื่อมโยงกันในทางกายภาพ(ลำดับเวลา สถานท่ี 
เนื้อเร่ือง)เลย แต่ภาพเหตุการณ์เหล่านั้นให้ขอคิดที่เชื่อมโยงกันและกันทังยังทำใหเกิดทัศนะใหม่ 
ในการมองโลกแล่วสื่อออกมาทางภาพวาด “ที” ในชุดประจำชาติเวียดนามถือดอกโบตนช่อหนื้ง 
อยู่ในมือ เด็กห้อยยิ้มอย่างสดใส ในขณะที่ตันห้เริ่มนั่งสมาธิดันหเห็นภาพตัวของเขาเองใน 
หมู่ห้านชึ๋งเห็นห้านเกิดของเขาในเวียดนาม เขานึกไปถึงชีวิตวัยเด็กที่มีความสุข นึกถึงเพ่ือน 
คนหนึ่งที่ตายไปแห้วรวมทั้งเพื่อนและเด็กคนอื่น ๆ บางคนก็ตาย บางคนหายสาบสุญ บางคน 
อยู่ในค่ายกักกัน(Reeducation camps) แห้วเขาก็หวนนึกถึงที นึกถึงความสัมพันธ์ทางเช้ือชาต ิ
ระหว่างเด็กคนอื่น ๆ ที่ตายหรือบางคนก็กำพร้าอยู่ในเวียตนามกับทีซึ่งมีชีวิตสุขสบายอยู่ใน 
ฝรั่งเศส ทุกครั้งที่ดันหเห็นเด็ก ๆ เล่นกัน ภาพเด็กห้อยท่ีตายในห้อมแขนของเขาช่วงท่ีเขาเห็น 
อาสาสมัครช่วยเหลือผู้ประสบภัยสงครามก็ปรากฏขึ้น เขาจำไไห้ดีว่าเขาร้สืกหัวใจสลาย ในชั่ว 
ขณะเพียงสองสามวินาทีเท่านั้นที่เขามีเวลามองดูเด็กหญิงในชุดประจำชาติตายในห้อมแขนของ 
เขา ดันหจำย้ิมห้อย ๆ ที่มุมปากของเธอไห้ติดตา ย่ิงเจ็บปวดเท่าไรความผูกพันที่เขามีต่อมาตุภูมิ 
ก็ยิ่งทวีข้ึนเท่าน้ัน เขาตอบตัวเองไม่ได,วาเขาจากเวียตนามมาเพื่ออะไรกันแม่ ดันหนึกถึงบรรดา 
เพ่ือน ๆ ทุกคน เด็กหญิงในชุดประจำชาติ พ่ีชายและท่อแม่ของเขาที่ตายไปว่าคงจะกลายเห็น 
ดินไปหมดแห้ว เขาหวนนึกถึงตอนที่เขากลับไปบานซึ่งถูกระเบิดทังเหลือแต่กองอิฐ เขาจำไห ้
ว่าเขาเห็นดอกไห้ป่าดอกเล็ก ๆ ข้ึนท่ามกลางๆกกปรักหักพัง แล้วทันใดน้ันเองท ีเขาเขาใจความหมาย 
พงส่ิงทีอาจารล้สอนศิลปะของเขาเคยพยายามบอกเขาไดทันที

^...Sitting there, he caught sight of one tiny wildflower with five purple 
petals growing through a crack in the stone, and its fragile beauty touched 
him deeply. He realized that the flower did not mind the destruction at all. 
Here was life in all its power and wonder springing forth in the midst of 
chaos, hatred, and death.

The delicate flow er called out to Tanh and to ld  him  that 

although the re a lity  o f life  is suffering, suffering is not enough. 

N oth ing exists forever; everything is interconnected. Life is the 
ceaseless movement of creation and destruction. Tanh realized that joy and 
pain, far from being in conflict with one another, are complementary in the 
same way as creation and destruction.
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w ild flow er helped Tanh understand the teachings o f

เม่ือตันหมองดอกไมดอกน้ันอย่างลึกซ้ึง จากท่วงทีท่ีดอกไมแยมบานข้ึนท่ามกลางซากผุ
4  . 1 " “ ไ “ Vพังซึงเกิดจากผลแหงความจุนวาย ความเกลียดชัง และความตาย ทำไหตันหเขาใจวาความทุกข 

คือความเป็นจริงของชีวิต แต่ความทุกขเท่านั้นยังไม่พอ ไม่มีสิ่งใดคงอย่ยั่งยืนทุกสิ่งต่าง
สัมพันธกันอยางตอเนือง ชีวิตคือการสรางสรรคและการทำลายลางทีดำเนินไปไมหยุดยัง ความ 
น่ารื่นรมย์และความเจ็บปวดต่างเกื้อหนุนกันและกันทั้งในทางสร้างสรรค์และทางทำลาย จาก
ความเข้าใจในจุดนี้เองได้ค่อย ๆ กระจ่างชัดขึ้นจนตันหเข้าใจความหมายของความฝัน โดย ติช 
นัท ฮันห ได้ใข้กระบวนการสร้างสรรคศิลปะเป็นตัวแทนในการเสนอแนวคิดนี้ ตันหนืกลึงรูป 
สลักพระมัญรุmรี(พระโพธิสัตว์แห่งความเข้าใจอันยิ่งใหญ่ The Bodhisattava of Great
Understanding) ท่ีอาจารย์ตวนนั้น ตวนสอนตันหว่า “การนั่งสมาธิ” สำคัญต่อการสร้างสรรค์ 
ศิลปะเพราะการนึ่งสมาธิจะช่วยใหแรงจูงใจของศิลปินสุกงอมเต็มที่แลิ้วถ่ายทอดออกมาเป็นงาน 
ศิลปะ ตันหนืกลึงครั้งหนึ่งที่เขากลับไปดูรูปสลักพระมัญชุศรีครั้งที่สอง และในครั้งนั้นเองที ่
เขาตระหนักว่าคงไม่มีศิลปินคนใดสามารถสลักรูปนั้นที่งดงามเช่นนั้นได้หากเขาผูนั้นไม่เคย 
ประสบความทุกขและความรักที่ยิ่งใหญ่ ตันหเห็นว่าใบหนั้าของรูปสลักนั้นเป็นใบหนั้าของผูที ่
เข้าใจอย่างลึกซึ้งในสรรพสัตว์ทั้งปวง ในดวงตาของรูปสลักพระโพธิสัตว์สะท้อนใหเห็น
ธรรมชาติที่แทั้ของความสุขและความเจ็บปวด สายตาของรูปสลักนั้นดูราวกับดอกไนั้ที่ผลิ
บานรับแสงอาทิตย์ ช่างเป็นสายตาที่เต็มไปด้วยความเข้าใจและความสงบ รอยยิ้มบนใบหนั้า 
ของรูปสลักนั้นชวนใค์สัมผัสได้ถึงความเมตตากรุณาของพระโพธิสัตว์

จากที่กล่าวมานี้อาจกล่าวได้ว่าคนที่ได้ลิ้มรสความเจ็บปวดแสนสาหัสที่สุดเท่านั้นที่ 
สามารถจะยิ้มได้อย่างอ่อนโยนและมองโลกด้วยสายตาแห่งความรักความเมตตาอย่างลึกซึ้ง 
เพราะฉะนั้นเมื่อใดที่มนุษย์ได้สัมผัสภาวะเช่นเดียวกันนี้เขากีสามารถเป็นพุทธะได้เช่นกัน

C<Only one who had known the deepest pain could smile so gentle, and look 
on the world with such compassionate eyes...’ ^

61

62
Thich Nhal Hanh, ! p. 199.
Ibid., pp. 199-200.
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ตวนช่วยสอนให*ตนห้เขาใจความสัมพันธ์ระหว่างมาตุภุมิและตัวเขาเองในฐานะศิลปินว่า 

เขาสามารถเป็นตัวแทนของคนในชาติถ่ายทอดท้ังความหวังและความเจ็บปวดท่ีประชาชนไห้รับ 
ตันหมองเห็นความสัมพันธ์ระหว่างทีกับเด็กหญิงในชุดประจำชาติและเด็กคนอ่ืน  ๆ ซ่ึงห้องทน 
หนาว หิวโหย และหลงทางอยู่ในโลกแห่งความเกลียดชัง เม่ือตันหหวนนึกถึงความฝันเขา 
ตระหนักแห้วว่า การว่ิงหนีของเขากับทีแสดงถึงความห้องการหนีจากความตาย ความส้ินหวัง 
และความไม่ย่ังยืน แต่เม่ือ{ว่าการหลบช่อนจากความจริงเหล่าน้ีเป็นไปไม่ไห้ เขาจึงหยุดว่ิงและ 
เม่ือเขาหยุดว่ิง เสียงหวีดร*องและพายุจึงหยุดลง ศัตรูท่ีแห้จริงก็คือความกลัวและความเจ็บปวด 
ท่ีเกิดจากความปรารถนาท่ีจะมีชีวิตซ่ึงปลอดความทุกข์ ในตอนน้ีตันหเขาใจแห้วว่าหากจะยอม 
รับชีวิตอย่างเต็มใจเราก็ห้องยอมรับความจริงท้ังสองดานของชีวิต (ชีวิตและความตาย) ภาพท่ี
ปรากฎข้ึนในขณะท้ังสมาธิอีกสองภาพต่อมาจึงเป็นภาพรอยย้ิมของเด็กหญิงท่ีตายไปกับหลาน 
ชายของเขา ท้ันเป็นภาพระหว่างเด็กคนหน่ึงท่ีห้องประสบชะตากรรมและความทุกข์แสนสาหัส 
ในประเทศท่ีแตกร้าวกับภาพเด็กท่ีมีชีวิตสุขสบายในประเทศท่ีสงบสุข ตันหเข์าใจอย่างลึกซ้ึงว่า 
เขาและทีต่างก็เป็นส่วนหน่ึงของกันและกัน และหลังจากความเข์าใจความฝันของตันหปรากฏ
ห ้ " .  ,  V { ไ  ^  ๘  J  J  :ขนในใจอยางสมทุร ณ แลวตันหจึงเริมวาดร ูป ทีในชุดป ร ะ จ ำชาติของเด็กหญิงทีตายไ ป

การเลือกเด็กเป็นตัวละครส์ากัญในเร่ืองน้ีทำให้ภาพความเข์าใจของตันหท่ีปรากฎให้ 
ความรูสีกผ่อนคลายและอ่อนโยนห้วยความน่ารักไร้เดียงสาของเด็ก  ๆ ท้ังยังทำให้สารท่ีส่ือผ่าน 
เด็ก  ๆ เรียบง่ายแต่ลึกซ้ึง ตังข*อความตอนหน่ึงท่ีพิมพเป็นตัวเอนไว*ราวกับผูแต่งห้องการบอกแล่ 
ห้อ่านว่า ภาพวาดของตันหบอกกล่าวแก่พบเห็นมันว่า

“เด็กห้อยเอ่ย เม่ือเจ้าเดินส่อนาคต จงนำชีวิตห้อยๆ  นับหม่ืนแสนท่ีห้มตายไป 
กับเจ้า เราผ่ใหญ่ ห้มืดบอดไปกับความเกลียด ความอยากใคร่มี ห้องหลีก 
ทางให้เจ้าเดิน ตี*(ที)ห้อยจะไม่มีวันตาย อดีตมีชีวิตอยู่ในตัวเขา และโดยผ่าน 
เขา เด็กทุกคนท้ังท่ีตายและยังอยู่ จะเดินไปจ้างหห้าอย่างเจ้าใจอนาคต”63

63 ติช นัท รันห, “ไผ่พระจันทร,” แปลโดย สดใส จันติวรพงศ์, พิมพคร้ังแรก (กชุงเทพ ะ ฟ้านักพิมพสขาม, 
2538), หนา 153. (ขอความในวงเล็บเปึนของผุวิจัย) o ,  children , as you  walk toward the future, take with you  the
thousands o f  small one who were struck down. We adults who have been blinded b y  ambition and hatred m ust step  aside 
and le t you  pass. L ittle Thi w ill n ever d ie . In him , the past is alive , and through him , all children, dead and alive, can go  
forth and realize the future” (จาก The Stone Boy and Other Stones, p. 202)
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4\.., Thi told him , "when I looked at that peach ,1 realized it was a 
miraculous creation . How many months it must have taken for its mother 5 
the tree , to create it! How many brothers and sisters it must have! I held it 
against my cheek and enjoyed its friendship. Thi' had treated the peach as 
a being worthy of his full attention, not just as something to ingest.”^

อธิบายว่าท่ีเขาไม่อยากกินมันเพราะเขา{สึกว่าลูกพืชเป็นผลงานท่ีน่าท๋ึงมาก มันคงตองใข้ัเวลา
หลายเดือนกว่าแม่มันจะปันมันออกมาได้ มันมีพ่ีน้ัองมากมาย และท่ีทีเอาลูกพืชมาแนบแก้ม
เพราะทีอยากเป็นเพ่ือนกับมัน

หรือตัวอย่างตอนที่ครั้งหนึ๋งทีชี้ไปที่จุดหนึ่งบนด้นเชสด้นทถามตันหว่านั่นสีอะไร ตรงนั้นเป็น 
ดวงตะไคร่นั้าสีกลาง ๆ ระหว่างเขียวกับม่วง แต่ไม่ใช่ทั้งสีม่วงและสีนั้า ตันห์เองคีตอบไม่ได ้
ว่าสีอะไร เขาจึงตอบว่า “คีสีนั้นแหละ” ทีคีเขาใจและพอใจในคำตอบที่ได้

"..., One time 5Thi pointed to a spot on a chestnut tree and asked 
what color it was. It was a patch of moss somewhere between green and 
purple , certainly not any kind of blue. Tanh did not know what to call it, so 
he answered, It’s just that color!5 The boy understood, and was satisfied.

จากสองตัวอย่างนี้ เราจะเห็นว่าทีไม่พยายามหาขอจำกัดความหรือมองสิ่งต่าง ๆ รอบ 
ตัวเขาด้วยความคิดแน่งแยกเหมือนผุใหญ่ จิตใจที่ไรั้เดียงสาของทีทำใทั้ทีรวมเป็นหนึ่งเดียวกับ
สิ่งที่เขาสัมผัสอย่างเต็มที่ นั่นแสดงใทั้เห็นว่าทีไม่เคยคิดว่าสิ่งไหนส์าคัญกว่ากันระหว่างเขากับ 
ลูกพืช ทีมองและยอมรับโลกแห่งสัมผัสของเขาอย่างที่มันเป็น คำถามและคำตอบที่ทีพูดและ 
คิดจึงเป็นความจริงที่น่ารักในสายตาผุใหญ่

การดำเนินเรื่องของ Peony Blossoms นี้แสดงทัศนะต่อความจริงผ่านคนที่มองโลกต่าง 
กัน 2 คน คนหนึ่งอยู่ในโลกแห่งผัสสะ (World of feeling and sensations) อีกคนอยู่ในโลก 
แห่งวิทยาศาสตร (World of elementary particles) โดยมีเด็กชายตัวนั้อยผุเป็นที่รักของทั้งสอง 
คนเป็นตัวละครเชื่อมสายใยระหว่างคนสองคนนี้ แนั้ว่าความจริงแทั้จะถูกนำเสนอผ่านคนที่มอง 
โลกต่างกันแต่ขั้นตอนที่สัจธรรมค่อย ๆ ปรากฏข้ึนคีพัฒนามาจากจุด ๆ เดียวกันคือ อันตรายท่ี

64
65

Ibid., pp. 191-192. 
Ibid., p. 191.
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คุกคามชีวิตของลูกและหลานอันเป็นที่รักซึ่งทำให้ตัวละครตองแสวงหาทางออกจากความทุกข 
ห้วยการน่ังสมาธิ แห้วในที่ชุดทั้งสองก็ประจักษถึงเอกภาพของสรรพสิ่งและมองเห็นมายาที่เกิด 
จากความคิดในเชิงมโนทัศห้ ทั้งสองจึงต่างพบคำตอบสำหรับตนเอง และอาจกล่าวไห้วำเป็นผู ้
อยู่เหนือความทุกข์ที่กำลังเผชิญ

ลักษณะร่วมที่พบในวรรณกรรมที่มีลักษณะแก่นความคิดสำคัญมุ่งชุ่ภาวะพนทุกขของ 
ตัวละครคือ การใข์ตัวละครเด็กเป็นสื่อในการถ่ายทอดแก่นความคิดสำคัญ ติช นัท ฮันห เป็นผู ้
ให้ความสำคัญคับเด็ก ๆ มาก ตังเราจะพบว่า ติช นัท ฮันห มักกำหนดให้มีตัวละครเด็กแทรก 
อยู่ในวรรณกรรมหลาย ๆ เรื่องทั้งเรื่องที่วิเคราธหไปแห้วและยังไม่ไห้กล่าวถึง ไห้แก่ The Stone 
Boy A Lone Pink Fish The Moon Bamboo The Bodhisattava on the Fragrant Mountain 
Peony Blossoms และเรือง Old Path White Clouds: Walking ๒ the Footsteps of the Buddha 
ที่เป็นเช่นนี้อาจเป็นเพราะว่า ติช นัท ฮันห มีความผูกพันคับเด็ก ๆ มาก ท่านเห็นว่าเด็ก
สามารถให้ข์อคิดดี ๆ แก่ผู้ใหญ่ไห้มากมาย เช่นตอนหนึ่งในบทกวีของ ติช นัท ฮันห ว่า

โพธิสัตว์ผู้มาปลดปล่อยไห้มาส่แผ่นดินของฉัน 
เมื่อเสียงแท่งชีวิตนิรันดรสะท้อนก้องอีกครง 
ในเสียงร้องเพลงของเด็กน้อย

และ

นี้าพุแห่งความรักจักชำระหัวใจนับหมื่นดวง 
เพื่อมนุษยจะเรียน{ภาษาท่ีไรคำพูด 
เมื่อนั่นเสียงอ้อแอ้ของเด็กไร้เดียงสา 
จะกล่าวสอนพระธรรม,,66

การจะปลูกฝังเมล็ดพันธุแท่งสันติไวให้โลกไห้ดีที่สุดก็คือ การเพาะเมล็ดพันธุแห่งสันดิไว์
ภายในจิตใจของเด็ก ดิช นัท อันห กล่าวเสมอว่า “เด็กมีความสำคัญในการสรางความสงบเย็น

66 ติช นัท ฮันห, “คืนแห่งการสวดภาวนา,” ปาจารยสาร 26 ^ทธศฅวรรษ (ฉบับพิเศษ, 2520): หน้า . (เปึนการ
V  Vเนนของผู่วิจํย)
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ใหใกิดแก่ครอบครัว สามารถเชิญชวนให*พอแม่มีสติและน่ิงได...”67 ติช นัท เ พ  มักต้ังฐาน 
ในการเทศนาธรรมของท่านอยู่ท่ีเด็ก  ๆ แล,วค่อย  ๆ เปล่ียนเป็นธรรมสำหรับผู้ใหญ่ จึงไม่น่า 
แปลกใจเลยท่ีผู้อ่านจะพบว่า ติช นัท ฮันห้ จะกำหนดให*ตวละครเด็กในวรรณกรรมมีบทบาทใน 
การส่ือแนวคิดทางศาสนา เพราะนอกจากจะทำให้ผู้อ่านสัมผัสความเรียบง่ายและไร,เดียงสาของ 
เด็ก ๆ แล้ว ยังทำให*นาเสียงในการส่ือแนวคิดสำคัญฟังดูผ่อนคลายและมีชีวิตชีวาต้ัวย

แนวคิดแนวปฏิบัติแห่งเชนซึ่งมุ่งสู่จุดหมายในการทำลายความคิดแห่งการแบ่งแยก 
สรรพสิ่งออกจากคันด*วยการมองยอนเช่าไปภายในธรรมชาติของตนตระหนักถึงการอิงอาศัยซึ่ง 
คันและคันของสรรพสิ่ง เพ่ือจะได*ประจักษพุทธภาวะท่ีอยู่ภายใน ทั้งนี้แห้เชนจะมีแนวคิดแนว 
ปฏินํตโดยเนื้อแห้ไม่ต่างจากพุทธศาสนานิกายเถรวาท แต่การที่เชนเห้นแนวปฏิบัติเรื่องการ
เจริญสติ(ชาเชน) เพื่อทำลายความคิดเชิงมโนทัศน์ซึ่งเป็นคุณลักษณะที่ชัดเจนในสายตาของคน 
ทั่วไปทำให้เชนมีคุณลักษณะที่เหมาะแค่การนำไปประยุกต์เข้าคับสังคมที่สับสนวุ่นวายจนหา 
ทางออกไม่ไต์ หากเรามองปัญหาในการดำเนินชีวิตเทียบคับปัญหาในการปฏิบัติธรรมจะ 
พบว่า ปริศนาธรรมหรือที่เรียกว่าโกอันซึ่งเป็นคุศโลบายในการปฏิบัติธรรมของรินไซ
เซนก็มีลักษณะเช่นเดียวกับปัญหาในการดำเนินชีวิต กล่าวคือ เมื่อเรามาพิจารณาคันที่
กระบวนการทางจิตวิญญาณที่มาจากการใข้ปริศนาธรรม ได*แค่ การจุดประกายความ
สงสัยใคร่{ภายใน ต์วยการใข้ข้อความที่ไรเหตุผลของโกอันซึ่งจะทำให้ผู้ปฏิบัติ{สึกหมด 
หวังต่อการใช่ความ{ที่ตนมีอยู่จนไปถึงธุดที่เร ียกว่าความสงสัยใคร่{หรือการแสวงหาทาง 
วิญญาณ68 ความสงสัยใคร่{ท่ีเกิดจากปริศนาธรรมนั้นก่อให้เกิดความพุกข้(ความไม่สบาย
ใจ) แค่ผู้ปฏิบัติในระดับหนึ่ง การที่ผู้ปฏิบัติพยายามใช่ความคิดเชิงมโนทัศน์ขบปัญหาจน
กระท่ังถึงทางตันและต*องปล่อยให้ความจริงปรากฎขึ้นเองนี้ ผู้วิจัยเห็นว่ามีลักษณะคล้ายสถาน 
การณจำลองของชีวิต ตังนั้นจึงไม่แปลกเลยหาก ติช นัท ฮันห จะวางโครงเรื่องของวรรณกรรม 
ท่ีมีแก่นความคิดสำคัญมุ่งสู่ภาวะพ*นพุกขของตัวละครให้ห้องคับวิถีปฏิบัติของรินไชเซน โดย
ตัวละครถูกกำหนดให้ตกอยู่ในสถานการณบ,งคับและตัวละครไม่สามารถหาทางออกที่ดีกว่าอีก 
ทางหน่ึงได*เลย ทางเดียวท่ีตัวละครอาจทำได*ดท่ีสุดจึงเหลือเพียงการมองยอนสู่ธรรมชาติท่ีแห้
ของตนเองและสรรพสิ่ง เพื่อจะได*สมผัสพุกสิ่งต์วยความเช่าใจและสามารถยอมรับสถานการณ์ 
เลวรายที่จะเกิดขึ้นต่อไปไล้อย่างมีสติเท่าทัน

67 “การสนทนาระหว่างศาสตราจารยดร.ระวี ภาวีไลและดร.สิริวรรณ ชุพากรณ เร๋ึอง'หม่บ้านพล้ม, :ติชนัท 
ส์นห.” [เทปบันทึกเสิยง]. ธรรมสถาน : ชุพาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2540.

68 เชนไค ชิบายามะ, ดอกไมไม่จำนรรจ. หบ้า52-53
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3.2 วรรณกรรมท่ีมีแก่นความคิดสำคัญเน้นความสำคัญของสติ

เซนกล่าวว่าสรรพสิ่งมีธรรมชาติแห่งพุทธะอยู่ภายในตนเอง แต่จะเปิดเผยโฉมหน้าที่
แท้ของธรรมชาติภายในตนเองได้หรือไม่นั้นขึ้นอยู่กับการปฏิบัตธิรรม มิใช่สิ่งที่เข้าใจกันได้
ด้วยสติปีญญา การแกฝนจ ิต ให้มีสติอยู่ทุกขณะจึงเป็นหนทางสู่การได้ประจักษ์ธรรมชาติแห่ง
พุทธะ ดังนั้นการได้ประจักษ์ธรรมชาติแห่งพุทธะซึ่งเป็นภาวะที่ขึ้นอยู่กับการดำรงช ีว ิต ด้วยสต ิ
จึงเป็นภาวะท่ีเลือนหายไปได้หากผู้ปฏิบัติถูกความหลงเข้าครอบงำอีกเม่ือใด ดังท่ี ติช นัท ฮันห์ กล่าว 
ว่า ใครก็ตามท่ีเป็นผู้รู้ ผู้ต่ืน ผู้เข้าใจเรียกได้ว่าเป็นพุทธะ พุทธะมีอยู่ภายในตัวเราทุกคน เรา 
สามารถตื่นรู้ เข้าใจ และรักได้ ฉันมักบอกแก'เด็ก ๆ ว่า ถ้าแม่หรือพ่อของพวกเขาเข้าใจและ 
รัก ทำงาน เอาใจใส่ครอบครัว และยิ้มแย้มน่ารักเหมือนกับดอกไม้ล่ะก็ พวกเขาน่าจะพูดกับ 
ท่านว่า “วันนี้แม่ (พ่อ)เป็นพุทธะ”

“Someone who is awake, who knows, who understands, is called a Buddha. 
Buddha is in everyone of US. We can become awake, understanding, and also 
loving...I often tell children that if their mother or father is very understanding 
and loving , working, taking care of the family, smiling, being lovely, like a 
flower, they can say, ‘Mommy (or Daddy), you are all Buddha today.’” w

ทัศนะดังกล่าวสอดคล้องกับทัศนะของเซนท่ีเห็นว่า ‘‘การปฏิบัติซาเซ็นน้ีเองคือการ 
บรรลุธรรน... ’,7° การวางโครงเร่ืองของวรรณกรรมประเภทน้ีจึงสอดคล้องกับแนวคิดเร่ืองวิถี 
การปฏิบัติในทัศนะของเซน(โดยเฉพาะโซโตเซน) ดังท่ีโดเก็นปรมาจารย์เซนท่านหน่ึงเสนอว่า 
ซาเซนมิใช่การแ ก สมาธิแต่คือการบรรลุธรรมโดยท่านได้ยกตัวอย่างเร่ืองการพัดของอาจารย์เป่าฉี 
แล้วอธิบายว่า “...พุทธธรรมมิได้มีไว้เพ่ือ ‘เข้าใจ’ เชิงสติปีญญาเท่าน้ัน แต่พุทธธรรมมีไว้เพ่ือ 
ปฏิบัติให้เห็นจริงในประสบการณ์...การอ้างว่า ‘รู้จัก’ ธรรมชาติของลมว่าเป็นนิรันดร์โดยไม่พ ัด  

(ปฏิบัติ) เป็นส่ิงท่ียังไม่พอเพียง การพัดคือการทำให้ธรรมชาติของลมปรากฏข้ึนอย่างแท้จริง ในแง่ 
น้ีการปฏิบัติและการบรรลุธรรมเป็นส่ิงเดียวกัน’’™ ในเม่ือภาวะของการได้ประจักษ์ธรรมชาติแห่ง

^Thich Nhat Hanh, Being Peace p. 15.
1๐ ชุวรรณา สถาอานันท์, ฎบิาาญญาวิชาเซ็น : นทวิเคราะห'คำสนนฃค๗รมาจาîfทฅเกีน, ห'นา 51.

เร่ืองเดียวกัน., หน้า 56.
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พุทธะขึ้นอยู่กับการเจริญสติ(การปฏิบัติ)คังที่กล่าวมานั้น แนวคิดเรื่องการไค้ประจักษ์ธรรมชาติ
แห่งพุทธะจึงส่งผลต่อการปิดเรื่องของวรรณกรรมที่มีแนวคิดหลักเรื่องการเจริญสติให้มีการปิด 
เรื่องแบบเหตุการณ์วนกลับซึ่งเป็นลักษณะเด่นของวรรณกรรมประเภทนี กล่าวคือ คือโครงเร่ืองท่ีม ี
การปิดเรื่องโดยที่เหตุการณ์ในตอนจบเป็นเหตุการณ์ที่คล้ายกับเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในตอนเปิดเรื่อง 
วรรณกรรมดังกล่าวได้แก่เรื่อง The Pine Gate และวรรณกรรมเร่ือง The Giant Pines

คล่ีคลาย

ซ่ึงเปิดเร่ืองด้วยตอนท่ีดัวละครเอกมีความรู้ความเข้าใจในธรรมกระจ่างแจ้งแล้ว แต่เม่ือมีผู้ให้ความ 
เคารพสรรเสริญเขามากข้ึนเร่ือย ตัวละครเอกเร่ิมกลายเป็นผู้ท่ีทะนงในความสามารถของตนจนลืม 
ตัว ความสามารถท่ีเขาเคยมีอยู่จึงหมดไป พวกเขาได้ตกเป็นเหย่ือของอวิชชาในท่ีสุด ในตอนจบ 
ตัวละครเอกของท้ังสองเร่ืองจึงต้องเร่ิม'ฝึกฝนตนเองใหม่อีกคร้ังอย่างมีสติ

แก่นความคิดสำคัญของเรื่อง The Pine Gate มุ่งเน้นให้เห็นความสำคัญของ “สติ” ในการ 
ดำเนินชีวิต เพราะหากดำเนินชีวิตอย่างไร้สติแล้ว แม้ผู้ที่เคยตระหนักและแจ้งในสัจธรรมไม่ว่าจะ 
เป็นทางโลกหรือทางธรรมก็สามารถกลับกลายเป็นผู้ที่หลงลืมและเพิกเฉยต่อสัจธรรมเหล่านั้นได ้
อุปมาคั่งปิศาจตนหนึ่งท่ีเดินอยู่ท่ามกลางเหล่าปิศาจด้วยกันอย่างทะนงตน โดยมิได้รู้เลยว่าตนมิใช่ 
ผู้ตื่นทางมโนวิญญาณอีกต่อไปแล้ว ตังนั้นการดำเนินชีวิตอย่างมีสติเพื่อคอยสำรวจตรวจตรา
โฉมหน้าที่แท้จริงของตนเองไปในขณะเคียวกับที่ตรวจตราดูโฉมหน้าที่แท้ของผู้อื่นอยู่เสมอจึงเป็น 
ส่ิงสำคัญย่ิงนัก เพราะคนเรามักชอบสอดส่องตรวจตราพฤติกรรมของผู้อ่ืนโดยลืมท่ีจะใช้สติพิจารณา 
ตนเองไปพร้อมๆกัน ในเรื่องนี้ติช นัทฮันห์ ได้ใช้วรรณกรรมเชิงสัญลักษณ์เป็นเครื่องมือในการสื่อ 
แนวคิดเรื่องความสำคัญของสติผ่านตัวละครเอกซึ่งเป็นนักดาบ (Sworsdman) ผู้ลงจากเขาเพ่ือทำ 
หน้าที่ปราบปิศาจในสถานที่ต่าง ๆ ตามคำส่ังสอนของอาจารย์แต่ตัวเขาเองกลับไม่เคยมองย้อนด ู
สิ่งที่อยู่ภายในตัวเขาเองเลย
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“...he realized that for all the years he was away, he had used the glass to look 
at others, but never once had he looked at himself through it...”

แต่ท้ายที่สุดนักคาบก็พบว่าตนเองก็มีปิศาจแฝงร่างอยู่เช่นเดียวกับคนอื่น ๆ เขาจึงต้อง 
ตามศิษย์น้องของเขากลับขึ้นสำนักเพื่อไปแกฝนตนเองใหม่ ดังตัวอย่างตอนหน่ึงจากวรรณกรรมท่ี 
กล่าวไว้ว่า

“A loud scream escaped from the throats of both of them. It reverberated 
through the forest.. .The younger disciple could not believe what he had seen.
There he was in his flowing robe, jug in hand, standing next to a towering 
demon whose eyes were deep and dark like waterwells and whose long fangs 
curved down around its square jaw. ...

.. .the swordsman came to, his face ravaged with despair. His true image 
had appeared in the m e n g o  glass so unexpectedly, bringing him self- 
knowledge in such a swift, brutal fashion that he could do nothing but collapse 
under below...” 73

3.2.1 The Pine Gate

แม้ว่าลำดับเหตุการณ์ของวรรณกรรมเรื่องนี้เริ่มที่เหตุการณ์ตอนกลางของเรื่อง จากน้ันตัว 
ละครจึงนึกย้อนถึงเหตุการณ์ที่ผ่านมาแล้ว (Flashback) ซ่ึงเป็นรายละเอียดของท่ีมาแห่งความขัด 
แย้งที่กำลังจะเกิดขึ้น แล้วเหตุการณ์จึงดำเนินกลับมาอยู่ท่ีปีจจุบันซ่ึงเป็นเหตุการณ์ต่อเนื่องจากเหตุ 
การณ์ในตอนเปิดเรื่อง เม่ือผู้อ่านอ่านจนจบจะพบว่าการดำเนินเร่ืองมีลักษณะวนกลับมาที่เดิม
กล่าวคือ เหตุการณ์เริ่มต้นเมื่อตัวละครลงจากเขาหลังจากแกฝนตนเองจนสามารถรับมอบหมาย
หน้าที่ในการปราบปิศาจสืบต่อจากอาจารย์ไต้แล้ว ในขณะที่เหตุการณ์ในตอนจบของเรื่องตัว
ละครเอกต้องกลับขึ้นเขาเพื่อเริ่มแกฝนตนเองใหม่ ตังข้อความว่า 7

7^Thich Nhat Hanh, The Stone Rny and Other Stories, p. 35.
rs Ibid., p. 36.
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“...Our master has nothing but compassion for you. Let’s go up now. We’ll live 
and work and study together again.”^

แม้ว่าวรรณกรรมเร่ืองน้ีจะมีลำดับการเล่าเร่ืองแบบย้อนหลังแล้วจึงกลับมาดำเนินเร่ืองต่อจากตอน 
ต้นเร่ือง และการเล่าเร่ืองเช่นน้ีก็มิใช่อุปสรรคท่ีทำให้ผู้อ่านไม่สามารถสังเกตเห็นลักษณะการปิด
เร่ืองแบบเหตุการณ์วนกลับมาในลักษณะเดิม การดำเนินเร่ืองในลักษณะเช่นน้ีเห็นได้ชัดว่าสอดคล้อง 
กับแนวคิดเร่ืองภาวะแห่งการรู้แจ้งท่ีข้ึนอยู่กับการเจริญสติในทุกขณะ เพราะเม่ือใดท่ีดัวละครดำเนิน
ชีวิตด้วยความประมาท เขาย่อมตกเป็นเหย่ือของปีศาจซ่ึงเป็นสัญลักษณ์ของกิเลสทุกชนิด ดังท่ี 
ปรากฎในวรรณกรรมเร่ืองน้ี

วรรณกรรมเร่ืองน้ีเป็นวรรณกรรมเชิงสัญลักษณ์ ท้งเหตุการณ์และตัวละครต่าง  ๆ ล้วน 
เป็นสัญลักษณ์แทนส่ิงท่ีเป็นนามธรรมและความผันแปรของจิตท่ีขาดการแ ก ฝนสติของตัวละคร 
เร่ืองราวเร่ิมต้นเม่ือนักดาบต้องเดินทางลงจากเขาเพ่ือช่วยเหลือผู้อ่ืนตามคำส่ังสอนของอาจารย์

“... ‘I cannot keep you here forever. I know you have to go down the mountain and 
into the world to carry out the Way and help people’...”175

ตัวละครเอกท่ีมีลักษณะเหนือจริงในเร่ืองน้ีผู้เล่าเร่ืองเรียกเขาว่า “นักดาบ” (Swordsman) 
ลักษณะเหนือจริงของตัวละครแสดงออกทางพฤติกรรม บทบาทตามท้องเร่ืองของนักดาบในเร่ืองน้ี 
คือ เป็นนักดาบผู้ทำหน้าท่ีปราบปิศาจซ่ึงแฝงอยู่ในร่างมนุษย์โดยมีกระจกวิเศษใช้ส่องดูร่างท่ีแท้
จริงของปิศาจและใช้ดาบฆ่าปิศาจแต่ปรากฏว่าท้ายท่ีชุดกลับพบว่าตนได้กลายเป็นปิศาจไปด้วยแล้ว 
เช่นกัน ในขณะท่ีบทบาทท่ีแท้จริงในการส่ือแก่นความคิดสำคัญซ่ึงต้องอาศัยการตีความสัญลักษณ์ 
ท่ีมีอยู่ทังหมดร่วมกันคือ บทบาทของตัวละครเอกเอง เหตุการณ์แวดล้อมตัวละคร ดาบและ
กระจกวิเศษท่ีตัวละครใช้ และประตูทางเข้าสำนัก (The Pine Gate) ตัวละครทำหน้าท่ีแทนคนท่ัว 
ไปผู้ซ่ึงคร้ังหน่ึงเคยแกฝนการเจริญสติของตนจนมีสติม่ันคงและมองเห็นธรรมชาติท่ีแท้ของตนเอง 
และผู้อ่ืนได้แล้ว เม่ือเขายึดติด (Attachment) กับความสามารถของเขาจนกระท่ังลืมมองลึกสู่ธรรม 
ชาติท่ีแท้ของตน แต่กลับคอยสอดส่องและเตือนให้ผู้อ่ืนมองลึกสู่ธรรมชาติท่ีแท้ของตนเอง ความ * 75

lJhbid., p. 36.
75Ibid., p. 30.
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หลงลืมขาดสติเช่นน้ันทำให้ภาวะทางพุทธิป็ญญาของตัวละครเอกกลับสู่สถานะเดิม เขาจึงไม่
สามารถเปิดประตูทางเข้าสำนักได้ด้วยตนเองซ่ึงเท่ากับว่าเขาไม่สามารถเข้าสู่ภาวะแห่งการรู้แจ้งได้ 
ด้วยตนเองอีก ในตอนจบเขาจึงต้องให้ศิษย์น้องนำทางเข้าสำนักและเร่ิมฝึกฝนตนเองใหม่อีกคร้ัง
ในตอนจบของเร่ืองหลังจากท่ีนักดาบรู้ตัวว่าถูกครอบงำโดยปิศาจ เขาจึงต้องตามศิษย์น้องข้ึนเขา
ด้วยความรู้สึกสินเร่ียวแรงและกำลังใจ

“The two figures made their way slowly up the steep, rock strewn path 
that wound its way up the mountain... The first rays of รนท finally reached the 
two men and heightened the contrast—the swordsman seemed only more 
broken in body and spirit walking next to the younger disciple whose steps were 
firm and whose mien was gentle.”"76 77

นอกจากการใช้การสร้างตัวละครที่มีลักษณะเหนือจริงเพื่อเป็นกลวิธีในการสื่อแนวคิดทาง 
ศาสนาให้ชัดเจนด้วยกระบวนการทางวรรณศิลป๋แล้ว การสร้างตัวละครให้มีลักษณะตังกล่าวยัง
เป็นการเพิ่มสีสันในการนำเสนอแนวคิดทางศาสนาให้น่าติดตามและสนุกสนานอีกด้วย การตีความ 
สัญลักษณ์ในวรรณกรรมเรื่องนี้จำเป็นต่อการทำความเข้าใจประเด็นทางศาสนาที่แฝงอยู่

เมื่อผู้อ่านอ่านเรื่อง The Pine Gate นี้จนจบก็จะเข้าใจว่า นักดาบเป็นสัญลักษณ์แทนคนทั่ว 
ไปที่ดำรงชีวิตโดยขาดสติและไม่เท่าทันการกระทำของตนเอง กระจกวิเศษ (Me Ngo Glass) ท่ี 
กล่าวถึงในเรื่องก็คือสติซึ่งใช้มองธรรมชาติที่แท้ของมนุษย์ ตังท่ีเซนกล่าวว่า เราอาจเรียกมนุษย์ได ้
อย่างถูกต้องว่า ‘กระจกแห่งจักรวาล, เพราะจิตมนุษย์สะท้อนทุกสิ่งในจักรวาล า7ดาบท่ีใช้ฆ่าปีศาจ 
หมายถึงวิธีใช้สติในการดำรงชีวิต และปิศาจที่พบระหว่างการเดินทางและท่ีแฝงอยู่ภายในตัวของ 
นักดาบเองก็คือความชั่วร้ายที่เกิดจากความโลภ โกรธ หลง ที่มีภายในจิตใจมนุษย์ทุกคน ปิศาจ 4 

ตนซึ่งแฝงในร่างมนุษย์ที่นักดาบพบในระหว่างการเดินทางปราบปิศาจเป็นตัวแทนของอวิชชา 
(Ignorance) ชนิดต่าง ๆ ของมนุษย์ ตังตัวอย่างต่อไปนี

7 6  Ibid., p. 37.

7 7 เรีแง ร ้พ เ ถ้คท M  ['พจนาl j กรฆ!'ซฆ], แาเลและพ ียาทรียง'[ค ุย จงชัย พนห ัตถการก ิจ, หน้า 160
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ป ีศ า จ ต น ท ี่ 1

“...Once, he met a monk, an old sage, whose appearance instantly 
inspired reverance. The old man invited him back to his hermitage to discuss how 
they might ‘join their efforts to help humankind.’.. .He took out the m e  n g o  glass 
and when he looked through it, he saw in front of him a giant demon with eyes 
sending forth crackling sparks, a hom of its forehead, and fangs as long as his 
own arms!...”'r*

ป ีศ า จ ต น ท ี่ 2

“Another time, he met a mandarin, an old man with white beard. It was a happy 
encounter between a young hero out to save the world and a high official, a 
‘father and mother to the people’ bent on finding better ways to govern and 
benefit the masses. Again, the young man’s instinct was aroused, and under the 
glass, the handsome, awe-inspiring official tamed out to be an enormous hog 
whose eyes literally dripped with greed...” ^

ป ีศ า จ ต น ท ี่ 3  แ ล ะ 4

“...The vendor was a beautiful young lady with a smile as radiant as a 
lotus opening to the รนท. Seated nearby was another beautiful young lady singing 
softly while plucking the strings of a lute. The young lady’s beauty and the grace 
of the songs so captivated everyone present that no one left the stall once they had 
stopped...Yet an uneasiness arose within him, and when he reached for his m e  

n g o  glass, he saw that the two beautiful girls were actually enormous snakes 
whose tongues darted back and forth like knife blades...”

เมื่อผู้อ่านเข้าใจสัญลักษณ์สำคัญ ๆ เหล่านี้ ผู้อ่านก็จะสามารถตีความต่อไปได้ว่าครูดาบ 
(The swordsman’s master) เป็นสัญลักษณ์แทนคำสอน (Doctrine) ศิษย์น้องเป็นสัญลักษณ์แทนคนที่ * 1

Thich Nhat Hanh, The Stone Roy and Other Stories, p. 31.
1 Ibid., p. 31.

ร่0!bid., p. 32.
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เร่ิม‘สืกฝนการดำรงชีวิตอย่างมีสติ และประตูไม้สน (The Pine Gate) เป็นสัญลักษณ์แทนหนทางสู่ 
สันติภาพภายในด้วยการดำรงชีวิตทุกย่างก้าวอย่างมีสติ

3.2.2 The Giant Pines

วรรณกรรมที่นำแนวค ิด เรื่องการเจริญส ต ิเพื่อมองลึกสู่ธรรมชาติท่ีแท้มาเป็นแก่นความคิด 
สำคัญของวรรณกรรมคือเรื่อง The Giant Pine มุ่งแสดงให้เห็นว่าจุดมุ่งหมายของการปฏิบัต ิ
ธรรมที่แห้จริงคือ การปฏิบัติธรรมเพ่ือความหลุดพ้น (วิมุตติ) มิใช่เพ่ือหวังช่ือเสียงเกียรติยศ กล่าว 
คือ วิธีการท่ี ติช นัท ฮันห์ นำเรื่องราวที่มีอยู่เติมของพุทธศาสนานิกายเซนมาเล่าใหม่ในคราวนี้ ก็ 
เพื่อเป็นอุทาหรณ์และเป็นการเตือนสติไปในคราวเดียวคัน เพราะเม่ือคนคนหน่ึงได้ปฏิบัติธรรม 
เพ่ือความหลุดพ้นด้วยความบริสุทธิ'ใจ ก็อาจเป็นไปได้ที่คนผู้นั้นจะหลงมัวเมาอยู่ในลาภ ยศ
สรรเสริญ ที่ผู้นับถือต่างนำมาให้แก่เขา บุคคลดังกล่าวพึงตระหนักอยู่เสมอว่า การปฏิบัติธรรม 
นั้นเป็นไปเพื่อความหลุดพ้น และพึงระมัดระวังรักษาจิตใจของตนให้มีสติอยู่ทุกขณะ ดังเหตุการณ์ท่ี 
เกิดขึนคับตัวละครเอกซ่ึงเป็นพระผู้มีช่ือเสียงรูปหน่ึงช่ือว่า ตรี เหว่ียน (Tri Huyen) ซ่ึงในตอนแรกเขา 
เป็นพระท่ีขยันหม่ันเพียรและมีความอ่อนน้อมถ่อมตนเป็นท่ีต้ัง แต่ต่อมาเมื่อเขาได้รับความเคารพนับ 
ถือจากประชาชนจำนวนมากรวมทั้งกษัตริย์ก็ให้การอุปถัมป๋เขาเนพิเศษทั้งยังแต่งตั้งให้เขาเป็น 
The Teacher of the Nation นอกจากนั้นยังมีส่ิงของและสิทธิพิเศษอื่น ๆ อีกหลายอย่างที่กษัตริย ์
ทรงพระราชทานให้ด้วยศรัทธาที่พระองค์มีต่อเขา ดังข้อความนี้

“ .. .The king was very pleased and ordered that a purple monk’s robe be offered 
toTri Huyen. From then on, his fame spread far and wide. He was still only forty- 
three.

After Tri Huyen had given several such Dharma talks, the king 
prostrated himself before him and proclaimed him to be the Teacher of the 
Nation. By royal decree, the king gave him the glorious name Ngo Dat, ‘The One 
Who has Attained Full Enlightenment.’ An Quoc Temple, next door to the royal 
palace, was prepared to become the Master’s own residence. The king wanted 
him nearby so he could see him often and benefit from his teachings.” *1

81 Ibid., p. 14.
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ตรี เหว่ียน กลายเป็นคนลืมตัว ความทะนงตนได้เข้ามาครอบงำจิตใจเขา ตังนั้นหน้ีกรรมท่ีเขามี 
จึงติดตามเขาและนำความทุกข์ทรมานมาให้เขาได้ตังข้อความนี้

“...Below and all around him, many thousands of people were bowing low, in
awe---- the king among them. Ngo Dat looked down, and even he was amazed. It
was indeed extraordinary for a monk, one who had forsake everything for the 
Way, to have reached such a lofty place among mortals. And so, for a moment, 
for the batting of an eye, he felt pride in himself. Immediately, a strange fire 
surged to his face, and he knew that evil had penetrated him.. .”^

แต่เม่ือ ตรี เหว่ียน ต้องทนทุกข์ด้วยความเจ็บปวดจากเคราะห์กรรมที่เกิดข้ึนอยู่เป็นเวลานาน เขา 
จึงตระหนักว่าตนได้ตกเป็นเหยื่อของอวิชชา (Ignorance) และได้เข้าใจคำเตือนที่พระรูปหนึ่งชื่อว่า 
Kanishaka ซ่ึงเขาได้พบตอนท่ีเขายังเป็นพระแกหัดอยู่เตือนเขาว่า

“.. .One day, you will be a great monk and teacher. Your fame will spread far and 
wide. Let me say only this: Study the Way to become free, and not for any other 
reason. Our friendship is deep and true. Please remember what I have told you.”s 5

ตัวละครเอกของวรรณกรรมเรื่องนี้เป็นพระสงฆ์รูปหนึ่งซึ่งป่วยเป็นโรคที่หาทางรักษาไม่ได้
เขาเคยเป็นพระสงฆ์ผ้มีชื่อเสียงโต่งดัง มีคนให้ความเคารพและถวายเครื่องสักการะแก่เขามากมาย 

V \  l  10, \  ‘ " 0 “ ,รวมทังพระราชาของเมืองนัน แต่วันหนงเในขณะทีเขากำลังแสดงธรรมเทศนาแก่พระราชาและ
ประชาชนจำนวนมหาศาล ในวันนั้นเขารู้สึกภาคภูมิใจในฐานะของตนเต็มที่และทันใดนั้นเอง
ความเจ็บปวดเกินจะทานทนที่ต้นขาทำให้เขาต้องล้มลง เขาเป็นแผลขนาดใหญ่ที่บริเวณด้นขา
เขาต้องทนทุกข์ทรมานจากความเจ็บปวดทุกวันทุกคืน ผู้เล่าบรรยายว่าแผลนี้มีลักษณะเหมือน
หน้าคน มีปากแผลสามแห่งใหญ่ หลังจากที่เขาล้มป่วยเขาตัดสินใจปลีกวิเวกออกเดินทางตามหา
พระอินเดียรูปหนึ่งชื่อ Kanishka เพ่ือให้ท่านช่วยรักษาบาดแผลของเขา และแล้วในระหว่างที่เขา

f 2 l b i d „  p . 15. 

^ I b i d . ,  p . 13.
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กำลังจะใช้นํ้าในลำธารวิเศษชำระบาดแผลของเขาตามที่ Kanishka บอกมาเขาพบว่า บาดแผลของ 
เขาพูดได้ บาดแผลเล่าเรื่องราวความแค้นเกี่ยวกับบาดแผลในชาติก่อนกับตัวละครเอกที่ทำให้มัน 
พยายามหาทางแก้แค้นตัวละครเอก และในตอนนี้เองที่เป็นส่วนที่เฉลยความนัยของเรื่องราว
ทั้งหมดตั้งแต่ต้น

แม้ตัวละครที่มีลักษณะเป็นตัวละครแบบบุคลาธิษฐานในเรื่องนี้จะมีบทบาทในการดำเนิน 
เร่ืองอย่างเต็มที่อยู่เพียงเล็กน้อย แต่เนื้อเรื่องในตอนตังกล่าวกลับเป็นเป็นกุญแจสำคัญในการ 
ค้นหาคำตอบของเรื่องราวที่ดำเนินมาทั้งหมดก่อนหน้านั้น ตัวละครแบบบุคลาธิษฐานใน
เรื่องนี้คือบาดแผลพูดไค้ของตัวละครเอกซึ่งเป็นพระ (ซึ่งเคยมีชีวิตอยู่จริง) ผู้มีชื่อเสียง 
และเป็นที่ปรึกษาของกษัตริย์ในสมัยราชวงศ์ถังของจีน (พระภิกษุชาวจีนนามกระเดื่องใน 
สมัยราชวงศ์ลัง) นามว่า โง ดาด (Ngo Dat) (ช่ือของ ตรี เหงว่ียน หลังจากบวช) เม่ือ โง ดาด 
ป่วยด้วยพิษจากบาดแผลซึ่งหาทางรักษาไม่ได้ เขาจึงออกเดินทางเพ่ือไปยังเขา Cuu Lung ตามท่ี 
พระรูปหนึ่งนามว่า Kanishka ซึ่งเคยบอกเขาเอาไว้ว่า เมื่อใดท่ีเกิดเหตุการณ์เช่นท่ีกำลังเกิดขึ้นกับ 
โง ดาด ก็ให้เขาไปตามหา Kanishka เพื่อรักษาบาดแผล โดยให้สังเกตด้นสนยักษ์สองด้นตรงทาง 
เข้าวัดท่ี Kanishka พำนักอยู่ หลังจากได้พบ Kanishka แล้ว และเดินทางไปที่ลำธาร เม่ือถึงตอนท่ี 
เป็นจุดวิกฤตของเรื่องคือตอนที่ โง ดาด วักนี้า1ในลำธารวิเศษมาล้างแผล เขาไต้พบว่าบาดแผลซึ่ง 
ผู้เล ่าบรรยายไว้ต ังแต่ต ้นแล้วว่าม ีปากแผลอยู่สามแห่งซึ่งมองดูเหมือนหน้าคนกลับพูดไต  ้
และมีความคิดเป็นของตัวเอง

“...When it came into contact with the open sore, he felt a stabbing pain that 
went straight to his marrow, and he collapsed right on the bank of the brook. Half
conscious, he saw an angry face, its hair and beard upright, glaring at him and 
speaking, ‘Ah! You who are reputed to so wise and well-read, tell me, have you 
ever read the Book of th e  W estern  H a n ? '

‘Then you must recall the affair of Vien An and Trieu Pho? Because of 
Vien An’s slanderous statements, Trieu Pho had to die by back-chopping in the 
middle of the Eastern Market. What a horror! What an injustice... ”3Z>

84 Ibid., p. 20.
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ผู้วิจัยเห็นว่าบทบาทของตัวละครแบบบุคลาธิษฐานในเร่ืองน้ีสำคัญย่ิง เพราะบทสนทนา 
ระหว่างบาดแผลกับตัวละครเอก เป็นส่วนท่ีสอดแทรกรายละเอียดด้านเน้ือหาของแนวคิดแนว
ปฏิบัติแห่งเชนในเร่ืองสติได้เป็นอย่างดีตังข้อความต่อไปน้ี

“...For ten lifetimes, I have pursued you, but I have not been able to take revenge 
because in each existence you have been so blameless I could fine no opening for an 
attack. But Vien An, I finally caught up with you! The king ’s devotion and the 

people’s worship brought you down. You exposed yourself to pride and egotism, 

and I  found a way in. I am the sore you have been carrying on your body!”

บทสนทนาน้ีเป็นตอนท่ีเร่ิมเผยแก่นความคิดสำคัญของเร่ืองเป็นตอนแรก เหตุการณ์ท่ี
ดำเนินมาก่อนหน้าน้ันเป็นเหตุการณ์ท่ีดำเนินไปอย่างราบเรียบและไม่สามารถเข้าใจการกระทำของ 
ตัวละครได้ด้วยการคิดอย่างเป็นเหตุเป็นผลท่ีชัดเจน ตังน้ันผู้อ่านอาจยังมองไม่เห็นทิศทางในการ 
นำเสนอแก่นความคิดสำคัญของเร่ือง แต่จากบทสนทนาท่ียกมาเป็นตัวอย่างน้ีกลับทำให้เราเข้าใจ 
เหตุผลในการกระทำของตัวละครและแก่นความค ิด สำคัญท่ี ติช นัท ฮันห์ ต้องการนำเสนอได้ว่า 
ติช นัท ฮันห์ มีเจตคติท่ีจะเสนอให้ผู้อ่านเห็นความสำคัญของสติในการดำเนินชีวิตไม่ว่าจะเป็นทาง 
โลกหรือทางธรรม*,

ติช นัท ฮันห์ เห็นว่านอกจากวรรณกรรมจะทำหน้าท่ีในการถ่ายทอดสถานการณ์ท่ีเป็นจริง 
ของประชาชนแล้ว วรรณกรรมควรเสนอทางออกให้แก่ป้ญหาน้ัน  ๆ ด้วย ในวรรณกรรมเร่ือง 
The Giant Pines น้ีก็เช่นกัน ติช นัท ฮันห์ ได้เสนอทางออกให้แก่ความผิดพลาดในการดำเนิน 
ชีวิตหลังจากท่ีตัวละครเอกหลงมัวเมาในลาภยศ สรรเสริญ จนกระท่ังประสบความทุกข์จากโรคภัย

*ffIbid„ p. 21
ผู้อ่านอาจไม่เข้าใจเจดคติแท้จริงของ ติช บัท ฮันท้ ในการนำเร่ืองเล่าเก่ียวคับชีวประวัติของพระ2ปหน๋ึงในช่วงท่ีท่าน 

พบอุปสรรคใหญ่ก่อนการ!'แข้ง (และต่อมาพระ2ปน้ีไท้เขียนหนังสือข้ึนเล่มหน๋ึงช่ือว่า The Water nf Cnmpassinn that Washes 
Away All Wrongdoing ช๋ึงยังคงใข้เปีนกัมภีร่ืส์าหรับผู้เร่ืมปฏิบัติธรรมในวัคต่าง  ๆ จนทุกวันน้ี) มาเขียนเป็นเร่ืองส้ัน แต่เม๋ึอผู้อ่าน 
ได้อ่านจนจบจะพบว่าเร่ืองราวท่ีเกิดข้ึนในขณะท่ีตัวละครเอกกำลังอยู่ในภาวะคร่ึงหลับคร่ึงค๋ึนแท้บั]นไปว่าบาดแผลพูดได้เป็นส่วน 
สำคัญของเร่ืองท่ีใท้คำดอบแก่ผู้อ่านได้ค่อนข้างชัดเจนว่า แก่นความคิดสำคัญของเร่ือง The Giant Pines คือ การกล่าวถึงความสำคัญ 
ของการเจริญสติและอุคทุ่งหมายท่ีแท้ของการปฏิบัติธรรม
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และทำให้ตัวละครหยุดมองธรรมชาติที่แท้ของตนเองอีกครังหนึ่ง ติช นัท ฮันห์ เสนอทางออกผ่าน 
ตัวละครแบบบุคลาธิษฐานนี้ว่า

I have myself suffered because of this desire for revenge. I have sunk into 
darkness because of my haterd for you. But the Most Venerable Kanishka 
proposed using this miraculous water to wash your sore, and doing so has washed 
away my hatred. I will no longer chase after you. It is your great blessing to have 
met the holy Kanishka and to be saved by him. Our karmic debt to one another is 
released!. ,.”*6

ดูเหมือน ติช นัท ฮันห์ ได้ให้คำตอบตรงนี้ว่าแม้คนเราจะทำความผิดพลาดไปในอดีต แต่
กระนี้นความรักความเมตตาต่อสรรพสิ่งที่เกิดจากการปฏิบัติธรรมก็สามารถเยียวยารักษาบาดแผล 

V  1 V  '  ' 1 ^  I ■ “  1 “ 1 ■ j  '

แห่งความผิดพลังเหล่าบันไปได้ หากจะถามว่าแล้วผู้อ่านจะทราบได้อย่างไรว่าสิงที่ช่วยรักษาบาด
แผลแห่งความผิดได้คือความรักความเมตตา คำตอบที่ได้นี้นผู้อ่านต้องอาศัยการตีความเชิง
สัญลักษณ์จากเรื่องราวทั้งหมดโดยเริ่มตั้งด้นจากคำตอบของเรื่องที่ได้จากบทสนทนาระหว่าง
บาดแผลกับ โง ดาด แล้วจะเห็นว่า โง ดาด เป็นตัวแทนของคนทั่วไปที่อาจตกเป็นเหยื่อของ
ความหลงได้แม้ว่าเขาจะเป็นผู้รู้และเชี่ยวชาญข้อธรรมคำสอนก็ตาม ลำธารวิเศษเปรียบ
เสมือนความรักและความเมตตาที่นำมาซึ่งความรู้สึกเย็นชื่นใจให้แก'ผู้ที่สัมผัส ทั้งยังเป็นสิ่งที่
ช่วยชำระล้างสิ่งสกปรกต่าง ๆ ให้หมดไป และการที่เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นกับ ตาม เท (Tam The)
ตัวละครรองที่มีบทบาทในการดำเนินเรื่อง เป็นเหตุการณ์ที่มีแนวโน้มว่าจะเป็นไปคล้าย ๆ กับ
ที่เคยเกิดขึ้นกับ โง ดาด ก็เพื่อแสดงให้เห็นว่าความหลงเป็นสิ่งที่เกิดได้กับทุก ๆ คน เราจึงควร
ดำเนินชีวิตอย่างมีสติอยู่เสมอ

สามารถกล่าวได้ว่าแม้ตัวละครแบบบุคลาธิษฐานในเรื่องนี้จะมีบทบาทในการดำเนินเรื่อง 
เพียงช่ัวขณะเดียว แต่แท้จริงแล้วยังเป็นตัวละครสำคัญตัวหนึ่งที่มีผลสำคัญต่อการนำเสนอแก่น
ความคิดเทียบเท่ากับเด็กชายก้อนหินและเด็กหญิงห่ง (ปลาสีชมพู) ในเรื่อง The Stone Boy และ 
เร่ือง A Lone Pink Fish ซึ่งมีบทบาทในการช่วยอธิบายและขยายความแง่คิดทางศาสนาที่มีในแต่ละ 
เร่ืองเลยทีเดียว

\ i d . ,  p. 21.
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ติช นัท ฮันห์ สร้างตัวละครแบบเหนือจริงและแบบบุคลาธิษฐานเพื่อใช้ตัวละครเหล่านี้ 
เป็นทั้งส่วนที่ช่วยเสริมความสนุกสนานเพลิดเพลินและต้องการให้ตัวละครแทนสิ่งใดสิ่งหนึ่งที ่
สัมพันธ์กับการเสนอแนวคิดและแนวปฏิบัติทางศาสนาไต้ชัดเจน ฉะนั้นผู้อ่านจำเป็นต้องอาศัย
บริบทต่าง ๆ ในวรรณกรรมแต่ละเร่ืองเพื่อตีความแก่นความคิดส์าคัญที่แฝงอยู่ภายใต้เรื่องราวที ่
สนุกสนาน สิ่งเหล่านีทำให้วรรณกรรมที่มีตัวละครแบบเหนือจริงและแบบบุคลาธิษฐานของ ติช 
นัท ฮันห์ เป็นวรรณกรรมเชิงสัญลักษณ์

ตัวละครท่ีมีบทบาทในการคำเนินเร่ืองต้ังแต่ต้นจนจบคือ ตาม เถ, (Tam The) ในตอน 
จบเขาเป็นเจ้าอาวาสวัด Phap Van Temple เม่ือคร้ังท่ีเขายังเป็นสามเณร ตาม เถ, เคยพบและไต้ 
ปรนนิบัตร โง ดาด ในขณะท่ี โง ดาด เดินทางผ่านมาขอพนักอยู่ท่ีวัด เร่ืองราวเร่ิมต้นด้วย 
เหตุการณ์ในตอนท่ี ตาม เถ่ ยังเป็นสามเณรและไต้พบกับ โง ดาด จากน้ันตัดกลับมาท่ี
เหตุการณ์ท่ีเกิดขึนกับ โง คาด ขณะท่ีเดินทางไปยังเขา Cuu Lung Mountain ตามหา 
Kanishka เพ่ือรักษาบาดแผล ในระหว่างน้ัน โง คาด ย้อนนึกถึงสาเหตุท่ีเขาต้องออกเดินทาง 
ตามหา Kanishka จากน้ันจึงกลับมาเล่าถึงตอนท่ีได้พบ Kanishka แล้วเดินทางไปท่ีลำธารวิเศษจน 
ถึงตอนท่ีได้คุยกับบาดแผลพูดไต้ จากน้ันในตอนจบ เป็นเหตุการณ์หลังจากท่ี โง ดาด เสียชีวิตไป 
แล้ว เขาไต้ก่อต้ังวัด Chi Duc ซ่ึงเป็นศูนย์ปฏิบัติธรรมแห่งเซน (Chi Duc Zen Retreat) ตาม เถ่ เดิน 
ทางมาพักท่ีวัด Chi Duc น้ีจึงไต้ฟิงเร่ืองราวท้ังหมดเก่ียวกับ โง ดาด จากศิษย์ของเขา และในตอน 
จบ ตาม เถ' เร่ิมค้นพบความหมายท่ีแท้จริงของการปฏิบัติธรรมจากเร่ืองราวของ โง ดาด เพราะเขา 
เองก็เร่ิมตกอยู่ในสถานะเดียวกันกับ โง ดาด ก่อนท่ี โง ดาด จะถูกกิเลสครอบงำจิตใจ ดังข้อความ

“Lying on his small cot, the Patriarch of Phap Van Temple remained wide awake.
Forty years, he thought. What have I done these past forty years? I studied, 
worked with my hands, sat in meditation, and expounded the Dharma. I was a 
novice of sixteen, and now I am head of a large temple. Forty years, I have been 
tied down at Phap Van Temple while so much water has flowed down this brook 
at the foot of Cuu Lung Mountain.

Suddenly, the young novice that Tam The had been forty years earlier 
came alive came alive in him, and tears welled up his eyes...87

87 Ibid., p. 27.
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เหตุการณ์ในลักษณะเดิมท่ีเคยเกิดข้ึนกับตัวละครเอกนัน แทนท่ีจะเกิดข้ึนกับตัวละครเอกอีกคร้ัง
หน่ึงในตอนจบ กลับเป็นเหตุการณ์ท่ีเกิดกับตัวละครรองท่ีมีบทบาทในเช่ือมความสัมพันธ์ระหว่าง 
เร่ืองราวในอดีตกับป็จจุบันเข้าด้วยกัน ท่ีเป็นเช่นน้ีเป็นความนัยท่ีบอกว่าเหตุการณ์ท่ีเกิดกับตัวละคร 
เอกเป็นเหตุการณ์สามารถเกิดข้ึนได้กับคนทุกคน

หากเพียงแต่ผู้อ่านพอเข้าใจความหมายของสัญลักษณ์ในวรรณกรรมเร่ือง The Pine Gate. น้ี 
ก็จะเข้าใจแก่นความคิดสำคัญของเร่ืองได้ทันที เพราะเม่ือพิจารณาจากกลวิธีการส่ือแก่นความคิด 
สำคัญโดยใช้วรรณกรรมเชิงสัญลักษณ์ท่ีมีเน้ือเร่ืองและตัวละครท่ีมีสีสันน่าติดตามเหมาะสำห ร ับ ท้ัง 
เด็กและผู้ใหญ่แล้ว ผู้วิจัยเห็นว่า ติช นัท ฮันห์ คงมิได้ต้องการจะส่ือเน้ือหาอันเป็นรายละเอียดของ 
แนวคิดเซนซ่ึงเป็นเร่ืองท่ีละเอียดอ่อนแต่อย่างใด แต่ ดิช นัท ฮันห์ น่าจะมีเจตนาส่ือแก่นความคิด 
สำคัญเร่ืองความไม่ประมาทซ่ึงปุถุชนโดยท่ัวไปก็สามารถพบได้ในชีวิตประจำวัน

3.3 วรรณกรรมที่มีแก่นความคิดสำคัญแสดงอานุภาพของความเข้าใจ ความรัก และความเมตตา

วรรณกรรมประเภทน้ีได้แก่เร่ือง There Are Beautiful Eyes The Bodhisattava On the 

Fragrant M ountain The Moon Bamboo และ The Path o f Return Continues the Journey แก่น 
ความคิดสำคัญของวรรณกรรมประเภทน้ีทุกเร่ืองต้องการส่ืออานุภาพของความเข้าใจ ความรัก
และความเมตตาท่ีสามารถก่อให้เกิดส่ิงอัศจรรย์ภายในโลกแห่งความรู้สึกของมนุษย์ได้ โดยการใช้ 
วรรณกรรมเชิงสัญลักษณ์ซ่ึงมีตัวละครท่ีมีอิทธิถุทธ์หรือสามารถทำให้เกิดปาฏิหาริย์ได้เช่นเดียวกับ 
คติความเช่ือเร่ืองพระโพธิสัตว์ผู้ทรงรักและเมตตากรุณาต่อสรรพสัตว์อย่างประมาณขอบเขตมิได้

เร่ืองความเข้าใจ ความรัก และความเสียสละอันเป็นหัวใจแห่งโพธิสัตวธรรมเป็นคติ
สำคัญแห่งพุทธศาสนานิกายเซน “...เพราะโพธิสัตว์กับเซนน้ันเป็นส่ิงส่ิงเดียวกันท่ีไม่สามารถแยก 
ออกจากกันได้ ปรัชญาเซนก็คือธรรมะของพระโพธิสัตว์ โดยนัยเดียวกัน ข้อธรรมแท่งโพธิสัตว์ก็ 
คือปรัชญาเซน...,, w คติเร่ืองพระโพธิสัตว์น้ีบ้างก็ปรากฏเป็นแนวคิดหลักบ้างก็เป็นแนวคิดท่ีสอด 
แทรกอยู่ในวรรณกรรมของ ติช นัท ฮันห์ เพราะแนวคิดเร่ืองความรัก ความเข้าใจ และความเสีย 
สละเกิดจากการค้นพบธรรมชาติท่ีแท้ของสรรพส่ิง ทำให้บุคคลผู้ประจักษ์สัจจะแห่งความสัมพันธ์ 
เก่ียวเน่ืองซ่ึงกันและกันเข้าเป็นอันหน่ึงอันเดียวกับสรรพส่ิงทังปวงและสามารถสัมผัสถึงความทุกข์ 
ยากและความเศร้าโศกของมวลมนุษย์คนอ่ืน  ๆ ได้ ส่ิงท่ีผู้ประจักษ์ธรรมชาติท่ีแท้แล้วปรารถนาท่ี 
จะกระทำจึงเป็นการปฏิบัติเพ่ือปลุกให้ผู้คนท่ียังทนทุกข์ด้วยสาเหตุแห่งความไม,รู้(อวิชชา)ได้ 88

88พจนา จ ันทรส ันต ิ, าเรู้'V ญา1ซน โพธิส ั?ทธรรม (กรุงเทพ: สำน ักพ ิมพ ์ศยาม. 2525 )■  หนา (6-7)
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ตระหนักว่าส่ิงท่ีกักขังให้ตนอยู่ในความทุกข์คือความโลภ โกรธ หลง ดังนันผู้ท่ีอุทิศตนด้วย
ความหวังจะให้ผู้อ่ืนต่ืนทางมโนวิญญาณจึงอาจเรียกได้ว่าเป็นพระโพธิสัตว์เช่นกัน

3.3.1 There are Beautiful Eyes

ในเร่ือง There are Beautiful Ryes ติช นัท ฮันห์ มุ่งนำเสนอให ้ผู้อ่านเห็นว่า การท่ีคน 
ผู้หน่ึงมีศรัทธา ความรัก และพร้อมท่ีจะเสียสละทุกส่ิงแม้กระท่ังเลือดเน้ือและวิญญาณของตนให้ 
แก่ผู้ท่ีตนรัก แม้ว่าเขาผู้น้ันจะไม่ได้รับความรัก ความซ่ือสัตย์ หรือน้ืาใจกลับมาเลย น่ันก็มิ,ใช่ส่ิง 
ท่ีจะมาขัดขวางความศรัทธาและความรัก ความเข้าใจท่ีเขามีให้อีกต่อไป หากคนผู้น้ืนมีสติในส่ิงท่ี 
ตนทำอยู่ตลอดเวลา “ความรัก” ของเขาจะเป็นความรักท่ีประกอบด้วยความเข้าใจและการยอมรับ 
ความเป็นเช่นน้ันเองของส่ิงท่ีตนรักอย่างแท้จริง เช่นเดียวกับความรักและความปรากนาดีท่ีตัว
ละครรองในวรรณกรรมเร่ืองน้ีซ่ึงผู้เล่าเรียกเขาว่า ‘ชายหนุ่ม’ (The Young Man) มีต่อ ‘หญิงสาว’ 
(The Young Woman) ชายหนุ่มรู้ตัวอยู่เสมอว่าดวงตาท่ีสวยงามท่ีเขาได้มอบให้หญิงสาวซ่ึงได้มา 
จากการผลแห่งการน่ังสมาธิของเขาน้ัน เขาให้ด้วยความรักอย่างแท้จริงโดยมิได้หวังส่ิงตอบแทน 
ใด  ๆ แม้ว่าในตอนจบเขาจะถูกฆ่าตายด้วยน้ัามือของหญิงสาวก็ตาม การให้ของเขาก็มิได้หยุดตาม 
ลมหายใจของเขาไปด้วย เขาบอกกับคนรับใช้ของเขาบ่อยคร้ังว่าตราบใดท่ีหญิงสาวมีความสุข
เขาไม่มีทางท่ีจะรู้สึกเสียใจต่อเร่ืองใด  ๆ เลย ตังข้อความ

“...She asked him many questions about the young man, and the old 
servant explained quite frankly that the two pearls had been the result of many 
years of practice and purification, the crystallization of the young man’s mental 
and physical essence. The young man had told his servant many times that as 
long as she was happy, he would not regret anything. Even as the young man was 
being poisoned, he understood what was happening, and he told his servant that if 
he had any more precious pearls, he would offer them to her...” ***

เหตุการณ์ในวรรณกรรมเร่ืองน้ีดำเนินไปตามลำดับปกติ สาเหตุของปมป็ญหาแรกคือการ 
ท่ีตัวละครเอกเป็นคนหนัาตาข้ีเหร,ทำให้เธอปรารถนาท่ีจะมีหน้าตาสวยเช่นคนอ่ืน  ๆ บ้าง ชาย 
หนุ่มซ่ึงเป็นตัวละครรองจึงมอบควงตาคู่งามให้เธอ ความช่วยเหลือของชายหนุ่มก่อให้เกิดปม
ขัดแย้งท่ีสองคือเม่ือไรท่ีหญิงสาวได้พบหรือเพียงแต่เห็นหน้าชายหนุ่มเธอจะสูญเสียดวงตาท่ี

«9Thich Nhat Hanh, The Stone Roy and Other Stories 1 p. 54.
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สวยงามและดวงตาของเธอจะกลายกลับเป็นดวงตาคู่เดิม หญิงสาวจึงพยายามหาทางรักษาให้
ดวงตาคู่น้ันอยู่กับเธอตลอดไป เธอเร่ิมกลายเป็นคนเห็นแก'ตัวและหย่ิงยโสในความงามของ
ตนเอง ในท่ีสุดความต้องการท่ีจะมีดวงตาท่ีสวยงามตลอดไปทำให้เธอตัดสินใจวางยาพิษฆ่า
ชายหนุ่ม ในตอนจบเป็นการปิดเร่ืองแบบสมบูรณ์ หญิงสาวได้รู้ความจริงว่าชายหนุ่มมีความรัก 
และปรารถนาดีต่อเธออย่างแท้จริงและไม่มีท่ีส้ินสุด แม้ว่าเขาจะตายด้วยน้ัามือของหญิงสาวแต่เขา 
มิได้โกรธแค้นเธอเลย เม่ือดวงตาของหญิงสาวกลับเป็นดวงตาคู่เดิมอีกหลังจากท่ีชายหนุ่มตายไป 
แล้ว เธอลองอธิษฐานเพ่ือขอดวงตาคู่งามเช่นเดิมทีเคยทำมาอีกคร้ัง เธอจึงได้รู้ว่าเธอได้ทำผิด
อย่างมหันต์กับชายหนุ่มผู้เปียมด้วยความรักและความเสียสละ

“ชายหนุ่ม” เป็นตัวละครที่มีลักษณะเหนือจริง ในเรื่อง There are Beautiful F .y e .s  ติช 
นัท ฮันห้ ตั้งใจสร้างให้ตัวละครเอกและตัวละครรองสื่อความหมายต่างกัน กล่าวคือ ตัวละคร 
เอกทำหน้าที่สื่อความเป็นไปในทางโลก ตัวละครรองทำหน้าที่ในการสื่อแก่นความคิดสำคัญทาง 
ด้านศาสนา โดยมีเหตุการณ์ที่ชักนำให้ตัวละครทั้งสองต้องมาเกี่ยวข้องกันเพื่อสื่อแก่นความคิด
ส ำ ค ัญ เรื่องความเข้าใจที่ก่อให้เกิดความรักความเมตตาที่แท้จริงจนกระทั่งบุคคลสามารถเสียสละตน 
เองเพื่อช่วยเหลือผู้อื่นไต้อย่างจริงใจเฉกเช่นความรักความเมตตาที่พระโพธิสัตว์มีต่อสรรพสัตว์บน 
โลกมนุษย์

ลักษณะเหนือจริงตังกล่าวของตัวละครรองคือ “ชายหนุ่ม” (The Young Man) แสดงออก 
ทางพฤติกรรมของตัวละคร ชายหนุ่มแสดงปาฏิหาริย์โดยเขาสามารถเนรมิตให้ตัวละครเอกซึ่งหน้า 
ตาไม1สวยโดยเฉพาะที่ดวงตาของเธอให้เธอมีดวงตาที่แสนสวยได้ด้วยผลจากการนั่งกรรมฐานอย่าง 
สมํ่าเสมอของชายหนุ่ม แม้ว่าในตอนจบเขาจะถูกหญิงสาวซึ่งเป็นตัวละครเอกลอบวางยาพิษจน
ตาย แต่ปาฏิหาริย์ที่เขาเคยทำให้หญิงสาวที่เขารักก็ยังคงอยู่ และเขาก็ได้ตายจากไปอย่างเป็นสุข การ 
ท่ี ติช นัท ฮันห้ สร้างตัวละครรองซึ่งทำหน้าที่สื่อแนวคิดทางศาสนาเรื่องอุดมคติพระโพธิสัตว์ใน 
เรื่องนี้เป็นตัวละครรอง เป็นเพราะ ติช นัท ฮันห์ ต้องการเน้นนี้าหนักในการนำเสนอไปที่ตัวละคร 
เอกซึ่งสื่อความเป็นไปทางโลกที่เต็มไปด้วยความโลภ โกรธ หลง ว่าไม,อาจจะทำให้ผู้ท่ีมีความรัก 
ความเข้าใจอย่างแท้จริงต่อผู้อื่นคลอนแคลนได้แม้ว่าตัวเองต้องตายไปตังที่ในตอนจบกล่าวไว้ว่า

“...Then, as she read the last two words of the book, two shining pearls 
appeared, sparkling on the page. She picked them up, overcome with pain and joy, 
and she cried, ‘Oh, my dear one! My heart is loathesome and ungrateful, but your
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love is boundless.’ And the young man, lying quietly in the earth, smiled, once again 
offering the two shining pearls.” จ°

3.3.2 The Bodhisattava on the Fragrant M ountain

วรรณกรรมเรือง The Bodhisattava on the Fragrant Mountain เป็นวรรณกรรมทีนำแนวคิด 
เร่ืองความรักและการเสียสละของพระโพธิสัตว์ท่ีปรารถนาจะให้สรรพสัตว์ต่ืนทางมโนวิญญาณเพ่ือ 
ความพ้นทุกข์ เพราะประสบการณ์ท่ีแท้ของแต่ละบุคคลท่ีได้มาจากการปฏิบัติและศึกษาธรรมเท่า 
บันจึงจะทำให้บุคคลพ ้น ทุกข์ได้อย่างแท้จริง ไม่มีใครสามาถหยิบย่ืนหรือถ่ายทอดประสบการณ์ดัง 
กล่าวให้แก,ผู้อ่ืนได้นอกจากตัวของบุคคลคนน้ันเองมาเป็นแก่นความคิดสำคัญในการสร้างสรรค์ 
วรรณกรรมโดยเสนอผ่านเค้าโครงเร่ืองท่ีนำมาจากตำนานเก่ียวกับพระโพธิสัตว์กวนอิมของจีนและ 
เวียตนาม ดังบันในตอนจบเราจะพบว่าคำสัญญาท่ีพระโพธิสัตว์กวนอิมขอจากพระบิดาและพระ
มารดาก็คือขอให้พวกท่านศึกษาและปฏิบัติธรรมเพ่ือช่วยเหลือสรรพชีวิตท้ังหลายดังข้อความน้ี

“. . .Sister Wonderous Goodness consoled him. ‘If you and mother vow 
to practice the Buddha’s teachings wholeheartedly, you will end your own 
afflictions and begin the task of saving all living beings. If you do that, my body 
will be restored as before.’...”

วรรณกรรมเร่ืองน้ีเป็นเร่ืองท่ี ติช บัท ฮันห์ เล่าให้เด็กท่ีหมู่บ้านพลัม (Plum Village) 
พิงอีกท้ังยงเป็นเร่ืองท่ีใช้วัตถุดิบในการสร้างงานจากตำนานเร่ืองพระโพธิสัตว์กวนอิมของจีน 
และเวียตนามซ่ึงมีอยู่ในคัมภีร์ท่ีเขียนเป็นภาษาฮ้านมาก่อนแล้วม่ือสมัยศตวรรษท่ี 16 ตัวละคร 
เอกของเร่ืองคือ “พระโพธิสัตว์กวนอิม” (Bodhisattava Kwan Yin) หรือท่ีในเร่ืองเรียกว่า “Sister 
Wonderous Goodness” ซ่ึงชาวเวียตนามและพุทธศาสนิกชนต่างทราบกันเร่ืองภูมิหลัง ลักษณะ 
นิสัยและการมีอิทธิฤทธปาฏิหาริย์อยู่แล้ว ดังน้ันการท่ี ติช บัท ฮันห์ สร้างตัวละครให้มีลักษณะ 
เหนือจริงน้ันมิได้มีเจตนาท่ีจะส่ือนัยสำคัญใดผ่านตัวละครเอกเป็นพิเศษนอกจากเน้ือหาและสาระ 
ท่ีมีอยู่เดิม เจตคติของ ติช บัท ฮันห์ ต่อการสร้างสรรค์วรรณกรรมเร่ืองน้ีคือ เพ่ือเผยแผ่ตำนาน
พระโพธิสัตว์กวนอิมพร้อมกับสอดแทรกความสำคัญของความรักและความเสียสละของพระ 
โพธิสัตว์

จ{พ ,  p .5 5 .

ฯ1Ibid., p. 71.
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3.3.3 The Moon Bamboo

แก่นความคิดสำคัญในวรรณกรรมเร่ือง The Moon Bamboo การเสนอให้ผู้อ่านเห็นว่าแม้ 
ในยามท่ีเราไม่อาจดำรงชีวิตอยู่ในสถานท่ีท่ีเรารักและผูกพัน หรือมิอาจอยู่ใกล้บุคคลท่ีเรารักและ 
ห่วงใย แต่หากเรามีความรักท่ีแท้จริงต่อส่ิงเหล่าน้ันแล้ว เราก็สามารถดำรงอยู่ในสถานท่ีท่ีเรารัก 
และดูแลเอาใจใส่บุคคลท่ีเรารักและห่วงใยได้แม้เราจะอยู่คนละแห่งหนตำบลไกลสักเท่าใด 
เหมือนกับตัวละครเอกของวรรณกรรมเร่ืองน้ีท่ีช่ือว่า ‘เม้ีย, (Mia) เม้ียไม่มีครอบครัวท่ีอบอุ่นเม่ือ 
เธอได้มีครอบครัวของตนเองก็กลับมีอันท่ีจะต้องพลัดพรากจากครอบครัวไป แม้ต่อมาเม้ียจะ
สามารถยอมรับการต้องพลัดพรากจากครอบครัว สถานท่ีท่ีตนรักและคุ้นเคย (ดวงจันทร์) ไต้อย่าง 
เจ็บปวด แต่เม่ือเธอได้มีครอบครัวใหม่บนโลก ต่อมาเม้ียกลับไต้มีโอกาสพบกับครอบครัวของเธอ 
จากดวงจันทร์อีกคร้ัง ด้วยความรักท่ีเธอมีต่อครอบครัวท้ังสองของเธอ เม้ียจึงตัดสินใจจะเอามีดผ่า 
ตัวเองเป็นสองซีก (ท้ัง  ๆ ท่ีรู้-ว่าตนจะต้องตาย) ด้วยความปรารถนาว่าตนได้อยู่ดูแลให้ความสุขกับ 
ครอบครัวท้ังสองของเธอพร้อม  ๆ กันไต้ แต่ด้วยปาฏิหาริย์เม้ียสามารถแบ่งร่างออกเป็นสองส่วน 
ได้ หลังจากเหตุการณ์คร้ังน้ัน เม้ียไต้เข้าใจว่าทุกคนสามารถอยู่ในทุก  ๆ ท่ีในเวลาเดียวกันจากตรง 
ไหนก็ไต้ในจักรวาลน้ี เราไม'ถูกจำกัดด้วยเวลาและสถานท่ี เพราะ “เม่ือผู้ใดสัมผัสบางส่ิงบางอย่าง 
ด้วยความมีสติอย่างลึกซ้ึง มองอย่างลึกซ้ึงแล้วไซร้เขาหรือเธอผู้น้ันก็จะสามารถสัมผัสเราได้...,, 
ดังข้อความน้ี

วรรณกรรมเร่ือง T h e  M o o n  B a m b o o  มีจุดมุ่งหมายเพ่ือใช้วรรณกรรมเป็นส่ือเสนอทัศนะ
ใหม่ในการมองโลกเพ่ือบรรเทาความทุกข์ของชาวเวียดนามท่ีต้องจากเวียดนามมาอยู่ในประเทศ
ต่าง  ๆโดยท้ิงพ่อแม่พ่ีน้องผู้เป็นท่ีรักไว้ข้างหลัง

. .Both Earth and Moon lived in her own heart, and Mia was at peace...”จ5

แก่นความคิดดังกล่าวน้ีมีแนวคิดเร่ือง “เอกภาพในสรรพส่ิง และสรรพส่ิงในภาวะหน่ึง
เดียว” แฝงอยู่ กล่าวคือ หากเรามีความรักและความปรารถนาดีอย่างแท้จริงต่อส่ิงต่าง  ๆ ท่ีเราไม่ 
อาจเก็บรักษาให้อยู่กับเราไต้ทางกาย แต่เราก็ยังสามารถทำส่ิงต่าง  ๆ เพ่ือส่ิงท่ีเราจากมาได้อยู่ทุก 
ขณะ แล้วระยะทางหรือกาลเวลาก็จะไม่เป็นอุปสรรคสำหรับบุคคลผู้ตระหนักเช่นน้ันอีกต่อไป

^ติช นัท ฮันห, ปฎกรัก: วิธีแกมองอย่างลึกซ้ึงฅามคติVเทธศาสนามหายาน , หน้า 74. 
^Thich Nhat Hanh, The Stone Boy and Other Stories , p. 186.
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เป ร ีย บ เห ม ือ น ค ว า ม ร ัก ค ว า ม เม ต ต า อ ัน ย ิ่ง ใ ห ญ ่ท ี่พ ร ะ โ พ ธ ิส ัต ว ์ม ีต ่อ ส ร ร พ ส ัต ว ์ท ั้ง ห ล า ย  จ ึง ส า ม า ร ถ  

แ บ ่ง ภ า ค ล ง ม า บ น โ ล ก ม น ุษ ย ์เพ ื่อ ช ่ว ย ส ร ร พ ส ัต ว ์แ ล ะ ส า ม า ร ถ ส ล ะ ไ ด ้แ ม ้ก ร ะ ท ั้ง เล ือ ด เน ื้อ ข อ ง ต น

โ ค ร ง เร ื่อ ง ใ น ร ะ ด ับ แ ร ก ( โ ค ร ง เร ื่อ ง ใ น ร ะ ด ับ ท ี่ย ัง ไ ม ่ไ ด ้ต ีค ว า ม )ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ื่อ ง น ี้เ ป ็น  

เร ื่อ ง ร า ว ช ีว ิต ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร เอ ก ช ื่อ ว ่า ‘ เม ี้ย , (M ia )  ซ ึ่ง เป ็น ล ูก ก ำ พ ร ้า  เธ อ อ า ศ ัย อ ย ู่ก ับ ป ้า แ ล ะ ล ูก ข อ ง ป ้า  

อ ีก ส อ ง ค น ซ ึ่ง โ ห ด ร ้า ย ก ับ เธ อ ท ั้ง ท า ง ร ่า ง ก า ย แ ล ะ จ ิต ใ จ จ น ท ำ ใ ห ้เธ อ ต ัด ส ิน ใ จ ห น ีอ อ ก จ า ก บ ้า น แ ล ะ ไ ด ้ 

ไ ป พ บ ด ้น ไ ผ ่ท ี่ส ูง ข ึ้น ไ ป พ า ด ถ ึง ด ว ง จ ัน ท ร ์ เม ี้ย จ ึง ไ ด ้พ บ ก ับ ด ่า น ซ ึ่ง เป ็น ค น บ น ด ว ง จ ัน ท ร ์ เม ี้ย ต ก ล ง  

อ ย ู่ก ิน ก ับ ด ่า น บ น ด ว ง จ ัน ท ร ์จ น ม ีล ูก ด ้ว ย ก ัน ส อ ง ค น  แ ต ่ต ่อ ม า เม ื่อ ด ่า ว ซ ึ่ง เป ็น ค น ท ี่ห ล ง ร ัก เม ีย พ บ ว ่า  

เม ี้ย อ ย ู่บ น ด ว ง จ ัน ท ร ์เข า ก ็ห า ท า ง พ ูด ใ ห ้เม ี้ย ย อ ม ล ง ม า จ า ก ด ว ง จ ัน ท ร ์จ น ไ ด ้ ข ณ ะ ท ี่ท ั้ง เม ี้ย แ ล ะ ด ่า ว  

ก ำ ล ัง ป ีน ล ง ม า จ า ก ด ว ง จ ัน ท ร ์ด ่า ว ไ ด ้จ ัด ก า ร ด ัด ต ้น ไ ผ ่เพ ื่อ ป ้อ ง ก ัน ไ ม ่ใ ห ้เม ีย พ ร า ก จ า ก เข า ไ ป อ ีก เม ี้ย จ ึง  

ต ้อ ง จ ำ ใ จ แ ล ะ ด ัด ใ จ อ ย ู่ก ิน ก ับ ด ่า ว บ น โ ล ก จ น ม ีล ูก ด ้ว ย ก ัน ห น ึ่ง ค น  แ ด ่ว ัน ห น ึ่ง เห ต ุก า ร ณ ์ท ี่ไ ม ่ค า ด ค ิด  

ไ ด ้เก ิด ข ึ้น ก ับ เธ อ  เม ี้ย ไ ด ้พ บ ด ่า น แ ล ะ ล ูก  ๆ  ซ ึ่ง ก ล า ย เป ็น ก ้อ น เม ฆ ล อ ย ผ ่า น บ ้า น ข อ ง เธ อ แ ล ะ ด ่า ว  พ ว ก  

เข า จ ึง ไ ด ้ก ล า ย ร ่า ง ล ง ม า บ น โ ล ก ม น ุษ ย ์แ ล ะ ข อ ร ้อ ง ใ ห ้เม ี้ย ก ล ับ ไ ป อ ย ู่ก ับ เข า อ ีก ค ร ั้ง ห น ึ่ง  ก า ร พ บ ก ัน

ค ร ัง น ีบ ีบ ค ัน ใ ห ้เม ีย ต ้อ ง เล ือ ก ค ร อ บ ค ร ัว ใ ด ค ร อ บ ค ร ัว ห น ึ่ง ซ ึ่ง เ ธ อ ไ ม ่อ า จ จ ะ ด ัด ใ จ จ า ก ค ร อ บ ค ร ัว ใ ด  

ค ร อ บ ค ร ัว ห น ึ่ง ไ ต ้ เม ีย ร ัก แ ล ะ ห ่ว ง ใ ย ค ร อ บ ค ร ัว ท ั้ง ส อ ง เท ่า ก ัน  ใ น ท ี่ส ุด เธ อ จ ึง ต ัด ส ิน ใ จ เอ า ม ีด ผ ่า  

ต ัว เอ ง แ ล ะ ไ ด ้เ ก ิด อ ภ ิน ิห า ร ท ำ ใ ห ้เ ธ อ ส า ม า ร ถ แ บ ่ง ร ่า ง ไ ป อ ย ู่ก ับ ค ร อ บ ค ร ัว ท ั้ง ส อ ง ไ ด ้

โ ค ร ง เร ื่อ ง ใ น ร ะ ด ับ ท ี่ส อ ง ค ือ โ ค ร ง เร ื่อ ง ท ี่แ ส ด ง ค ว า ม ส า ม า ร ถ ใ น ก า ร เส ีย ส ล ะ อ ัน ย ิ่ง ใ ห ญ ่ข อ ง  

ม น ุษ ย ์ท ี่เก ิด จ า ก ค ว า ม ร ัก ท ี่เป ีย ม ด ้ว ย ค ว า ม เม ต ต า ก ร ุณ า โ ด ย ผ ่า น ต ัว ล ะ ค ร เอ ก  ผ ู้อ ่า น ส า ม า ร ถ ต ีค ว า ม

ไ ด ้จ า ก ค ว า ม ค ิด ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร เอ ก เก ี่ย ว ก ับ ค ว า ม เข ้า ใ จ เร ื่อ ง ค ว า ม ร ัก แ ล ะ ค ว า ม เม ต ต า ข อ ง พ ร ะ โ พ ธ ิส ัต ว ์ 

ห ล ัง จ า ก ท ี่ต ัว ล ะ ค ร ไ ด ้ผ ่า น เห ต ุก า ร ณ ์ก า ร แ บ ่ง ร ่า ง  ย ก ต ัว อ ย ่า ง เช ่น เม ื่อ เม ี้ย ย ้อ น น ึก ถ ึงย า ม ท ี่แ ม ่'ข อ ง เธ อ  

ย ัง ม ีช ีว ิต อ ย ู่เค ย บ ่น ว ่า อ ย า ก จ ะ ม ีม ือ ส ัก ส ี่ม ือ  แ ม ่จ ะ ไ ด ้ส า ม า ร ถ ท ำ ง า น ใ ห ้ค น ท ี่แ ม ่ร ัก ไ ด ้ต า ม ท ี่ท ุก ค น

ป ร า ร ถ น า

“ M ia  had thought, at the tim e, how  strange a person w ith  fo u r arms w o u ld  

lo o k . B u t a fe w  days later, her m other to o k  her to a tem ple where she saw a

Buddha  w ith  m any arms, each h o ld in g  som ething d iffe ren t------~ a  pen, a lotus

flo w e r, a f lu te ------- to perfo rm  a d iffe re n t task. M ia ’ s m other to ld  her i t  was K w a n

Y in  B odh isa ttva , w ho  had a thousand arms to perfo rm  a thousand deeds,
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and a thousand eyes to  see a thousand th ings. M ia ’ s m other had o n ly  w ished 

fo r  fo u r arm s.” 9^

อ ย ่า ง ไ ร ก ็ต า ม เ ม ื่อ ผ ่า น เ ห ต ุก า ร ณ ์ท ี่เ ม ี้ย ต ้อ ง ต ัด ส ิน ใ จ เ ล ือ ก ค ร อ บ ค ร ัว ท ั้ง ส อ ง ข อ ง เ ธ อ
* “ 1 T,  „ 1 , 1 1 ^

เม ีย จ ึง เข ้า ใ จ แ ล ้ว ว ่า แ ม ่ข อ ง เ ธ อ ไ ม ่ไ ต ้อ ย า ก จ ะ ม ีม ือ ส ีม ือ ห ร ือ ต า พ ัน ต า อ ย ่า ง แ ม ่บ อ ก  แ ต ่แ ม ่เพ ีย ง  

อ ย า ก จ ะ ท ำ ใ ห ้ท ุก ค น ม ีค ว า ม ส ุข เท ่า น ั้น ต ัง ข ้อ ค ว า ม ต ่อ ไ ป น ี้

“ B u t in  tru th , M ia ’ s m other d id  n o t rea lly  need fo u r arms. W ith  o n ly  tw o, 

she cared fo r  M ia ’ s grandm other, assisted her husband, cared fo r  M ia , managed 

the household  tasks, and w orked  in  the garden. She was as ta lented as K w an  

Y in . . . ” q5

น อ ก จ า ก น ั้น ท ัศ น ะ ท ี่แ ส ด ง ใ ห ้เห ็น ว ่า ค น ท ั่ว ไ ป ก ็ส า ม า ร ถ ท ำ เช ่น เด ีย ว ก ับ พ ร ะ โ พ ธ ิส ัต ว ์ไ ด ้ 

ด ้ว ย ค ว า ม ร ัก แ ล ะ ค ว า ม ป ร า ร ถ น า ด ีท ี่ม ีใ ห ้บ ุค ค ล ร อ บ ข ้า ง ย ัง ถ ่า ย ท อ ด ผ ่า น ค ว า ม ค ิด ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร เอ ก ท ี่ 

ก ล ่า ว ถ ึง ค ว า ม ป ร า ร ถ น า ข อ ง ห ญ ิง ช า ว บ ้า น ค น อ ื่น ท ี่อ ย า ก จ ะ ม ีม ือ ห ล า ย  ๆ  ม ือ ไ ว ้ท ำ ง า น ห ล า ย  ๆ  อย ่าง 

ใ น ข ณ ะ เด ีย ว ก ัน เพ ื่อ ค น ท ี่พ ว ก เข า ร ัก  ต ัง ข ้อ ค ว า ม น ี้

“ M ia  kn ew  o ther v illa ge  w om en  w ho  expressed the desire to tu rn  in to

fo u r o r fiv e  persons------ one to care fo r  th e ir ow n  parents, one to  care fo r  the ir

husband’ s parents, one to  care fo r  th e ir husband and ch ild ren, another to cook the 

m eals and tend the garden. M ia  w ished everyone cou ld  d iv ide  themselves as she 

had, lik e  a p lan t that puts fo rth  shoots to  create new  plants.” '*6

ต ัว ล ะ ค ร เอ ก ใ น เร ื่อ ง  The M oon  Bam boo ช ื่อ ว ่า  “ เม ี้ย ”  (M ia ) เป ็น ต ัว ล ะ ค ร ท ี่ม ีล ัก ษ ณ ะ เห น ือ  

จ ร ิง ท า ง พ ฤ ต ิก ร ร ม ซ ึ่ง ป ร า ก ฎ ใ น ต อ น จ บ ข อ ง เร ื่อ ง  เม ื่อ เร ื่อ ง ด ำ เน ิน ถ ึง จ ุด ว ิก ฤ ต เม ี้ย ต ้อ ง ต ัด ส ิน ใ จ ว ่า ต น  

จ ะ เล ือ ก ไ ป อ ย ู่ก ับ ค ร อ บ ค ร ัว บ น ด ว ง จ ัน ท ร ์ซ ึ่ง เม ี้ย ต ้อ ง จ า ก ม า โ ด ย ไ ม ่ค ิด ว ่า จ ะ ม ีท า ง ก ล ับ ม า พ บ ก ัน ไ ด ้อ ีก  

ห ร ือ เน ั้ย จ ะ เล ือ ก อ ย ู่ก ับ ค ร อ บ ค ร ัว บ น โ ล ก  เม ี้ย ไ ม ่ต ้อ ง ก า ร ใ ห ้ฝ ่า ย ใ ด ฝ ่า ย ห น ึ่ง ต ้อ ง เป ็น ท ุก ข ์ เน ั้ยอยาก 

จ ะ ส า ม า ร ถ แ บ ่ง ร ่า ง เป ็น ส อ ง ส ่ว น เพ ื่อ จ ะ ไ ต ้ไ ม ่ท ำ ใ ห ้ส า ม ีแ ล ะ ล ูก ท ี่ต น ร ัก ต ้อ ง ท ุก ข ์ แ ต ่เม ี้ย ก ็ท ำไม 'ไต ้จ ึง

^Ibid., p . 184.
Ibid., p. 185. 

qb Ibid., p. 185.
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ตัดสินใจเอามีดแทงตัวเอง ปรากฎว่าร่างของเม้ียแบ่งออกเป็นสองส่วนได้ เม้ียท้ังสองส่วนจึงต่าง 
แยกย้ายกันไปอยู่กับครอบครัวท้ังสองของตนตังเหตุการณ์ต่อไปนี

" . . .  ‘O n  earth I miss the M oon, I long  te rr ib ly  fo r  Dan, Spring, and 

Sum m er. O n  the M o o n  I w o u ld  lon g  fo r  Tao and A u tum m . W ha t shou ld  I do? ’

...P a n ic -s tricke n , M ia  gasped in  te rro r. N o t kn ow ing  w h ic h  fa m ily  to 

choose, she grabbed a kn ife  fro m  a com er o f  the room  and p lunged  i t  in to  her 

head.

.. .a t a m ost scared and m agica l m om ent, and som ething m ost 

wonderous occurred. The kn ife , as i f  i t  had a w i l l  o f  its  ow n, proceeded to 

c le a n ly  cu t th rough  M ia ’ s head, neck, and body, d iv id in g  M ia  in to  tw o  iden tica l 

and w h o le  M ia s ....O n e  M ia , whose hand s t i l l  he ld  the k n ife , said to  the o ther 

M ia , ‘ Sister, yo u  take D an and f in d  a w ay to  return  to the M oon. I ’ l l  stay here.”

ก า ร ท ี่ ต ิช  น'ท ฮ ัน ห ์ ส ร ้า ง ใ ห ้ต ัว ล ะ ค ร ม ีล ัก ษ ณ ะ เห น ือ จ ร ิง เช ่น น ี้ (ส า ม า ร ถ แ บ ่ง ร ่า ง ไ ด ้)  ก ็เพ ื่อ  

ใ ห ้ต ัว ล ะ ค ร เป ็น ส ัญ ล ัก ษ ณ ์ใ น ก า ร ส ื่อ ค ว า ม ห ม า ย ใ ห ้ส อ ด ค ล ้อ ง ก ับ แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ เร ื่อ ง ค ว า ม ร ัก  

แ ล ะ ค ว า ม เส ีย ส ล ะ ด ุจ ด ั่ง ค ว า ม ร ัก ข อ ง พ ร ะ โ พ ธ ิส ัต ว ์ท ี่ ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ต ้อ ง ก า ร  ใ น เร ื่อ ง  The M oon  

Bam boo เร า จ ะ เห ็น ว ่า  เพ ร า ะ ค ว า ม ร ัก ท ี่ฒ ี้ย ม ีต ่อ ท ั้ง  2 ค ร อ บ ค ร ัว ข อ ง เธ อ บ ีบ ค ั้น ใ ห ้เธ อ ต ้อ ง เล ือ ก ใ ช ้ 

ม ีด แ ท ง ต ัว เอ ง ท ั้ง  ๆ  ท ี่เธ อ ค ิด ว ่า เธ อ ต ้อ ง ต า ย  ฒ ี้ย ไ ม ่ค ำ น ึง ถ ึง เห ต ุผ ล ค ว า ม เป ็น จ ร ิง ท ี่จ ะ เก ิด ข ึ้น อ ีก ต ่อ  

ไ ป  ก า ร ต ัด ส ิน ใ จ เช ่น น ี้แ ส ด ง ใ ห ้เห ็น ว ่า ค ว า ม ร ัก ข อ ง เม ี้ย ไ ต ้แ ป ร เป ล ี่ย น จ า ก ค ว า ม ร ัก ท ี่ย ัง ผ ูก พ ัน ก ับ

เง ื่อ น ไ ข ท า ง โ ล ก ม า เป ็น ค ว า ม ร ัก ใ น โ ล ก แ ห ่ง จ ิต ท ี่อ ย ู่พ ้น ข ้อ จ ำ ก ัด แ ห ่ง ด ร ร ก ว ิท ย า  ก า ร ท ี่ฒ ี้ย ส า ม า ร ถ  

แ บ ่ง ร ่า ง ไ ด ้อ ย ่า ง ไ ม ,ค า ด ฝ ืน จ ึง เป ็น ส ัญ ล ัก ษ ณ ์ท ี่บ ่ง บ อ ก ถ ึง ก า ร ก ้า ว พ ้น ข อ บ เข ต แ ห ่ง ด ร ร ก ว ิท ย า  

ล ัก ษ ณ ะ เห น ือ จ ร ิง ท ี่ต ัว ล ะ ค ร ส า ม า ร ถ แ บ ่ง ร ่า ง ไ ต ้น ี้ก ็เพ ื่อ ส ื่อ ว ่า ค ว า ม ร ัก ท ี่แ ท ้จ ร ิง จ ะ ท ำ ใ ห ้บ ุค ค ล ผ ู้น ี้น  

ย อ ม เส ีย ส ล ะ ไ ต ้แ ม ้ก ร ะ ท ั่ง ค ว า ม ส ุข แ ล ะ ช ีว ิต ข อ ง ต น เอ ง เฉ ก เช ่น เด ีย ว ก ับ พ ร ะ โ พ ธ ิส ัต ว ์ผ ู้ส า ม า ร ถ แ บ ่ง  

ภ า ค ล ง ม า ช ่ว ย เห ล ือ ส ร ร พ ส ัต ว ์ท ี่ต ก ท ุก ข ์ไ ต ้ย า ก ด ้ว ย ค ว า ม ร ัก แ ล ะ ค ว า ม ก ร ุณ า ต ัง ท ี่เม ีย ค ิด

“ E a rth  M ia  live d  hap p ily  w ith  Tao and Au tum m . Though  she was Earth  

M ia , she was no d iffe ren t fro m  M oo n  M ia . She was ne ither younger nor 

sm alle r. H e r heart f i l le d  w ith  w arm  a ffection , and she sm iled  w henever she
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though t o f  M o o n  M ia . She was at ease, k n o w in g  that her iden tica l h a lf  was 

ca ring  fo r  D an  and the ch ild ren .” '*7

น อ ก จ า ก ล ัก ษ ณ ะ เห น ือ จ ร ิง ด ัง ก ล ่า ว จ ะ ท ำ ห น ้า ท ี่ส ื่อ แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ใ ห ้ช ัด เจ น ย ิ่ง ข ึ้น แ ล ้ว  

ภ ูม ิห ล ัง แ ล ะ ส ถ า น ภ า พ ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร ซ ึ่ง เป ็น ห ญ ิง ช า ว บ ้า น ธ ร ร ม ด า  ๆ  ย ัง เป ็น อ ีก ส ่ว น ท ี่ช ่ว ย บ อ ก ค ว า ม  

ส ัม พ ัน ธ ์ข อ ง ก า ร น ำ แ น ว ค ิด แ น ว ป ฏ ิบ ัต ิท า ง ศ า ส น า ม า ป ร ะ ย ุก ต ์ใ ช ้ก ับ ช ีว ิต ค น ธ ร ร ม ค า ท ั่ว ไ ป  อ ีก ท ั้ง ย ัง  

แ ส ด ง ใ ห ้เห ็น ท ัศ น ะ ข อ ง เซ น ท ี่เช ื่อ ว ่า ธ ร ร ม ช า ต ิแ ห ่ง พ ุท ธ ะ ม ีอ ย ู่แ ล ้ว ภ า ย ใ น ม น ุษ ย ์ท ุก ค น  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ 

จ ึง ไ ด ้ใ ช ้ค ัว ล ะ ค ร ท ี่เ ป ็น ช า ว บ ้า น ธ ร ร ม ด า ม า ส ื่อ อ ุด ม ค ต ิเ ร ื่อ ง พ ร ะ โ พ ธ ิส ัต ว ์แ ท น ท ี่จ ะ ใ ช ้ต ัว ล ะ ค ร ท ี่ม ี 

ส ถ า น ภ า พ ส ูง ส ่ง ก ว ่า น ี้

3.3.4 The Path o f Return Continues the Journey

ติช นัท ฮันห์ แต่งวรรณกรรมเร่ืองน้ีเพ่ือถ่ายทอดประสบการณ์ทางธรรมหลังจากผ่าน 
ความเจ็บปวดจากการสูญเสียลูกศิษย์ในโครงการเยาวชนเพ่ือบริการสังคมในเวียตนาม ติช นัท
ฮันห์ เสนอทัศนะเร่ืองการมองทุกส่ิงอย่างถึกซ้ึงเพ่ือจะได้มองเห็นป็ญหาท่ีแท้จริงของความขัดแย้ง 
และสาเหตุท่ีแท้ของความคิดเร่ืองชีวิตและความตาย คังท่ีติชนัทฮันห์กล่าวว่า "...พลังเมตตาใน 
ตัวเธอจะเปล่ียนชีวิตเธอให้งดงามข้ึน เมตตาเกิดจากความเข้าใจ และความเข้าใจคือผลจากการ 
มองอย่างลึกซ้ึง’’01*

เร ื่อ ง  The Path o f  R eturn C ontinues the Journey น ำ เส น อ แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ช ีว ิต แ ล ะ ค ว า ม ต า ย ม ิ 

ไ ด ้เป ็น ส ื่ง ท ี่แ ต ก ต ่า ง ก ัน ห า ก เร า เข ้า ใ จ แ ล ะ ย อ ม ร ับ ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ป ร ะ ก า ร น ี้ว ่า เป ็น ส ่ว น ห น ึ่ง ข อ ง  

ส ร ร พ ช ีว ิต แ ล ะ ส ร ร พ ส ิ่ง  แ ท ้จ ร ิง แ ล ้ว  “ ก า ร ม ีช ีว ิต ”  แ ล ะ  “ ค ว าม ต าย ”  เป ็น เพ ีย ง ค ำ ท ี่ค น เร า ก ำ ห น ด  

ใ ห ้ม ีใ ห ้เป ็น เท ่า น ั้น  ค ว า ม ต า ย ค ือ ก า ร ล ะ ท ิ้ง เร ือ น ก า ย ซ ึ่ง เป ็น เห ต ุท ี่ม า แ ห ่ง ค ว า ม อ ย า ก แ ล ะ ค ว า ม

โ ก ร ธ  ช ีว ิต ห ล ัง ค ว า ม ต า ย จ ะ เป ็น เช ่น ไ ร ม ิไ ด ้เป ็น ส ื่ง ท ี่น ่า ก ล ัว อ ีก ต ่อ ไ ป  ห า ก ค น ค น ห น ึ่ง ม ีศ ร ัท ธ า ใ น  

ก า ร ป ฏ ิบ ัต ิง า น ใ ด  ๆ  อ ย ่า ง ม ั่น ค ง เช ่น เด ีย ว ก ับ ค ัว ล ะ ค ร ท ั้ง  5 ค ัว ท ี่ก ล ่า ว ถ ึง ใ น เร ื่อ ง  ไ ม ่ว ่า จ ะ เป ็น ห ร ือ  

ต า ย ก ิจ ก ร ร ม ท ี่ท ำ ม า จ ะ ไ ด ้ร ับ ก า ร ส า น ต ่อ โ ด ย ผ ู้อ ื่น ต ่อ ไ ป  ฉ ะ น ั้น  เม ื่อ เร า ม ีศ ร ัท ธ า ท ี่จ ะ ท ำ ส ิ่ง ใ ด ด ้ว ย  

ค ว า ม ร ัก แ ล ะ เส ีย ส ล ะ เพ ื่อ ผ ู้อ ื่น อ ย ่า ง แ ท ้จ ร ิง ค ว า ม ต า ย ก ็ไ ม ่อ า จ ข ัด ข ว า ง ค ว า ม ต ั้ง ใ จ ข อ ง เร า ไ ด ้ ด ังข ้อ  

ค ว า ม ท ี่ค ัว ล ะ ค ร ส น ท น า ก ัน ถ ึง เร ื่อ ง ด ัง ก ล ่า ว โ ด ย ใ ช ้ก า ร เผ า ถ ่า น เป ็น ค ว า ม เป ร ีย บ ว ่า เม ื่อ ถ ่า น เผ า ไ ห ม ้

ฑ  Ibid., p . 183.

ติช นัท ฮันห, าเฎกรัก : ว ิธ ีฟ ิกฆองอย่างล ึกซ ึ้งดามคติๆทธศาสนามหา»าน, หน้า 107
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ไ ป แ ล ้ว ก ็ย ัง ค ง เห ล ือ ค ว า ม ร ้อ น ซ ึ่ง เป ็น พ ล ัง ง า น ช น ิด ห น ึ่ง ท ี่ม ีผ ล ต ่อ ก ร ะ บ ว น ก า ร เป ล ี่ย น แ ป ล ง ข อ ง ส ิ่ง  

อ ื่น  ๆ  อ ีก ม า ก ม า ย ใ น ธ ร ร ม ช า ต ิท ั้ง โ ด ย ท า ง ต ร ง แ ล ะ ท า ง อ ้อ ม  ด ัง ข ้อ ค ว า ม ต ่อ ไ ป น ี้

“ M A I :  I f  yo u  set fire  to  a piece o f  charcoal, i t  bum s red and becomes heat.

W h e n  the f ire  dies, the charcoal is reduced to ash. Heat is the a fte rlife  o f  the 

charcoal. F o rm  then on, the heat begins an uninterruptes process o f  in fluences, 

e ithe r in  term s o f  energy o r physica l properties. A n d  that process o f  

tran s fo rm a tio n , lik e  a chain  reaction, takes place either d ire c tly  o r in d ire c tly  in  

re la tio n  to  o ther processes o f  transform ation.

T U A N : .......................................

M A I :  Yes, “ corre la ted reactions.”  N o th in g  can be lost; ye t at the same tim e, 

n o th in g  tha t rem ains static can keep its nature intact.” 1̂

น อ ก จ า ก แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ด ัง ก ล ่า ว แ ล ้ว  แ น ว ค ิด อ ีก ป ร ะ ก า ร ท ี่น ำ เส น อ อ ย ่า ง เด ่น ช ัด ใ น เร ื่อ ง น ี้ค ือ  

ก า ร เส น อ ใ ห ้ผ ู้อ ่า น ม อ ง บ ุค ค ล ท ี่เป ็น ผ ู้ฆ ่า ใ น อ ีก ม ุม ม อ ง ห น ึ่ง ข อ ง ค ว า ม เป ็น จ ร ิง  น ั่น ค ือ เส น อ ใ ห ้ผ ู้อ ่า น  

เห ็น ว ่า ส า เห ต ุท ี่แ ท ้จ ร ิง ข อ ง ก า ร เข ่น ฆ ่า ก ัน ค ือ ค ว า ม ก ล ัว ท ี่ซ ่อ น อ ย ู่ภ า ย ใ น จ ิต ใ จ ข อ ง ค น เร า ท ุก ค น ด ัง ท ี่ 

ต ัว ล ะ ค ร ก ล ่า ว ว ่า

“ T U A N : I  agree w ith  you, Sister M a i. ‘ Y o u th  fo r  Social Serv ice ’ is ju s t a label 

tha t they  pasted on the objects o f  th e ir hatred o r fear, an ob ject that exists o n ly  

in  th e ir  perception . I t  has no th ing  to  do w ith  US as persons. They shot o n ly  at 

the ob jec t o f  th e ir  fear and hatred, bu t because they had pasted the label o f  th is 

ob jec t on US, they ended up shooting US, and we d ied by  m istake. They k il le d  us 

because they t ru ly  d id  no t kn o w  w ho  we were.” 100

ว ร ร ณ ก ร ร ม บ า ง เร ื่อ ง ไ ม ่จ ำ เป ็น ต ้อ ง ม ีป ม ข ัด แ ย ้ง ข อ ง เร ื่อ ง เส ม อ ไ ป  เพ ร า ะ ใ น บ า ง ค ร ั้ง

ว ร ร ณ ก ร ร ม ก ็อ า จ ท ำ ห น ้า ท ี่เป ็น เค ร ื่อ ง ม ือ ใ น ก า ร ถ ่า ย ท อ ด ค ว า ม ค ิด แ ล ะ ท ัศ น ค ต ิข อ ง ต ัว ล ะ ค ร ใ น เร ื่อ ง  

ต ่าง ๆ  โ ด ย ม ิไ ต ้จ ำ ก ัด เฉ พ า ะ แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ใ ด เร ื่อ ง ห น ึ่ง ไ ว ้น อ ก เห น ือ จ า ก แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ซ ึ่ง เป ็น

Thich Nhat Hanh, “The Path o f Return Continues the Journey,’ (CA: Parallax Press, 1996), p.
2 6 .

100Ibid., p.30.
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ป ร ะ เด ็น ก ว ้า ง  ๆ  ท ี่เป ิด โ อ ก า ส ใ ห ้อ ภ ิป ร า ย ค ว า ม ค ิด ป ล ีก ย ่อ ย ท ี่เก ี่ย ว เน ื่อ ง ก ัน อ ีก ม า ก ม า ย  ด ัง น ั้น

ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ื่อ ง น ั้น จ ึง ต ้อ ง ก า ร ก ล ว ิธ ีก า ร -ด ำ เน ิน เร ื่อ ง ท ี่ม ีค ว า ม เป ็น อ ิส ร ะ ใ น ก า ร ถ ่า ย ท อ ด ค ว า ม ค ิด  

ด ัง เช ่น ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ื่อ ง  The Path o f  Return Continues the Journey ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห  ก ำห น ด ใ ห ้เร ือ ง  

ด ำ เน ิน ไ ป ภ า ย ใ ต ้ก ร อ บ ท ี่ถ ูก ก ำ ห น ด ใ ห ้เป ็น จ ุด เป ิด เร ื่อ ง แ ล ะ จ ุด จ บ ข อ ง เร ื่อ ง  ซ ึ่ง เป ิด เร ื่อ ง ด ้ว ย ก า ร เร ิ่ม

เด ิน ท า ง ไ ป ย ัง ห ม ู่บ ้า น แ ห ่ง ห น ึ่ง ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร ท ัง ห ม ด ใ น โ ล ก ห ล ัง ค ว า ม ต า ย  โด ย ม ิไ ต ้ม ิป ม ข ัด แ ย ้ง  

จ ุด ว ิก ฤ ต  แ ล ะจ ุด ค ล ี่ค ล าย ป ีญ ห าแ ต ่อ ย ่า งใด

บ า ง ค ร ั้ง ห า ก เร า ม อ ง ด ูก ้อ น ห ิน ก ้อ น ห น ึ่ง อ ย ่า ง ส ง บ  เร า อ า จ พ บ ค ว า ม จ ร ิง ท ี่ว ่า ก ้อ น ห ิน ก ้อ น

น ั้น ก ็เห ม ือ น ก ับ ช ีว ิต ค น เร า  ม ัน ย ่อ ม ผ ่า น แ ด ด  ผ ่าน ฝ น  ผ ่าน ห น า ว  ผ ่า น ท ัง พ า ย ุท ี่บ ้า ค ล ั่ง  ผ ่านสายนำ 

ท ี่เช ี่ย ว ก ร า ก  ผ ่า น ส า ย ล ม ท ี่อ ่อ น โ ย น  ผ ่า น ก า ล เว ล า ท ี่แ ส น ย า ว น า น  ท ี่ก ัด ก ร ่อ น ก ้อ น ห ิน ใ ห ้เล ็ก ล ง  

ห า ก แ ต ่ก ล ้า แ ก ร ่ง ย ิ่ง ข ึ้น  ส ง บ แ ล ะ ม ั่น ค ง ย ิ่ง น ัก  ใ น ข ณ ะ ท ี่เร า ม อ ง ก ้อ น ห ิน เร า จ ึง เห ็น ส ัจ ธ ร ร ม ท ี่เผ ย ต ัว  

ข อ ง ม ัน อ อ ก ม า เอ ง โ ด ย ก ้อ น ห ิน ไ ม ่ต ้อ ง เอ ่ย ถ ึง ค ว า ม ป ร ว น แ ป ร แ ล ะ ค ว า ม ร ุน แ ร ง ท ี่ธ ร ร ม ช า ต ิก ร ะ ท ำ ต ่อ  

ม ัน เล ย  ก ้อ น ห ิน อ า จ ท ำ ใ ห ้เร า ไ ต ้ต ร ะ ห น ัก ว ่า ค น ก ็ส า ม า ร ถ แ ข ็ง แ ก ร ่ง แ ล ะ ม ั่น ค ง ด ุจ เด ีย ว ก ับ ม ัน ไ ต ้

ค ว า ม ท ุก ข ์ท ร ม า น ท ี่ผ ่า น ม า ใ น ช ีว ิต ไ ม ่ว ่า จ ะ ห น ัก ห น า ส า ห ัส ส ัก เพ ีย ง ใ ด  เร า ก ็ส า ม า ร ถ แ ป ร เป ล ี่ย น ใ ห ้ 

ก ล า ย เป ็น ส ่ว น เส ร ิม ส ร ้า ง ค ว า ม แ ข ็ง แ ก ร ่ง  ค ว า ม ม ั่น ค ง  แ ล ะ ค ว า ม ส ง บ ส ุข แ ก ่เร า ไ ด ้ ด ้ว ย ก า ร ย อ ม ร ับJ J  1 1 . I , y ’
แ ล ะ ด ้ว ย ค ว า ม เข ้า ใ จ ใ น ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ข อ ง ส ง ต ่า ง  ๆ  ท ีต ้อ ง เป ็น ไ ป อ ย ่า ง เก ือ ห น ุน แ ล ะ ม ีอ ิท ธ ิพ ล ต ่อ ก ัน  

ด ัง เช ่น ก ้อ น ห ิน  ห า ก แ ต ่ห น ้า ท ี่ส ำ ค ัญ ป ร ะ ก า ร ห น ึ่ง ข อ ง เร า ค ือ ก า ร ก ร ะ ท ำ ด ุจ เด ีย ว ก ับ ก ้อ น ห ิน  ส ง บ  

เย ็น  แ ข ็ง แ ก ร ่ง แ ล ะ ม ั่น ค ง  เพ ื่อ ช ัก น ำ ใ ห ้ผ ู้ต ก ท ุก ข ์อ ีก ม า ก ม า ย ท ี่ย ัง ไ ม ่เค ย ห ัน ม า ม อ ง ด ูก ้อ น ห ิน น ัน

อ ย ่า ง จ ร ิง จ ัง ไ ต ้เห ็น ส ิ่ง ท ี่เร า ม ิไ ต ้เป ิด เผ ย ห ร ือ บ อ ก เล ่า ด ้ว ย ค ำ พ ูด  แ ต ่เร า บ อ ก ไ ต ้อ ย ่า ง ค ร บ ล ้ว น แ ล ะ

ส ม บ ูร ณ ์ช ัด เจ น ถ ึง ท ุก ส ิ่ง ท ี่เป ็น อ ย ่า ง ท ี่เร า เป ็น ด ้ว ย ก า ร ก ร ะ ท ำ ข อ ง เร า

ผ ู้ว ิจ ัย ใ ช ้ค ว า ม เป ร ีย บ ข ้า ง ต ้น น ีเพ ื่อ ช ีใ ห ้เห ็น ว ่า ก า ร ท ี่ ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ เล ือก ใช ้ก ล ว ิธ ีก ารน ำ 

เส น อ แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม เช ่น เด ีย ว ก ับ ท ี่ก ้อ น ห ิน ไ ต ้แ ส ด ง ส ัจ ธ ร ร ม ใ ห ้ม น ุษ ย ์เห ็น น ัน  

เป ็น เพ ร า ะ ป ้ญ ห า ใ น ช ีว ิต เร า บ า ง เร ื่อ ง ก ็ไ ม ,อ า จ แ ก ้ไ ข ไ ต ้ด ้ว ย ก า ร ด ัง โ จ ท ย์ป้ญห า ท ี่แ ส ด ง ต ัว อ อ ก ม า  

อ ย ่า ง ช ัด -เจ น  ( เช ่น เด ีย ว ก ับ ป ม ข ัด แ ย ้ง ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม )  เน ื่อ งด ้ว ย ป ็ญ ห าห ร ือ ป ม ข ัด แ ย ้งต ่า ง  ๆ  จ ะ เป ็น  

ป ีญ ห า ห ร ือ ไ ม ่น ั้น ข ึ้น อ ย ู่ก ับ ท ัศ น ค ต ิแ ล ะ ก า ร ม อ ง โ ล ก ข อ ง ค น แ ต ่ล ะ ค น  ด ัง ท ี่ต ัว ล ะ ค ร ต ัว ห น ึ่ง ช ื่อ ต ๊ว น

(Tuan) ก ล ่าวว ่า

“ Tuan  ( in  a lo w  vo ice , to  h im se lf) ะ The m in d  is like  a painter. I t  can pa in t 

any th ing  i t  w ants.” 10

101 Thich Nhat Hanh, p. 15.
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ตังน้ันส่ิงท่ีจำเป็นท่ีสุดในบางคร้ังคือการเดินทางตามเล้นทางชีวิตของตนอย่างสงบน่ึง ผ่อนคลาย 
และมีสดิพอท่ีจะมองเห็นหนทางท่ีดีกว่าในแต่ละคร้ังเม่ือถึงทางแยก แล้วการเดินทางสายชีวิตคร้ัง 
ต่อไปก็จะปราศจากป็ญหาเพราะเราได้รู้แล้วว่าแม้เราจะเลือกทางผิดไปบ้างหรือแม้จะไม่มีทางให้ 
เราเลือกเลยมันก็เป็นเพียงแค่ทางเดินทางหน่ึง หากเราเดินอย่างมีสดิแม้ทางเดินท่ีเราเลือกจะเป็น 
ทางดันหรือเต็มไปด้วยขวากหนามเราก็จะยอมรับมันแล้วเล้ียวซ้ายหรือขวาเพ่ือหาทางออกต่อไป 
ทุก  ๆ ก้าวของเราจะทำให้เราเหยียบย่างได้อย่างม่ันคงย่ิงขึน ดังมัน ส่ิงสำคัญคือ เราพึงเข้าใจสัจ
ธรรมหรือธรรมชาติท่ีแท้ของส่ิงต่าง  ๆ เหล่าน้ี ซ่ึงสามารถถ่ายทอดผ่านวรรณกรรมท่ีไม'มี
โครงเร่ืองได้อย่างลึกซ้ึงและผ่อนคลาย

ในวรรณกรรมเรือง The Path o f  R eturn  Continues the Journey ใช้รูปแบบบทละครไม่มี 
โครงเร่ืองและไม่แบ่งเป็นฉากเป็นองค์ การดำเนินเร่ืองโดยตัวละครต้ังแต่ด้นจนจบเน้นท่ีบท
สนทนาของตัวละคร 5 คน เก่ียวกับแนวคิดทางศาสนาเร่ืองการมองลึกสู่ธรรมชาติท่ีแท้และ 
สุญญตาท่ีมีผลต่อทัศนคติเร่ืองการทำงานบริการสังคม โดย ดิช มัท ฮันห์ กำหนดระยะเวลาของ 
บทสนทนาให้อยู่ระหว่างการพบกันบนเรือท่ี ‘มาย’ (ตัวละครท่ีตายไปก่อนแล้วในเหตุการณ์การเผา 
ตัวตาย) พายเรือมารับ หลังจากตัวละคร 4 คนท่ีถูกยิงตายไปจนกระท่ังเรือแล่นไปถึงหมู่บ้านแห่ง 
หน่ึงอีกฟากของแม่น้ัา การท่ี ดิช มัท ฮันห์ เลือกใช้บทละคร(ท่ีไม่มีโครงเร่ือง)ซ่ึงเป็นรูปแบบ 
วรรณกรรมท่ีมีบทสนทนาและบุคลิกลักษณะของตัวละครเป็นส่วนท่ีโดดเด่นมากกว่าวรรณกรรม 
ในรูปแบบอ่ืน  ๆ เม่ือนำมาพิจารณาร่วมกับลักษณะความเป็นวรรณกรรมแนวสัญลักษณ์ด้วยการใช้ 
ฉากเป็นสองผิงแม่น้ันเทนการให้ภาพของการคิดแบ่งแยกของมนุษย์ (D u a lis tic  v is io n ) ทำให้
สามารถถ่ายทอดแนวคิดเร่ืองสุญญตาผ่านประเด็นเร่ืองความตายและการมีชีวิตได้อย่างแยบคาย 
นอกจากน้ันการท่ี ดิช มัท ฮันห์ กำหนดให้ตัวละครซ่ึงตายด้วยสาเหตุทางการเมืองเป็นมักศึกษาใน 
โครงการเยาวชนเพ่ือบริการสังคมยังเป็นส่วนท่ีทำให้ประสบการณ์อันเต็มไปด้วยความแตกต่าง 
หลากหลาย สับสนวุ่นวาย ไม่ปะติดปะต่อกัน และมีความหมายไม่ชัดเจนเป็นอันหน่ึงอันเดียวกัน 
สามารถส่ือแก่นความคิดสำคัญท้ังในเร่ืองศาสนา โลกทัศน์และชีวทัศน์ และกิจกรรมทางสังคมท่ี 
แต่ละปีจจัยมีอิทธิพลต่อกันและกัน ได้อย่างกลมกลืนและมีเอกภาพ

ตัวอย่างเช่นในตอนหน่ึงท่ีมายอธิบายเร่ืองความสัมพันธ์ระหว่างทัศนคติท่ีเพ่ือน  ๆคนอ่ืนมี 
ต่อการฆ่าและการไม่ฆ่า การตายและการมีชีวิต และการเลือกทำส่ิงใดก็ได้ตามใจปรารถนาในชีวิต 
หลังความตายให้ ‘อ้ี, (Hy) พีงว่า เร่ืองต่างท่ีพูดกันมาน้ันล้วนมาพึนฐานมาจากความเข้าใจใน
ปรัชญาปารมิตาสูตรท้ังส้ิน เม่ือเราเห็นโฉมหน้าท่ีแท้ของสรรพส่ิงว่าประกอบข้ึนจากความไม่มี
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ตัวตน เราจะตระหนักว่าจิตใจก็เปรียบไค้กับช่างเขียน โลกจะดูเลวร้ายและมืดมนสำหรับเรา 
หรือสดใสสวยงามและเป็นอิสระก็ข้ึนกับจิตใจของเราเอง

“ M a i: W ha t w o u ld n ’ t  yo u  be able to  understand, Hy? Just a while ago we 
discussed the Prajnaparamita itself! W e each paint our lives. I f  yo u r w o rk  is 

b road  and free, yo u r l i fe  w i l l  be b road  and free, also. Tha t is a ll. W e create our 

o w n  w o rld s  w ith  o u r v is ions, conceptions, and thoughts. W e might create a 
constricted world o f suffering and sorrow, or one that is immense and free, a 
truly beautiful place. The essential ingredient is a spirit of openness, 
tolerance, and freedom .”102

และหากมองว่าการทำงานบริการสังคมของมายและคนอ่ืน  ๆ ไค้จบลงแล้วหลังจากท่ีพวกเขาตาย
น่ันเป็นเพราะคนท่ียังมีชีวิตอยู่น้ันยังมองไม่เห็นเมล็ดพันธ์แห่งความต้ังใจในการสร้างสันติภาพท่ีผู้ 
ตายไค้หว่านไว้ในใจของผู้ทำงานบริการสังคมคนอ่ืน  ๆ เขามองท่ีการมีอยู่หรือไม,มีอยู่ของ
สังขารเป็นท่ีต้ังแต่หากเขามองดูและพิจารณาส่ิงต่าง  ๆ ท่ีมายและเพ่ือนไค้ทำไว้อย่างลึกซ้ึงถึงเหตุท่ี 
มาแห่งการกระทำ เขาจะรู้ว่าการตายมิใช่การส้ินสุด เพราะเมล็ดพันธุแห่งความต้ังใจท่ีจะช่วยเหลือ 
ประชาชนคนอ่ืน  ๆของมายและเพ่ือน  ๆ ยังคงเจริญเติบโตและงอกงามอยู่ในใจของผู้ท่ียังมีชีวิต ส่ิง 
เหล่าน้ีผลิดอกออกผลเป็นกิจกรรมต่าง  ๆ ท่ีดำเนินการอยู่อย่างแข็งขันในโลกของคนเป็น ตังข้อ 
ความ

“ M a i: I  have gone to m any places. U p  the m ounta in , dow n to the sea. D o n ’ t you 

see ? I ’m  s t i l l  w ea ring  w h ite  g rape fru it blossoms in  m y  hair. Even though m y 

eyes have seen ou r ru ine d  garden and rice  fie lds , m y  heart has been set free. I  

k n o w  tha t peace w i l l  come. The w hee l is tu rn in g  in  that d irection . I’ve gone 
through entire areas where the forests have been burned down, charred and 
black, where the bombs have crushed everywhere...
Lanh: C an the dead do anyth ing  to he lp  the liv in g , Sister?

1WIbid., p. 33. (เป็นการเน้นของยู้วิจ ัย)
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M a i (laughs): I  d ied  a lo n g  tim e  ago, b u t I  kn o w  I  am no t rea lly  dead. The vo ice  

and fig u re  in  fro n t o f  you  are o n ly  m y  vo ice  and body in  re la tion  to  yours. I am  
still present in the world o f the living, and there I go on with my w ork.”105

แต่หากจะถามว่าเหตุใด ติช นัท ฮันห์ จึงประพันธ์วรรณกรรมเร่ืองน้ีซ่ึงเป็นผลจากการ 
ภาวนาหลังความสะเทือนใจท่ีได้รับข่าวการถูกลอบสังหารของศิษย์ในโครงการเยาวชนเพ่ือบริการ 
สังคมออกมาในรูปแบบบทละครท่ีตัวละครต่างมีลักษณะท่ีแสดงออกทางกิริยา ท่าทาง และคำพูด 
หยอกล้อท่ีผ่อนคลายและสดใสท้ัง  ๆ ท่ีสาเหตุการตายของนักศึกษาท้ัง 5 คนน่าจะนำความโกรธ 
แค้นมาสู่มิตรสหายของพวกเขา ผู้อ่านน่าจะลองมองในมุมกลับของการพิจารณาองค์ประกอบของ 
วรรณกรรมมาเป็นเจตคติในการนำเสนอมุมมองอีกด้านของความตายโดยผ่านตัวละครท้ัง 5 คนดZ

ผู้อ่านได้อ่านวรรณกรรมเร่ืองน้ีแล้วย่อมได้รับทราบข้อมูลรวมท้ังท่ีมาของการประพันธ์ 
วรรณกรรมเร่ืองน้ีและภูมิหลังทางความคิดของตัวละครจากบทบันทึกส้ัน  ๆของ ติช นัท ฮันห์ ตัง 
น้ันการจะมาเล่าถึงความทุกข์ยากท่ีตัวละครเคยเผชิญมาหรือความเจ็บปวดท่ีตนต้องตายไปจึงมิใช่ 
สาระท่ีจำเป็นจะต้องนำเสนออีกต่อไป เพราะในขณะท่ีผู้อ่านกำลังร่วมล่องเรือและสนทนาไปกับ 
ตัวละครท้ัง 5 คน ในขณะเดียวกันผู้อ่านก็ได้ร่วมสัมผัสกับประสบการณ์เร่ืองความว่างท่ีแท้โดยไม่ 
รู้สึกตะขิดตะขวงใจว่าผู้ร่วมสนทนากับท่านได้สัมผัสส่ิงเหล่าน้ันแต่เพียงจากการใช้สติปีญญามา 
วิเคราะห์ เพราะตัวละครท้ัง 5 ก็มีลักษณะเช่นเดียวกับคุณสมบัติของก้อนหินตังท่ีได้กล่าวไปแล้ว 
ข้างด้น

นอกจากความคิดหลักของเร่ืองท่ีต้องการนำเสนอความคิดในเร่ืองความตายและชีวิตหลัง 
ความตายตังท่ีได้กล่าวมาแล้ว ตัวละครยังได้กล่าวถึงแก่นความคิดจาก ‘ ปรัชญาปารมิตาสูตร, อัน 
เป็นท่ีมาของความคิดและความเข้าใจในเร่ืองชีวิตและความตายเอาไว้อย่างชัดเจนด้วย เพราะแก่น 
ความคิดของปรัชญาปารมิตาสูตรน้ันคือ แนวคิดเร่ือง ‘สุญญตา, ซ่ึงนำพาให้ตัวละครผู้ศึกษา
ปรัชญาปารมิตาสูตรได้มองลึกถึงความเท็จจริงของสรรพส่ิงและหย่ังลึกถึงความเป็นจริงท่ีกล่าวว่า 
‘ จิตก็เหมือนกับช่างเขียน, ส่ิงสำคัญอยู่ท่ีการบรรลุถึงจิตท่ีเปิดกว้างและเป็นอิสระ เพราะไม่มีส่ิงใด 
เป็นจริงอย่างท่ีเราเห็น เราต่างวาดชีวิตของเราด้วยกันทุกคน

lC3Ibid., p .2 6 . (เป็นการเน้นของผู้วิจัย)
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จากประเด็นเร่ืองการสนทนากันถึงปรัชญาปารมีตาสูตรน้ี ได้นำผู้อ่านให้เข้าใจถึงแนวคิด 
สำคัญของเซนซ่ึงมุ่งนำผู้ปฏิบัติเข้าสู่การมองลึกถู่ธรรมชาติอันแท้จริงภายในตนเองและสรรพส่ิง 
ซ่ึงก็คือ ‘ความว่างเปล่า’ โดยอาศัยการปฏิบัติธรรมเพ่ือได้ประจักษ์ถึงความว่างท่ีแท้จริงเป็นหลัก 
นอก-จากการกล่าวถึงปรัชญาปารมีตาสูตรแล้ว ยังปรากฎลักษณะสาระสำคัญของพุทธศาสนา
นิกายเซนในบทสนทนาของตัวละครในเร่ืองการตรัสรู้โดยฉับพลัน การมองเห็นถึงความสัมพันธ์ 
กันของสรรพส่ิงอันนำไปสู่ความรักและความเข้าใจอย่างแท้จริงในสรรพชีวิตอีกด้วย

ปรัชญาปารมีตาสูตรเป็นพระสูตรท่ีว่าด้วยเร่ืองสุญญตาหรือท่ีเรียกว่าความว่างท่ีแท้ของ 
สรรพส่ิงซ่ึงนับเป็นป็ญญาอันสูงสุด เพราะเม่ือตระหนักถึงความว่างของ ‘ตัวตน’ ไปพ้นจาก ‘ตัว 
กู-ของกู’ ตังท่ีท่านพุทธทาสให้ข้อคิดว่า

. .แต่ว่าเม่ือจิตว่างมองเห็นตามท่ีเป็นจริง ไม่ต้องการอะไร พระพุทธเจ้าก็หายไป 
แต่กลับเป็นตัวแท้ของพระพุทธเจ้า แต่เราไปเรียกเสียว่าความว่างน้ัน ท่ีว่างจริง  ๆ
ภาวะท่ีว่างจากกิเลส ตัณหา ความทุกข์ อะไรทุกอย่างทุกประการน่ันแหละคือ 
พระพุทธเจ้าจริง แต่เราไม่เรียกว่าพระพุทธเจ้า เราเรียกว่า ‘ว่าง”’1*

ผู้ท่ีเข้าสู่ภาวะจิตว่างย่อมเห็นความเท่าเทียมกันของสรรพส่ิงจนอาจกล่าวได้ว่าเป็นการเปิด 
ตาตนเองสู่ความจริงแท้ เขาจะรู้จักมองดูส่ิงต่าง ๆ  ด้วยสายตาท่ีอ่อนโยน มองเห็นความสัมพันธ์ 
ซ่ึงกันและกันของสรรพส่ิง จึงมองเห็นความเป็นนิรันดร์ท่ามกลางความแปรเปล่ียน แนวคิดเร่ือง 
สุญญตาและการกล่าวถึงปรัชญาปารมีตาสูตรจึงปรากฎในวรรณกรรมทุกเร่ืองของ ติช นัท ฮันห์ 
เช่นเดียวกับแนวคิดและแนวปฏิบัติเร่ืองอ่ืน  ๆ ท่ีกล่าวมา เพราะการอธิบายสัจธรรมน้ันเป็นกิจท่ีมี 
อาจแยกแยะการอธิบายหรือแสดงให้เห็นธรรมชาติเร่ืองหน่ึง  ๆ ของมันได้โดยแยกเป็นประเด็น 
การกล่าวถึงแนวคิดหรือแนวปฏิบัติหน่ึงย่อมสัมพันธ์ถึงประเด็นอ่ืนท้ังหมดอย่างมีอาจหลีกเล่ียงได้ 
ตังข้อความว่า

“ W h e n  one p o in t is gained, a ll o ther points go w ith  it. A s  the Avatam ska 

(K e go n ) p h ilosophy teaches: ‘ The One embraces A l l ,  and A l l  is m erged in  the 

One. The One is A l l ,  and A l l  is the One. The One pervades A l l ,  A l l  is in  the One. 

T h is  is so w ith  every object, w ith  every ex is tence ...” 105

,04พทธทาสกิก1!), จิตว่าง สิ่งที่!ข ้าใพ ิต!รื่ฅงความว่าง (ก}งเทพ: ลายกนก, 2539), หน้า 66 

la5Daisetz T. Suzuki, An Introduction to Zen Buddhism, p. 67.
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ตัวอย่างเช่นผลของแนวคิดเรื่องสุญญตานีปรากฏเด่นชัดที่สุดในการสร้างสรรค์ 
วรรณกรรมเร่ือง The Path o f  Return Continues the Journey เสนอทัศนะเร่ืองการมีชีวิตและการ 
ตายว่า การตายมิใช่จุดจบของกิจต่าง  ๆ ท่ีแต่ละคนกระทำอยู่ในขณะท่ีมีชีวิต เราต่างล่องไปใน 
กระแสธารแห่งการเกิด-ตาย ติช นัท ฮันห์ เสนอว่าการตายคือการแปรสภาพจากสถานะหน่ึงมาสู่ 
อีกสถานะหน่ึง หากแต่จิตวิญญาณและความปรารถนาท่ีจะช่วยเหลือผู้คนท่ีทนทุกข์ของผู้ตายยัง
คงดำเนินต่อไปในรูปของความศรัทธา ความเข้าใจและความรักท่ีดำรงอยู่ในบุคคลอ่ืน  ๆ ท่ียังมี 
ชีวิตอยู่ ทางกลับจึงมิใช่จุดจบแท้จริงมันคือการเดินทางต่อ ดิช นัท ฮันห์ นำเสนอแนวกิดน้ีด้วย 
วรรณกรรมเชิงสัญลักษณ์ท่ีส่ือสาระสำคัญอันมีปรัชญาปารมิตาสูตรเป็นท่ีมาได้อย่างลึกซ้ึงผ่านตัว 
ละครสมมุติท่ีเป็นนักเรียนในโครงการเยาวชนเพ่ือบริการสังคมซ่ึงถูกสังหาร หลังจากพวกเขาตาย 
ไปเขาก็ยังคงกระทำภารกิจท่ีเขาต้ังใจไว้ต่อไป เพราะเม่ือผู้ตระหนักถึงความว่างท่ีแท้อันเป็น
ธรรมชาติแท้จริงของทุก  ๆ ส่ิงแล้ว บุคคลผู้น้ันจะรู้ว่าผู้ตายท้ัง 5 คนยังคงอยู่ในทุกหนทุกแห่ง 
พวกเขาดำรงอยู่ภายในผู้คนท่ีมีศรัทธาต่อการสร้างสันติภาพด้วยสันติวิธีเช่นเดียวคับพวกเขา พวก 
เขาไม่มีความโกรธแค้นใด  ๆเพราะพวกเขาต่างมองเห็นสาเหตุท่ีแท้จริงของการถูกฆ่าและการฆ่า

“ Tuan: W hen  I  was a live , no t a day passed w hen I  d id  not recite  the 

H e a r t  S u t r a .  I  though t I  understood it. B u t i t  was o n ly  w hen the m an w ith  the 

poncho po in ted  a gun at m y  head that I  re a lly  saw w hat the H e a r t  S u t r a  was a ll 

about.

T uan : W e ll, w hen  that m an w ith  the poncho b rought h is gun up to m y  

head, I  rea lized  im m ed ia te ly , w ith o u t be ing  aware o f  i t  consciously, that he was 

no t go ing  to shoot me. He was go ing  to shoot som ething else, b u t no t me. H o w  

co u ld  he shoot me w ith o u t kn ow ing  w ho  I  was? Since then, I  have been 

w o n d e rin g  h o w  someone can b lo w  the brains out o f  another w ith o u t kn o w in g  

h im .”  106

เพราะสรรพส่ิงต่างถูกกำหนดด้วยความจำได้หมายรู้ว่าเป็นน่ันเป็นน่ี เม่ือผู้ฆ่าสำคัญว่า
ต่วนเป็นคนของโครงการเยาวชนเพ่ือบริการสังคมเขาจึงฆ่าต่วน เขามิได้ฆ่าเพราะเห็นว่าต่วนเป็น 
ต่วน แต่ฆ่าเพราะเขาต้องการฆ่าผู้ท่ีมีอุดมการณ์และความเช่ือตรงข้ามกับเขา แต่ต่วนก็ยังคงเป็น

Thich Nhat Hanh, p. 29.
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ต่วนอย่างท่ีเขาเป็น เม่ือต่วนเข้าใจสาเหตุท่ีแท้ของการฆ่าต่วนจึงมิอาจเคืองแค้นผู้ฆ่าได้อีกต่อไป
และเม่ือผู้เข้าใจสาระสำคัญท่ีมีในพระสูตรน้ีแล้ว เขาย่อมพัฒนาความรักท่ีมีพ้ืนฐานอยู่บนความ
เข้าใจและให้อภัยให้เกิดข้ึนในจิตใจเขาดุจด่ังธรรมของพระโพธิสัตว์

ประเด็นความคิดร่วมของวรรณกรรมประเภทน้ีคือก็คืออิสรภาพท่ีแท้จริงทางจิตท่ีเกิดจาก 
ความเข้าใจ ความรัก และความเมตตาสามารถทำลายขอบเขตของสถานท่ีและเวลาในความคิด 
ของเราได้ กล่าวคือ เม่ือบุคคลตระหนักในธรรมชาติท่ีแท้แห่งการอิงอาศัยซ่ึงคันและคันของ
สรรพส่ิง มองส่ิงต่าง  ๆ ได้อย่างลึกซ้ึง เขาจะมองเห็นสาเหตุแท้จริงของป็ญหาและเกิดความเข้า
ใจและยอมรับในการกระทำของผู้อ่ืนอย่างท่ีมันเป็นโดยไม่ใช้ความคิดเชิงมโนทัศน์มาตัดสิน แล้ว* * , ' I ", ' ไ- Jจึงเกิดความรักความเมตตากรุณาต่อสรรพชีวิตทังหลายอย่างแท้จริง จากจุดนีเองทีขอบเขตของ
สถานท่ีและเวลาก็ไม่อาจจะคุมขังจิตของเขาไว้ได้อีก อานุภาพของความรักและความเมตตากรุณา 
ท่ีเกิดจากความเข้าใจสามารถทำให้จิตของบุคคลผู้น้ันอยู่ ณ สถานท่ีใดหรือช่วงเวลาใดก็ได้ตาม 
ปรารถนา ติช นัท ฮ ัน ห ์จึงสร้างตัวละครท่ีมีลักษณะเหนือจริงสามารถแบ่งภาคและเนรมิตให้เกิด 
ส่ิงอัศจรรย์ในสถานท่ีท่ีร่างกายของตนมิได้ดำรงอยู่เป็นตัวแทนของบุคคลท่ีอยู่พ้นจากโลกแห่งการ 
แบ่งแยกแล้ว เพ่ือเสนอแนวคิดเร่ืองอานุภาพของความรักความเมตตาท่ีเกิดจากความเข้าใจ ตังตัว 
ละครในเร่ืองต่าง  ๆ ท่ีวิเคราะห์มาแล้ว ได้แก่ There are Beautiful Ryes และ The Bodhisattava 
on the F ragrant M oun ta in

ส ่ว น ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ฝ ิง  The M oon  Bam hoo แ ล ะ เร ค ง  The Path o f  Return C ontinues the 

Journey น ั้น  น อ ก จ า ก จ ะ เส น อ แ น ว ค ิด เร ื่อ ง อ า น ุภ า พ ข อ ง ค ว า ม ร ัก ค ว า ม เม ต ต า แ ล ้ว  ก า ร ด ำ เน ิน เร ื่อ ง  

จ น ถ ึง จ ุด ท ี่ต ัว ล ะ ค ร แ บ ่ง ร ่า ง ห ร ือ เป ็น ค น ต า ย ท ี่ย ัง ค ง ม ีช ีว ิต แ ล ะ ท ำ ภ า ร ะ ก ิจ ข อ ง เข า ต ่อ ไ ป อ ย ู่ใ น โ ล ก  

ส ม ม ุต ิไ ด ้ย ัง เป ็น ส ่ว น ท ี่แ ส ด ง แ น ว ค ิด บ า ง อ ย ่า ง ใ น เช ิง ป ฏ ิเส ธ ก า ร ใ ช ้ต ร ร ก ว ิท ย า ข อ ง ค น อ ีก ด ้ว ย

3.4 ว ร ร ณ ก ร ร ม อ ิง พ ุท ธ ป ร ะ ว ้ต ิ

ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ือ ง  O ld  Path W h ite  C louds ะ W a lk in g  in  the Footsteps o f  the Buddha  เป ็น  

ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ื่อ ง เด ีย ว ท ี่ม ีแ น ว ค ิด แ น ว ป ฏ ิบ ัต ิเซ น ร ว ม ท ั้ง ท ัศ น ค ต ิข อ ง  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ท ุก เร ื่อ ง ป ร า ก ฎ  

อ ย ู่แ ล ะ ย ัง ช ่ว ย ข ย า ย ค ว า ม แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ุก เร ื่อ ง ท ี่ว ิเค ร า ะ ห ์ผ ่า น ม า ใ ห ้ก ร ะ จ ่า ง  

ข ึ้น ด ้ว ย บ ท เท ศ น า ธ ร ร ม ข อ ง พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า ซ ึ่ง ใ ห ้เท ศ น า โ ว ห า ร อ ีก ด ้ว ย เพ ร า ะ  เม ื่อ ต ัว ล ะ ค ร ไ ด ้ป ร ะ จ ัก ษ ์ 

แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ใ ด เร ื่อ ง ห น ึ่ง  เช ่น  ก า ร ด ำ ร ง อ ย ู่อ ย ่า ง ม ีส ต ิ ก า ร อ ิง อ า ศ ัย ซ ึ่ง ค ัน แ ล ะ ค ัน ข อ ง ส ร ร พ ส ิ่ง

ค ว า ม ว ่า ง ท ี่แ ท ้ ฯ ล ฯ  เพ ีย ง ป ร ะ ก า ร เด ีย ว  ต ัว ล ะ ค ร ย ่อ ม ต ร ะ ห น ัก ถ ึง แ น ว ค ิด อ ื่น  ๆ  ท ี่ม ิไ ด ้ก ล ่า ว ไ ว ้ท ั้ง  

ห ม ด ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ต ่ล ะ เร ื่อ ง  อ า จ ก ล ่า ว ไ ด ้ว ่า ท ี่เป ็น เช ่น น ี้ก ็เพ ร า ะ ก า ร ม อ ง ถ ึก ส ู่ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ข อ ง
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ส ร ร พ ส ิ่ง  ค ือ ก า ร ต ร ะ ห น ัก ถ ึง ค ุณ ล ัก ษ ณ ะ อ ื่น  ๆ  ท ั้ง ห ม ด  ต ัว ล ะ ค ร ไ ม ่อ า จ ต ร ะ ห น ัก ถ ึง ก า ร อ ิง อ า ศ ัย ซ ึ่ง  

ก ัน แ ล ะ ก ัน ข อ ง ส ร ร พ ส ิ่ง ไ ด ้โ ด ย ป ร า ศ จ า ก ก า ร ด ำ ร ง ช ีว ิต อ ย ่า ง ม ีส ต ิใ น ท ุก ข ณ ะ แ ล ะ ส ัจ ธ ร ร ม เร ื่อ ง ค ว า ม  

ว ่า ง ท ี่แ ท ้เป ็น ธ ร ร ม ช า ต ิข อ ง ท ุก ส ิ่ง  ห เอ ค ำ ถ า ม ว ่า ท ำ ไ ม  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ จ ึง ก ำ ห น ด ใ ห ้ม ีต ัว ล ะ ค ร ท ี่ช ่ว ย  

ท ำ ห น ้า ท ี่เป ร ีย บ เห ม ือ น ผ ู้น ำ ท า ง ท า ง พ ุท ธ ิป ็ญ ญ า ใ ห ้ต ัว ล ะ ค ร เอ ก  น ั่น เป ็น เพ ร า ะ ต ัง ท ี่เค ย ก ล ่า ว ม า แ ล ้ว  

ว ่า  เซ น ใ ห ้ค ว า ม ส ำ ค ัญ ก ับ ก า ร ไ ด ้ส ัม ผ ัส ก ับ ป ร ะ ส บ ก า ร ณ ์ท ี่แ ท ้ด ้ว ย ต ัว ผ ู้ป ฏ ิบ ัต ิธ ร ร ม เอ ง  เพ ราะไม ,มีคำ 

พ ูด ห ร ือ ก า ร ค ิด แ ล ะ ก า ร ว ิเค ร า ะ ห ์ใ ด  ๆ  จ ะ ท ำ ใ ห ้ผ ู้ศ ึก ษ า เซ น เพ ีย ง อ ย ่า ง เด ีย ว บ ร ร ล ุธ ร ร ม ไ ด ้ ก า ร ป ล ด  

เป ล ือ ง ค ว า ม ท ุก ข ์ข อ ง ม น ุษ ย ์ก ็เป ็น เช ่น เด ีย ว ก ัน  ไ ม ่ม ีใ ค ร ส า ม า ร ถ ท ำ ใ ห ้ใ ค ร พ ้น จ า ก ค ว า ม ท ุก ข ์ไ ด ้อ ย ่า ง  

แ ท ้จ ร ิง น อ ก จ า ก บ ุค ค ล ผ ู้ต ก อ ย ู่ใ น ค ว า ม ท ุก ข ์น ั้น จ ะ ต ื่น { แ ล ะ พ บ ท า ง ท ี่จ ะ ป ล ด ป ล ่อ ย ต น เ อ ง จ า ก  

พ ัน ธ น า ก า ร ไ ด ้ ด ัง ข ้อ ค ว า ม ท ี่ก ล ่า ว ถ ึง ส า ร ะ ท ั้ง ห ม ด ข อ ง เซ น ว ่า

“ T a k in g  i t  a ll in  a ll, Z en  is em phatica lly  a m atter o f  personal experience; i f  

a ny th in g  can be ca lled  rad ica lly  em p irica l, i t  is Zen. N o  am ount o f  reading, no 

am ount o f  teach ing, no amount o f  contem plation  w i l l  ever m ake one a Zen 

master. L ife  its e lf  m ust be grasped in  the m idst o f  its f lo w ; to  stop i t  fo r  

exam ina tion  and analysis is to k i l l  i t , . . . ” 1U7

ตังท่ีกล่าวมาน้ีส่งผลต่อการสร้างและกำหนดบทบาทตัวละครในวรรณกรรมแต่ละเร่ือง 
การท่ี ติช นัท ฮันห์ กำหนดให้มีตัวละครเอกเผชิญหน้ากับความทุกข์และปีญหาต่าง  ๆ ในชีวิต 
และตัวละครรองมีบทบาทช่วยเสนอทางออกจากมุมมองท่ีมีพ้ืนฐานมาจากแนวคิดแนวปฎบัติทาง 
ศาสนา เป็นเพราะในขณะท่ีตัวละครเอกกำลังจมอยู่ในความทุกข์ เขาย่อมมองไม่เห็นทางออก
ตังข้อความท ี่พระพุทธเจ้าตรัสถึงหนทางส ู่ประสบการณ์ท ี่แท้ในวรรณกรรมเร่ือง O ld  Path W h ite  

C louds ะ W a lk in g  in  the Footsteps o f  the Buddha ว่า

“  ‘ B uddha  w e im p rison  ourselves in  our su ffe ring , we lose the a b ility  to 

experience the w onders o f  l i fe . . .Can you  experience peace, jo y , and freedom ? I f  

you  are s t i l l  locked  in  the p rison o f  sorrow  and anxiety, you  w i l l  be unable to 

experience the w onders o f  the universe w h ich  include yo u r ow n  breath, body, and 

m in d . . . ” 108

*0า Daisetz T. Suzuki, An Introduction tn Zen Buddhism, p. 132.

234.
1C*Thich Nhat Hanh, “Early Morning Sunshine,” Old Path White Clouds : Walking in the Footsteps o f the Buddha, p.
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และ

. .M y  teach ing is no t a ph ilosophy. I t  is the resu lt o f  d irec t experience. The 

th ings  I  say com e fro m  m y  ow n  experience. Y o u  can co n firm  them  a ll b y  y o u r 

o w n  expe rience .. .M y  goal is no t to  exp la in  the universe, bu t to  help guide others 

to have a d irec t experience o f  rea lity . W ords cannot describe rea lity . O n ly  

d ire c t experience enables us to see the true face o f  rea lity .” 109

วรรณกรรมท่ีมีการเค้าเร่ืองมาจากพระสูตรในพระไตรปิฎกพบว่ามีเพียงเร่ืองเคียวคือ Old 
Path W h ite  C louds ะ W a lk in g  in  the Footsteps o f  the Buddha ซ่ึงมีรูปแบบการนำเสนอทีแตกต่าง 
จากวรรณกรรมท่ีไค้วิเคราะห์ผ่านมาอย่างชัดเจนคือ เป็นวรรณกรรมขนาดยาวโดยแบ่งเป็น 3 เล่ม 
ในเร่ืองเคียวรวมทังสิน 81 บท เป็นเร่ืองราวเก่ียวกับพุทธประวัติต้ังแต่ยังทรงพระเยาว์จนกระท่ัง
เสด็จดับชันธปรินิพพาน อย่างไรก็ตาม เป็นท่ีทราบกันคีแล้วว่าวรรณกรรมพุทธประวัติของพระ

' . "  ; ; ร 1 1 «  0 ’ ° 1 ร 1  " ,พุทธเจาทีพุทธศาสนิกชนรู้จักนันมีอยู่หลายฉบับแล้ว จึงทำให้จะน่าดังสมมติฐานไค้ว่าการ ติช
นัท ฮันห์ แต่งวรรณกรรมพุทธประวัติข้ึนใหม่เป็นสำนวนของตนเอง เป็นเพราะ ติช นัท
ฮันห์ ต้องการนำเสนอวรรณกรรมพุทธประวัติในมุมมองใหม่ ซ่ึงน่าจะเป็นมุมมองท่ีไค้รับ
อิทธิพลจากพุทธศาสนานิกายเซนเช่นเคียวกับวรรณกรรมเร่ืองอ่ืน ๆ

แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ื่อ ง น ี้ม ุ่ง เส น อ ใ ห ้ผ ู้อ ่า น ต ร ะ ห น ัก ถ ึง ส ัจ ธ ร ร ม ข อ ง  

ส ร ร พ ส ิ่ง  ห ร ือ ก ล ่า ว อ ีก น ัย ห น ึ่ง ต า ม แ น ว ค ิด แ ห ่ง เซ น ก ็ค ือ  ไ ค ้ม อ ง ล ึก ส ู่ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ข อ ง ต น

เอ ง แ ล ะ ส ร ร พ ส ิ่ง  เพ ร า ะ  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ เห ็น ว ่า ห า ก เร า เข ้า ใ จ ใ น ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ข อ ง ต น เอ ง แ ล ะ  

ส ร ร พ ส ิ่ง แ ล ้ว  เร า ย ่อ ม เอ า ช น ะ ค ว า ม ท ุก ข ์ต ่า ง  ๆ  ไ ค ้ด ้ว ย ก า ร ย อ ม ร ับ ส ิ่ง ท ี่เก ิด ข ึ้น ด ้ว ย ค ว า ม เข ้า ใ จ  

แ ล ะ ค ว า ม ร ัก ค ว า ม เม ต ต า ท ี่เ ร า ม ี . ท ั้ง น ี้เพ ื่อ เส น อ ท า ง อ อ ก แ ห ่ง ท ุก ข ์ท ี่ผ ่า น เข ้า ม า ใ น ช ีว ิต ม น ุษ ย ์

โ ด ย ผ ่า น ต ัว ล ะ ค ร แ ต ่ล ะ ต ัว ซ ึ่ง ม ีป ้ญ ห า ช ีว ิต ท ี่แ ต ก ต ่า ง ก ัน ไ ป  ผ ู้อ ่า น จ ะ พ บ ก า ร ก ล ่า ว ย ํ้า ถ ึง แ น ว ค ิด  

เร ื่อ ง ค ว า ม ส ำ ค ัญ ข อ ง ส ต ิ ค ว า ม ร ัก แ ล ะ ค ว า ม เม ต ต า ก ร ุณ า ต ่อ ส ร ร พ ส ิ่ง  ค ว า ม เป ็น เช ่น น ั้น เอ ง

แ ล ะ ก า ร อ ิง อ า ศ ัย ซ ึ่ง ก ัน แ ล ะ ก ัน ข อ ง ส ร ร พ ส ิ่ง ส อ ด แ ท ร ก อ ย ู่เป ็น ร ะ ย ะ  ๆ  ผ ่า น ค ำ พ ูด ท ี่พ ร ะ พ ุท ธ  

เจ ้า ซ ึ่ง เป ็น ต ัว ล ะ ค ร เอ ก ต อ บ ค ำ ถ า ม ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร ย ่อ ย  ๆ  ท ี่เข ้า ม า ม ีบ ท บ า ท ใ น แ ต ่ล ะ บ ท แ ต ่ล ะ ต อ น  

ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม  โ ด ย ม ี ‘ ส ว ัส ต ิ, (S vas ti) เป ็น ต ัว ล ะ ค ร ท ี่ท ำ ห น ้า ท ี่เป ็น ผ ู้ด ำ เน ิน เร ื่อ ง ร า ว ใ ห ้ต ่อ

I0J Nhat Hanh, Thich. “The Finger is not the Moon,’
Buddha, p. 213.
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เน ื่อ ง ก ัน ต ล อ ด ท ั้ง เ ร ื่อ ง เพ ื่อ ค ว า ม เป ็น เอ ก ภ า พ ข อ ง เน ื้อ ห า ต ั้ง แ ต ่เป ิด เร ื่อ ง จ น ก ร ะ ท ั่ง จ บ ซ ึ่ง เป ็น ต อ น ท ี่ 

แ ส ด ง แ ก ่น เร ื่อ ง ท ั้ง ห ม ด ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม ผ ่า น ค ว า ม ค ิด ข อ ง  ส ว ัส ต ิท ี่ก ล ่า ว ว ่า  แ ม ้พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า จ ะ เส ด ็จ  

ด ับ ข ัน ธ ป ร ิน ิพ พ า น ไ ป แ ล ้ว แ ต ่ใ น ค ว า ม จ ร ิง พ ร ะ อ ง ค ์ย ัง ค ง อ ย ู่ใ น ท ุก  ๆ  ท ี่ด ัง ท ี่พ ร ะ อ ง ค ์เค ย ต ร ัส ไ ว ้ว ่า  

ไ ม ่ม ีส ิ่ง ใ ด  ‘ ค ง อ ย ู่, (Exis tence) ห ร ือ  ‘ ไ ม ่ค ง อ ย ู่, (N on-existence) เพ ร า ะ ส ร ร พ ส ิ่ง ย ่อ ม ม ีค ว า ม เป ็น  

เช ่น น ั้น เอ ง  เม ื่อ ม ัน แ ป ร ส ภ า พ จ า ก ส ิ่ง ห น ึ่ง น ั่น ม ิไ ด ้ห ม า ย ค ว า ม ว ่า ส ิ่ง น ั้น ส ูญ ส ล า ย ไ ป  ม ัน เพ ีย ง

เป ล ี่ย น ร ูป ร ่า ง แ ล ะ พ ล ัง ง า น ไ ป เป ็น อ ีก ส ิ่ง ห น ึ่ง ห ร ือ อ ีก ห ล า ย  ๆ  ส ิ่ง  ด ัง ข ้อ ค ว า ม ต ่อ ไ ป น ี้

“ . . .T h e  Buddha taught that no th ing  passes fro m  existence to  n on 

existence. The Buddha had changed fo rm , b u t he was s t il l present. A nyone  w ho  

lo o k  deeply co u ld  see the Buddha w ith in  the sangha. They cou ld  see h im  in  the 

presence o f  young  bh ikkhus  w ho were d ilige n t, k ind , and wise. V em erab le  Svasti 

understood  tha t he had a respons ib ility  to nurture  the D harm a body  o f  the 

B uddha. The D harm a body  was the teaching and the com m un ity . A s  lon g  as the 

D ha rm a  and the Sangha rem ained strong, the Buddha w o u ld  rem ain  present.” '*0

เร ือ ง  O ld  Path W h ite  C louds : W a lk in g  in  the Footsteps o f  Buddha ซ ึ่ง เป ็น ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ี 

เน ้น แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ เร ื่อ ง ก า ร เจ ร ิญ ส ต ิโ ด ย อ า ศ ัย พ ุท ธ ป ร ะ ว ัต ิเป ็น แ ก น ห ล ัก ใ น ก า ร น ำ เส น อ ใ ช ้ 

ก ล ว ิธ ีก า ร น ำ เส น อ โ ด ย ก า ร ย ำ แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ซ ำ  ๆ  ด ้ว ย ร า ย ล ะ เอ ีย ด ท ี่ห ล า ก ห ล า ย  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ 

ใ ห ้ค ว า ม ส ำ ค ัญ ก ับ ก า ร เจ ร ิญ ส ต ิใ น ก า ร ด ำ ร ง ช ีว ิต ท ุก ข ณ ะ  เพ ราะ  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ เห ็น ว ่า ส ต ิเป ็น พ ื้น ฐ า น  

ส ำ ค ัญ ข อ ง ก า ร ด ำ ร ง ช ีว ิต ด ัง ท ี่ท ่า น ก ล ่า ว ไ ว ้ใ น ห น ัง ส ือ  ท ุญ แจ เซ น  ซ ึ่ง แ ป ล โ ด ย  พ จ น า  จ ัน ท ร ส ัน ต ิ ว ่า

“ . . .ก า ร ก ำ ห น ด ร ู้ว ่า ต น ท ำ อ ะ ไ ร  พ ูด อ ะ ไ ร  ค ิด อ ะ ไ ร  ค ือ ก า ร เร ิ่ม ด ้น ข ัด ข ืน ต ่อ  

ก า ร ร ุก ร า น จ า ก ส ภ า พ แ ว ด ล ้อ ม  แ ล ะ เร ิ่ม แ ก ้ไ ข ข ้อ ผ ิด พ ล า ด ซ ึ่ง ค ว า ม ห ล ง ล ืม ก ่อ ใ ห ้เก ิด  

ข ึ้น  เม่ือจุดดวงไฟแห่งสติข้ึน ณ็ท่ากับเป็นการจุดความม ีศีลธรรมข้ึนด้วย ความคิด 
และอารมณ์ต่าง  ๆ ท่ีเกิดย่อมกระจ่างชัด ย่อมเกิดความเคารพต่อผู้อ่ืนข้ึนมาด้วย เงา 
แห่งมายาซ่ึงคุกคามมนุษ ย ์ก ็ถูกขจัดออก ไป จ า ก ส ิ่ง เห ล ่า น ี้เอ ง ท ี่พ ล ัง ท า ง จ ิต ว ิญ ญ า ณ

จ ะ เข ้ม ข ้น แ ล ะ ส ูง ส ่ง ข ึ้น ไ ป ท ุก ท ี ๆ  . . . ,,1น

"° Thich Nhat Hanh, Old Path White Clouds; Walking in the Footsteps o f the Buddha, p. 571. 
1,1 ต ิชน ัท  ร ันห ์,ก ุญ แจ!1ชน, แปลโดยพจนา จ ันทรส ันต ิ,หนา7
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ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ม ัก ส อ ด แ ท ร ก ข ้อ ค ิด เร ื่อ ง ส ต ิห ร ือ บ า ง ค ร ั้ง ก ็ใ ช ้แ น ว ป ฏ ิบ ัต ิก า ร เจ ร ิญ ส ต ิเป ็น  

ก ุญ แ จ ใ น ก า ร ค ล ี่ค ล า ย ป ม ข ัด แ ย ้ง ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม  โ ด ย ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ต ่ล ะ เร ื่อ ง ท ี่ไ ด ้ว ิเค ร า ะ ห ์ผ ่า น ม า  

น ั้น  ห า ก ส ัง เก ต ใ ห ้ด ีจ ะ พ บ ว ่า เป ็น ก า ร ป ร ะ ย ูก ต ์ธ ร ร ม แ ห ่ง พ ุท ธ ศ า ส น า น ิก า ย เซ น ใ ห ้ส อ ด ค ล ้อ ง ก ับ ก า ร  

ด ำ ร ง ช ีว ิต แ ล ะ ป ็ญ ห า ท ี่ไ ด ้เป ็น ไ ป ใ น ป ิจ จ ุบ ัน ส ม ัย ภ า ย ใ ต ้ส ถ า น ก า ร ณ ์ท ี่แ ต ก ต ่า ง ก ัน ไ ป  แ ต ่ก าร ท ี่ ต ิช

น ัท  ฮ ัน ห ์ ใ ช ้ร ูป แ บ บ น ว น ิย า ย ข น า ด ย า ว ใ น ก า ร น ำ เส น อ แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ใ น เร ื่อ ง  O ld  Path W h ite  

C louds ะ W a lk in g  in  the Footsteps o f  Buddha น ี้ท ำ ใ ห ้ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ื่อ ง น ี้แ ต ก ต ่า ง จ า ก ว ร ร ณ ก ร ร ม  

เร ื่อ ง อ ื่น  ๆ  ท ี่ผ ่า น ม า เพ ร า ะ ว ร ร ณ ก ร ร ม ร ูป แ บ บ น ี้เอ ื้อ ใ ห ้ ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ม ีโ อ ก า ส ถ ่า ย ท อ ด แ น ว ค ิด แ ล ะ  

แ น ว ป ฏ ิบ ัต ิแ ห ่ง พ ุท ธ ศ า ส น า น ิก า ย เซ น ไ ด ้อ ย ่า ง ล ะ เอ ีย ด ล ี่ล ้ว น ม า ก ข ึ้น ด ้ว ย ส ถ า น ก า ร ณ ์ต ่า ง  ๆ  ซ ึ่งม ีร าย  

ล ะ เอ ีย ด ด ้า น บ ร ิบ ท ท า ง ส ัง ค ม  ค ว าม เช ื่อ  ล ัก ษ ณ ะ น ิส ัย แ ล ะ พ ฤ ต ิก ร ร ม ข อ ง ผ ู้ค น ท ี่แ ต ก ต ่า ง ก ัน ไ ป ไ ด ้ 

อ ย ่า ง ล ะ เม ีย ด ล ะ ไ ม  ด ้ว ย ก า ร อ า ศ ัย พ ุท ธ ป ร ะ ว ัต ิเป ็น โ ค ร ง เร ื่อ ง ห ล ัก ใ น ก า ร น ำ เส น อ เน ื้อ ห า ท ี่เน ้น เร ื่อ ง  

ก า ร เจ ร ิญ ส ต ิเพ ื่อ ก า ร ร ู้ต ัว ท ั่ว พ ร ้อ ม

ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ อ า ศ ัย ก ล ว ิธ ีก า ร ย ํ้า แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ซ ํ้า  ๆ  โ ด ย ส ื่อ ส า ร ผ ่า น ต ัว ล ะ ค ร เอ ก ค ือ  

‘ พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า ’ (The Buddha) แ ล ะ ม ีต ัว ล ะ ค ร ร อ ง ช ื่อ  ‘ ส ว ัส ต ิ’ (Savasti) ซ ึ่ง เป ็น พ ร ะ ภ ิก ษ ุร ูป อ ย ู่ใ น  

ค ณ ะ ส ง ฆ ์ส ม ัย พ ุท ธ ก า ล เป ็น ต ัว ล ะ ค ร ท ี่ท ำ ห น ้า ท ี่เป ็น ผ ู้ส ร ุป แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ล ะ  

ด ำ เน ิน เร ื่อ ง ร า ว ต ล อ ด ท ั้ง เ ร ื่อ ง ใ ห ้เช ื่อ ม ต ่อ ค ัน ต ั้ง แ ต ่บ ท แ ร ก จ น ก ร ะ ท ั่ง ถ ึง บ ท ส ุด ท ้า ย ห ล ัง จ า ก ท ี่พ ร ะ  

พ ุท ธ เจ ้า ท ร ง เส ด ็จ ค ับ ข ัน ธป ร ิน ิพ พ า น ไ ป แ ล ้ว  แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ข อ ง เร ื่อ ง ท ุก ป ร ะ เด ็น ต ่า ง ม ุ่ง ไ ป ท ี่

จ ุด ห ม า ย เด ีย ว ก ัน ค ือ อ ิส ร ภ า พ แ ห ่ง จ ิต ซ ึ่ง ต ั้ง อ ย ู่บ น พ ื้น ฐ า น แ ห ่ง ส ต ิต ัง ข ้อ ค ว า ม ว ่า

“ . ..Z e n  wants to have one’ s m ind  free and unobstructed; even the idea 

o f  oneness o r allness is a รณm b lin g -b lo ck  and a strangling snare w h ich  threatens 

the o rig in a l freedom  o f  the s p ir it.” *

เพ ร า ะ พ ื้น ฐ า น แ ห ่ง ก า ร ป ฏ ิบ ัต ิเพ ื่อ อ ิส ร ภ า พ แ ห ่ง จ ิต ห ร ือ พ ุท ธ ภ า ว ะ ก ็ค ือ  ก าร 'ฝ ึก ฝ น ก ารด ำรงช ีว ิต

อ ย ่า ง ม ีส ต ิใ น ท ุก ข ณ ะ ล ม ห า ย ใ จ  เพ ร า ะ ส ต ิจ ะ ท ำ ใ ห ้เก ิด ค ว า ม เข ้า ใ จ ใ น ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ข อ ง ส ร ร พ ส ิ่ง ท ี่ 

ป ร ะ ก อ บ ด ้ว ย ค ุณ ส ม บ ัต ิข อ ง  ‘ ค ว า ม เป ็น เช ่น น ั้น เอ ง ’ แ ล ะ  ‘ ก า ร อ ิง อ า ศ ัย ซ ึ่ง ก ัน แ ล ะ ก ัน ’ ไ ม ่ม ีส ิ่ง ,ใดท ี่ 

ม ั่น ค ง ถ า ว ร  ท ุก ส ิ่ง ย ่อ ม เป ล ี่ย น แ ป ล ง แ ล ะ แ ป ร ส ภ า พ ไ ป อ ย ู่ต ล อ ด เว ล า  ค ว า ม เข ้า ใ จ เช ่น น ี้จ ะ ท ำ ใ ห ้ 

เร า เห ็น โ ฉ ม ห น ้า ท ี่แ ท ้จ ร ิง ข อ ง  ‘ อ ว ิช ช า ’ ( Ign o ra nce ) ท ี่ผ ูก ม ัด เร า ไ ว ้ก ับ  ‘ ต ัว ต น ’ (Se lfness) 

แ ล ะ ม โ น ท ัศ น ์ต ่า ง  ๆ  เร า จ ะ ต ร ะ ห น ัก ถ ึง ค ว า ม ว ่า ง ท ี่แ ท ้ข อ ง ส ร ร พ ส ิ่ง อ ัน เป ็น ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ท ุก  

ส ิ่ง  แ ล ะ ท ำ ใ ห ้เก ิด ค ว า ม เข ้า ใ จ แ ล ะ ค ว า ม ร ัก ท ี่เป ีย ม ด ้ว ย ค ว า ม เม ต ต า ก ร ุณ า ต ่อ ส ร ร พ ช ีว ิต ท ั้ง ป ว ง  ต ังผ ู้

112Daisetz T. Suzuki, An Introduction tn Zen Buddhism, p.41.
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อ ่า น จ ะ พ บ ก า ร เน ้น ย ํ้า แ น ว ค ิด แ ล ะ แ น ว ป ฏ ิบ ัต ิด ัง ก ล ่า ว น ี้บ ่อ ย ค ร ั้ง ท ั้ง ท า ง พ ฤ ต ิก ร ร ม  บ ท ส น ท น า

แ ล ะ เท ศ น า ธ ร ร ม ข อ ง พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า  ซ ึ่ง แ ม ้จ ะ เป ็น ค ำ ถ า ม จ า ก ป ็ญ ห า ช ีว ิต ท ี่แ ต ก ต ่า ง ก ัน แ ต ่ค ำ ต อ บ ท ี่ไ ด ้ 

ล ้ว น ม ีพ ื้น ฐ า น จ า ก แ น ว ค ิด แ ล ะ แ น ว ป ฏ ิบ ัต ิเ ร ื่อ ง ก า ร แ ก ฝ น จ ิต เพ ื่อ อ ิส ร ภ า พ แ ห ่ง จ ิต เช ่น เด ีย ว ก ัน เร ื่อ ย  

ม า ต ั้ง แ ต ่ด ้น จ น ก ร ะ ท ั่ง จ บ  ด ัง ต ัว อ ย ่า ง ต ่อ ไ ป น ี้

ต ัว อ ย ่า ง ก า ร ย ํ้า แ น ว ค ิด แ ล ะ แ น ว ป ฏ ิบ ัต ิเ ร ื่อ ง ค ว า ม ส ำ ค ัญ ข อ ง ก า ร พ ัฒ น า ค ว า ม ร ัก แ ล ะ ค ว า ม  

เข ้า ใ จ ท ี่เก ิด จ า ก ก า ร เจ ร ิญ ส ต ิท ี่แ ส ด ง อ อ ก ท ั้ง ท า ง พ ฤ ต ิก ร ร ม  ค ว า ม ร ู้ส ึก ภ า ย ใ น ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร  แ ล ะ ท า ง  

บ ท ส น ท น า  เช ่น เม ื่อ ต ัว ล ะ ค ร ถ า ม ถ ึง เร ื่อ ง ค ว า ม ร ัก ท ี่จ ะ ไ ม ่ท ำ ใ ห ้เก ิด ท ุก ข ์ท ุร น ท ุร า ย  พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า ก ็ 

ต อ บ ว ่า ค ว า ม ร ัก ท ี่เป ีย ม ด ้ว ย ค ว า ม เม ต ต า แ ล ะ ก ร ุณ า ต ่อ ผ ู้อ ื่น เป ็น ค ว า ม ร ัก ท ี่จ ะ ไ ม ,ก ่อ ใ ห ้เก ิด ท ุก ข ์เผ า  

ผ ล า ญ จ ิต ใ จ ข อ ง เร า  ก า ร จ ะ พ ัฒ น า ค ว า ม ร ัก ช น ิด น ั้น ใ ห ้เก ิด ข ึ้น ภ า ย ใ น จ ิต ใ จ เร า ไ ด ้ต ้อ ง ม ีก า ร แก ฝ น จ ิต  

ใ ห ้ม ีส ต ิอ ย ู่เส ม อ เพ ื่อ ม อ ง ล ึก ส ู่ธ ร ร ม ช า ต ิแ ห ่ง ค ว า ม เป ็น เช ่น น ั้น เอ ง ข อ ง ส ร ร พ ส ิ่ง  เม ื่อ เร า ต ร ะ ห น ัก ถ ึง  

ค ว า ม เป ็น เช ่น น ั้น เอ ง ข อ ง ส ร ร พ ส ิ่ง แ ล ้ว อ ย ่า ง แ ท ้จ ร ิง เร า ย ่อ ม เข ้า ใ จ แ ล ะ ม อ บ ค ว า ม ร ัก ค ว า ม เม ต ต า  

ก ร ุณ า ใ ห ้แ ก ่ผ ู้อ ื่น ไ ด ้ แ ม ้ค ว า ม ร ัก ช น ิด น ี้จ ะท ำ ใ ห ้เร า ท ุก ข ์เพ ร า ะ เร า ไ ม ่ส า ม า ร ถ ช ่ว ย เห ล ือ ใ ห ้ผ ู้ท ี่เร า ร ัก  

พ ้น ท ุก ข ์ไ ด ้ แ ต ่ค ว า ม ท ุก ข ์เช ่น น ั้น ก ็เป ็น ท ุก ข ์ท ี่ไ ม ,ท ำ ใ ห ้เร า ต ้อ ง ท ุร น ท ุร า ย ต ่อ ช ะ ต า ก ร ร ม ท ี่เก ิด ข ึ้น อ ีก  

ต ่อ ไ ป  ต ัง ข ้อ ค ว า ม ต ่อ ไ ป น ี้

“ C om m passion  is the fru it  o f  understanding. P ractic ing  the W a y  o f  

Aw areness is to  rea lize the true face o f  life . Tha t true face is im perm anance. 

E ve ry th in g  is im perm anent and w ith o u t a separate self. E ve ry th ing  m ust one day 

pass away. One D ay  y o u r ow n  body w i l l  pass away. W hen a person sees in to  the 

im perm anent nature o f  a ll th ings, h is w ay o f  lo o k in g  becomes ca lm  and serene. The 

presence o f  im perm anace does not d is turb  h is heart and m ind. A n d  thus the feelings 

o f  pa in  tha t resu lt fro m  compassion do not ca rry the b itte r and heavy nature that 

o ther k ind s  o f  su ffe ring  do. O n the contrary, compassion g ive  a person greater 

s tre n g th ...” '11S

ตอนท่ีพระพุทธเจ้าเทศนาธรรมแก่พระราหุลเม่ือทรงเห็นว่าพระราหุลพร้อมท่ีจะรับพระธรรมเทศนา 
จากพระองค์แล้วตังน้ี

11}Thich Nhat Hanh, Old Path W hite Clouds: Walking in the Footsteps o f the Riiddha. p.277.
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“ R ahula , lo v in g  kindness, compassion, sym pathetic jo y ,  and non-attachm ent are 

b ea u tifu l and p ro found  states o f  m inds. I  ca ll them  F ou r Im measurables. Practice 

them  and you  w i l l  become a re fresh ing  source o f  v ita lity  and happiness fo r  

others.” 1H

หรือในตอนท่ีพ ร ะ เจ้าปเสนทิทร ง ทูลถามพ ร ะ พุทธเจ้าว่าแม้จ ะ เป็นความจ ร ิง ย ิ่ง นักท่ีความรักทำให้ 
เกิดทุกข์ แต่หากขาดความรักชีวิตย่อมว่างเปล่าไร้จุดหมายซ่ึงย่อมทำให้เกิดทุกข์เช่นกัน เม่ือเป็น 
เช่นนีแล้วเราจะทำอย่างไร พระพุทธเจ้าจึงตรัสว่าความรักมีหลายชนิด ความรักท่ีมีความยึดม่ันถือ 
ม่ันและมีความหวงแหนเป็นพ้ืนฐานย่อมเป็นความรักท่ีก่อให้เกิดความทุกข์ แต่ความรักท่ีเปียม
ด้วยความเมตตากรุณาเป็นความรักท่ีสามารถทำให้เกิดความสุขท้ังแก่ผู้ให้และผู้รับ แม้ความรัก
ชนิดนีจะก่อทุกข์ให้ในบางคร้ังแต่ก็เป็นความทุกข์ท่ีก่อประโยข์แและพลังในทางสร้างสรรค์ให้แก่ 
ผู้อ่ืน ดังข้อความต่อไปน้ี

“ ...T h e re  are m any k inds  o f  love. L ife  has a great need o f  the presence o f  love, 

b u t n o t the sort o f  love  that is based on lust, passion, attachment, d iscrim ination , 

and pre jud ice . M a jesty, there is another k in d  o f  love , sore ly needed, w h ich  

consisted o f  lo v in g  kindness and compassion, o r m aitri and karu n a" ^ 5

และข้อความว่า

“ Y o u r  question is ve ry  good. Thanks to th is question, you  w i l l  be able to 

understand m ore  deeply the nature o f  compassion. F irs t o f  a ll, you  should  kn ow  that the 

su ffe rin g  caused b y  a love  based on desire and attachm ent is a thousand tim es greater 

than the su ffe rin g  that results fro m  compassion. I t  is necessary to  d is tingu ish  between

the tw o  k ind s  o f  su ffe ring ------one w h ich  is en tire ly  useless and serves o n ly  to d isturb our

m inds and bodies and the other w h ich  nou rish ing  caring and respons ib ility . Love  based 

on com passion can p rov ide  the energy needed to  respond to the su ffe ring  o f  others. 

L o ve  based on attachm ent and desire o n ly  creates anx ie ty  and m ore su ffe ring . 

C om passion  provides fu e l fo r  the m ost h e lp fu l actions and service. Great K in g !

11* Ibid., p.321.
tiff Ibid., p. 272.
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C o m p a ss io n  is m os t necessary. P a in  th a t  re su lts  f ro m  com pass ion  can  be a h e lp fu l 

p a in . I f  yo u  cannot fee l another person’ s pa in , yo u  are not t ru ly  hum an.” 116

นอกจากการย้ําแนวคิดเร่ืองความรักท่ีเปียมด้วยความเมตตากรุณาท่ีมนุษย์พึงมีแล้ว ในส่วนต่าง  ๆ
ของเร่ืองยังมีการย้ําแนวคิดเร่ืองความว่างท่ีแท้โดยแสดงธรรมเร่ืองความไม่มีตัวตน และการ,แกฝน 
จิตด้วยสติเพ่ือมองลึกสู่ธรรมชาติท่ีแท้ของสรรพส่ิงอยู่ท่ัวไปตลอดท้ังเร่ือง

เป็นท่ีทราบกันดีแล้วว่า ติช นัท ฮันห์ เน้นแนวปฏิบัติเร่ืองการเจริญสติเพราะไม่ว่าจะ 
เป็นการน่ังสมาธิหรือการเจริญสติในขณะท่ีประกอบกิจวัตรประจำวันถือเป็น ‘หัวใจ, แห่ง 
ประสบการณ์เซน การเจริญสติเป็นท้ังวิถีทางและจุดหมายสู่การค้นพบธรรมชาติท่ีแท้ของ
สรรพส่ิง เม่ือบุคคล'ฝึกฝนท่ีจะดำรงชีวิตอยู่กับป็จจุบันขณะจนกระท่ังได้กลายเป็นหน่ึงเดียว
กับธรรมชาติและสรรพส่ิงท้ังมวล การคิดแบ่งแยก (ทวิลักษณ์) หรือการไม่คิดแบ่งแยก (อทวิ- 
ลักษณ์) จะไม่รบกวนเขาอีกต่อไป เขาสามารถสัมผัสถึงความเป็นเช่นน้ันเองของสรรพส่ิงท้ังมวล 
ท่ีปรากฎขึนมาตรงหน้าได้โดยตรง ส่ิงเหล่าน้ีคือประสบการณ์ตรงท่ีเกิดจากการค้นพบธรรมชาติท่ี 
แท้ คล้ายกับท่ี ปราชญ์จีนผู้หน่ึงกล่าวไว้ว่า ‘‘ชีวิตมนุษย์มีขอบเขตจำกัด แต่ความรู้ท่ีมีอยู่ท้ัง
หมดนันหาขอบเขตมิได้ การพยายามนำส่ิงท่ีมีขอบเขต ไปแสวงหาส่ิงท่ีไร้ขอบเขต ย่อมนำหายนะ 
มาสู่ตน และแม้การนึกว่าตนเองเป็นผู้รู้ ก็รังแต่จะนำความพินาศมาสู่ตนด้วย และสำหรับผู้ท่ีรู้จัก 
หยุดในส่ิงท่ีตนไม่รู้ ก็นับได้ว่าเป็นผู'เข้าถึง'ขอบเขตอันไร้ขอบเขตของความรอบรู'แล้ว’’117

เร่ืองประสบการณ์ตรงน้ีมีผลเก่ียวข้องโดยตรงกับการสร้างสรรค์ทางวรรณศิลปึ เน่ืองจาก 
เซนเห็นว่า ‘ภาษา’ เป็นส่ิอท่ีเกิดจากความคิดเชิงมโนทัศน์จึงมิอาจถ่ายทอดสัจธรรมใด  ๆ ตามท่ี 
เป็นจริงได้ เพราะ “ชีวิตและวิลุ/ถ/าณท่ีแท้1ของเซนก็คือประสบการณ์และความเป็นจริง’'mทัศนะ 
ตังกล่าวส่งผลต่อกลวิธีการใช้ภาษาเพ่ือส่ือภาวะการรู้แจ้งของตัวละครเอกในวรรณกรรมของ ติช 
นัท ฮันห์ ได้แก่ การพรรณนาธรรมชาติท่ีมีชีวิตชีวา และการใช้ภาษาแบบอรรถวิภาษ ตังตัวอย่าง 
ต ่อ ไ ป น ี้

M6 Ibid., p.276.

117 พจนา จ ันทรส ันค ิ, ต ัางจาก The W isdom n f  I .ao-Tz». “ครรกวิทยาแห ่งความข ัคแย้ง” , ปรั'จญาแห ่งน ิกายพน'ไพจิ 

ส ัควธรรม,(ท ^งเท พ :น ร ิน ัท  ศ ึกบ ิตสยาม จำก ัค, 2 5 2 1 ),ห น ้า 80 
1 l î lชนไค ช ิบายามะ, คคุก'ไม้'ไม่จำนรรจ์, หน ้า า6
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การพรรณนาธรรมชาติท่ีมีชีวิตชีวา เม่ือเร่ืองราวในวรรณกรรมดำเนินมาถึงจุดท่ีตัวละครได้
ประจักษ์ธรรมชาติแห่งพุทธะ ฉากและบรรยากาศท่ีผ่านสายตาและความรู้สึกของตัวละครจะเปล่ียน
แปลงไปจากเดิม ตัวละครจะรู้สึกถึงความอัศจรรย์ของธรรมชาติท่ีปรากฎต่อสายตาและความรู้สึกของตัว 
ละครมากกว่าทุก  ๆคร้ัง เช่น ฉากและบรรยากาศหลังการตรัสรู้ของเจ้าชายสิทธัตถะ

“ L o o k in g  up, S iddhartha saw the m o rn in g  star appear on the horizon, 

tw in k lin g  lik e  a huge d iam ond. H e had seen th is  star so m any tim es before  w h ile  

s itt in g  beneath the p ippa la  tree, bu t th is  m orn ing  i t  was lik e  seeing i t  fo r  the firs t 

tim e . I t  was as dazz ling  as the ju b ila n t sm ile  o f  E n ligh tenm en t.. .”

การใช้ภาษแบบอรรถวิภาษ เม่ือพระพุทธเจ้าตอบคำถามพระอานนท์ซ่ึงถามว่า
‘ธรรมท้ังหลายล้วนว่างเปล่าหมายถึงอะไร, ด้วยลักษณะการใช้ภาษาแบบอรรถวิภาษ เม่ือ 
กล่าวว่าของส่ิงใดว่างเปล่า น่ันหมายความว่าของส่ิงน้ันว่างเปล่าจากส่ิงใดส่ิงหน่ึง แต่เม่ือ 
กล่าวเช่นน้ันย่อมแสดงว่าของส่ิงน้ันมิได้ว่างจากจากอีกส่ิงหน่ึง พระพุทธเจ้าทรงยกตัว
อย่างเร่ืองบาตรว่าง ตังตัวอย่างว่า เม่ือกล่าวว่าบาตรว่างเม่ือเทน้ัาออกจนหมด น่ันเป็นเพราะ 
บาตรว่างจากน้ัา แต่มากพิจารณาให้ดีจะรู้ว่าเม่ือเทฺน้ัาออกก็มีอากาศเข้ามาแทนท่ี บาตรจึง 
เต็มไปด้วยอากาศรวมท้ังธาตุอ่ืน  ๆ ท่ีประกอบกันเป็นบาตร หากขาดส่ิงใดส่ิงหน่ึงไปบาตร 
ย่อมมิอาจมีอยู่ได้ เม่ือเราเห็นเช่นน้ัน เราจึงเรียกบาตรว่าบาตรได้อีกคร้ัง น่ึก็เช่นเดียวกับ 
ธรรมท้ังปวงซ่ึงอยู่ได้ด้วยการอิงอาศัยซ่ึงกันและกันกับส่ิงอ่ืน  ๆ ท้ังหมด ท้ังท่ีเรามองเห็น 
และมองไม่เห็น จึงกล่าวได้ว่าธรรมท้ังปวงล้วนว่างเปล่าเพราะธรรมย่อมมิอาจมีอยู่ได้หาก 
ขาดส่ิงใดไป และส่ิง  ๆ ใดส่ิงหน่ึงท่ีต่างประกอบกันเป็นธรรมน้ันก็เป็นส่ิงว่างเปล่า เพราะ 
มันเองก็มิอาจดำรงอยู่ได้หากขาดส่ิงอ่ืน  ๆ ส่ิงใดไปเช่นกัน ตังข้อความ

" . . .  ‘ Ananda, I  have said that a ll dharmas are em pty because a ll dharmas are 

w ith o u t a separate self. N one o f  the s ix  sense organs, s ix  sense objects, o r six 

sense consciousness, posses a separate, in d iv id u a l se lf.’

. . .  ‘ Ananda, fu l l  a lways means fu l l  o f  som ething, and em pty a lways means em pty 

o f  som ething. The words fu l l  and em pty have no m eaning on th e ir  o w n .’ . . .

A nanda  said, ‘A l l  dharmas are w ith o u t a self. T h is  w e understood. B u t 

than, L o rd , do the dharmas actua lly  exist? ’

119Thich Nhat Hanh, Old Path WhitR Clouds- Walking in the Footsteps nf the Buddha, pp.121-122.



.. .H e po in ted  to  the b o w l and asked Ananda, ‘ Ananda, w o u ld  you  say th is b o w l is 

fu l l  o r em pty? ’
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L o rd , the b o w l is fu l l  o f  w a te r.’

‘ Ananda, take th is b o w l outside and em pty a ll the w ater ou t o f  i t . ’

Venerab le  Ananda  d id  as the Buddha  instructed. W hen he returned, he p laced the 

e m p ty  b o w l back on  the table. The  Buddha lif te d  the b o w l and tu rned i t  upside 

dow n. He asked,

‘ A nanda, is th is b o w l n ow  fu ll  o r e m p ty .’

‘ L o rd , i t  is  no longer fu l l.  I t  is em p ty .’

‘ Ananda, are you  sure the b o w l is em pty? ’

‘ Yes, L o rd , I  am sure the b o w l is e m p ty .’

‘ Ananda, th is  b o w l is no longer fu l l  o f  water, bu t i t  is fu l l  o f  air. Y o u  

have fo rg o tten  a lready! E m p ty  means em pty o f  som ething and fo i l  means fu l l  o f  

som eth ing. In  th is  case, the b o w l is em pty o f  w ater bu t fu l l  o f  a ir .’ . . .

‘ Just so, Ananda. L o o k in g  deeply, w e  can see the presence o f  w ater in  

the b o w l, even though  we earlie r stated that i t  is em pty o f  water. The presence o f  

the b o w l depends on the presence o f  w a te r...

. . .L o rd , I  can see thousands o f  in terpenetrating  elements w h ich  gave rise to  th is  

b o w l. ’ . . .

‘ Ananda, contem plating  the law  o f  dependent co-aris ing, w e see that the 

b o w l cannot e x is t independently. I t  can o n ly  ex is t in  interdependent re la tion  w ith  

a ll o the r dharmas. A l l  dharmas depend on each other fo r  b irth , existence, and 

death. The presence o f  a ll dharmas is im p lie d  by  the presence o f  ju s t one 

dharm as. Ananda, th is  is the p rin c ip le  o f  in terpenetration and in te rb e in g .. 120

3.5 ล ัก ษ ณ ะ ร ่ว ม ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม ข อ ง  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์

นอกจากวรรณกรรมแต่ละประเภทจะมีลักษณะเด่นท่ีแตกต่างกันแล้ว ผู้วิจัยยังพบว่า
วรรณกรรมทุกเร่ืองของ ติช น'ท ฮันห์ มีลักษณะร่วมกัน 3 ประการท่ีมาจากทัศนคติส่วนตัวของ 
ติช นัท ฮันห์ คือ

120Ibid., pp. 437-440.
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3.5.1 ภ า พ ส ะ ท ้อ น จ า ก ส ง ค ร า ม เว ีย ด น า ม

ส ง ค ร า ม เว ีย ด น า ม แ ล ะ ว ิก ฤ ต ก า ร ณ ์ก า ร แ บ ่ง แ ย ก ศ า ส น า ท ิ้ง ร อ ย บ า ด แ ผ ล ล ึก ไ ว ้ใ น ใ จ ผ ู้ค น ม า ก  

ม า ย โ ด ย เฉ พ า เะ อ ย ่า ง ย ิ่ง ช า ว เว ีย ด น า ม ผ ู้ป ร ะ ส บ ก ับ ผ ล ก ร ะ ท บ ข อ ง ส ง ค ร า ม โ ด ย ต ร ง  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ 

น ำ เส น อ ภ า พ ส ะ ท ้อ น ข อ ง บ า ด แ ผ ล จ า ก ส ง ค ร า ม ท ิ้ง ใ น ส ่ว น ท ี่เป ็น ภ า พ ส ถ า น ก า ร ณ ์แ ล ะ ผ ล ก ร ะ ท บ ต ่อ  

จ ิต ใ จ ข อ ง ช า ว เว ีย ด น า ม ผ ่า น ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ั้ง ท า ง ต ร ง แ ล ะ ท า ง อ ้อ ม  ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ี่เส น อ ภ า พ อ ย ่า ง ต ร ง  

ไ ป ต ร ง ม า ไ ด ้แ ก ่เร ื่อ ง  The Stone R oy ซ ึ่ง เส น อ ภ า พ ค ว า ม โ ห ด ร ้า ย ข อ ง ส ง ค ร า ม ผ ่า น ฉ า ก แ ล ะ ย ัง ใ ช ้ผ ล  

ก ร ะ ท บ ข อ ง ส ง ค ร า ม ท ี่ท ำ ใ ห ้ป ร ะ ช า ช น บ ้า น แ ต ก ส า แ ห ร ก ข า ด เ ป ็น จ ุด เ ร ิ่ม ข อ ง ป ม ข ัด แ ย ้ง ใ น  

ว ร ร ณ ก ร ร ม ด ้ว ย  เช ่น ใ น ต อ น ท ี่โ ต ต า ม ห า แ ม ่ท ่า ม ก ล า ง ผ ู้บ า ด เจ ็บ แ ล ะ ศ พ เก ล ื่อ น ก ล า ด ห ล ัง ก า ร ท ิ้ง

ร ะ เบ ิด

“ A f te r  a w h ile , Stone B o y  to ld  her, ‘ There are o n ly  w ounded people in  the 

m arke t n o w ,’ and the ch ild ren  made th e ir  w ay to  a group o f  v ic tim s  ly in g  on the 

g round, m oan ing  and c ry ing . V illag e rs  were try in g  to help w ith  im provised  

bam boo stretchers. Stone B o y  to ld  To  that m any people had los t arms o r hands—  

some had th e ir feet crushed, w h ile  o the r’ s faces were to m  apart and the sm all 

ch ild re n  la y  in  puddles o f  b lood .”  W1

ใ น เร ื่อ ง  A  Lone P ink  Fish ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ใ ช ้ผ ล ก ร ะ ท บ ข อ ง ส ง ค ร า ม ท ี่ท ำ ใ ห ้ผ ู้อ พ ย พ ท า ง เร ือ  

ต ้อ ง เผ ช ิญ ก ับ ช ะ ต า ก ร ร ม ท ี่โ ห ด ร ้า ย ต ่า ง  ๆ  น า น า ก ล า ง ท ะ เล เป ็น จ ุด เร ิ่ม ด ้น ป ม ข ัด แ ย ้ง ข อ ง โ ค ร ง เร ื่อ ง ใ น  

ร ะ ด ับ ท ี่ห น ึ่ง  ส ่ว น เร ื่อ ง  The  Path o f  Return Continues the Journey เส น อ ผ ล ก ร ะ ท บ ข อ ง ส ง ค ร า ม  

ผ ่า น ภ ูม ิห ล ัง ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร ท ิ้ง  5 ค น อ ีก ท ั้ง ใ ช ้ผ ล ก ร ะ ท บ ข อ ง ส ง ค ร า ม เป ็น จ ุด เร ิ่ม ข อ ง ห ัว ข ้อ ส น ท น า ข อ ง  

ต ัว ล ะ ค ร ท ี่ก ล ่า ว ถ ึง ก า ร ม ีช ีว ิต ก ับ ก า ร ต า ย

ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ี่เ ส น อ ภ า พ ส ะ ท ้อ น ท า ง อ ้อ ม ค ือ ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ี่เ ส น อ ป ม ข ัด แ ย ้ง เ ร ื่อ ง ค ว า ม  

ท ุก ข ์ท ี่เ ก ิด จ า ก ก า ร พ ล ัด ถ ิ่น  (E x ile )  แ ล ะ ก า ร เ บ ้น แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ส ัน ต ิภ า พ ใ น ร ะ ด ับ ป ร ะ เท ศ  ไ ด ้ 

แก,เร ื่อ ง  T he  M o o n  B am hoo  ซ ึ่ง ใ ช ้ป ม ข ัด แ ย ้ง เ ร ื่อ ง ค ว า ม ท ุก ข ์ท ี่เก ิด จ า ก ก า ร ต ้อ ง จ า ก ม า ต ุภ ูม ิ 

เป ็น ห ล ัก  P eony B lo ssom s เส น อ ภ า พ ส ะ ท ้อ น ผ ่า น ภ ูม ิห ล ัง  แ ล ะ  O ld  Path W h ite  C louds: 

W a lk in g  in  the Footsteps o f  the Buddha

121Thich Nhat Hanh, ies, p. 85.
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น อ ก จ า ก  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ จ ะ ส ะ ท ้อ น บ า ด แ ผ ล ภ า ย ใ น ท ี่เก ิด จ า ก ส ง ค ร า ม ล ง ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ล ้ว  

ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ย ัง เส น อ ท า ง อ อ ก ข อ ง ป ็ญ ห า ด ้ว ย ห ล ัก ธ ร ร ม แ ห ่ง พ ุท ธ ศ า ส น า น ิก า ย เซ น  แ น ว ค ิด ห ล ัก  

ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ุก เร ื่อ ง ต ่า ง ม ีจ ุด ห ม า ย ไ ป ใ น ท ิศ ท า ง เด ีย ว ก ัน ค ือ  ก า ร ด ้น พ บ ส ัน ต ิภ า พ ภ า ย ใ น  (ซ ึ่ง เป ็น  

ผ ล จ า ก ก า ร ด ้น พ บ ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้)  แ ม ้จ ะ เป ็น ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ี่ม ิไ ด ้เส น อ ผ ล ก ร ะ ท บ ข อ ง ส ง ค ร า ม อ อ ก  

ม า อ ย ่า ง ช ัด เจ น ก ็ต า ม  ท ั้ง น ี้เป ็น เพ ร า ะ  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ เห ็น ว ่า ส ัน ต ิภ า พ ภ า ย ใ น เป ็น พ ื้น ฐ า น ส ำ ค ัญ ข อ ง  

ก า ร ด ำ ร ง ช ีว ิต อ ย ่า ง ส ัน ต ิซ ึ่ง จ ะ ข ย า ย ว ง ก ว ้า ง อ อ ก ไ ป ใ น ร ะ ด ับ ส ัง ค ม แ ล ะ ป ร ะ เท ศ ช า ต ิ ด ัง ม ีผ ู้ก ล ่า ว ไ ว ้ 

เช ่น ก ัน ว ่า ก า ร พ ิจ า ร ณ า ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ข อ ง ต น เป ็น ส ิ่ง ส ำ ค ัญ ก ว ่า ก า ร ค ำ น ึง ถ ึง ค ว า ม อ ย ู่ร อ ด ข อ ง โ ล ก  

โ ด ย ม ิไ ด ้ม อ ง ด ูต น เอ ง อ ย ่า ง แ ท ้จ ร ิง

“ ...T h e  centra l issue today is m ore than the su rv iva l o f  the Earth, o r o f  

the hum an species; i t  is w hat i t  a c tua lly  means to  be hom o sapiens. The re fusa l to  

explore the nature and depths o f  ou r existence is ab id ing  as hom o 

ign o ra nce ...” 1 ^

3.5.2 การใช ้ภาษ า

ก า ร บ ร ร ย า ย ฉ า ก แ ล ะ บ ร ร ย า ก า ศ ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ต ่ล ะ เร ื่อ ง ข อ ง  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ม ีค ว า ม  

ส ัม พ ัน ธ ์ส อ ด ค ล ้อ ง ก ับ แ น ว ค ิด ห ล ัก ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม  ก ล ่า ว ค ือ  จ ะ ส ัม พ ัน ธ ์ก ับ ค ว า ม ร ู้ส ึก แ ล ะ ก า ร ร ับ ร ู้ 

โ ล ก แ ล ะ ช ีว ิต ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร เอ ก ท ี่ม ีก า ร เป ล ี่ย น แ ป ล ง ไ ป ใ น แ ต ่ล ะ เห ต ุก า ร ณ ์ ผ ู้อ ่า น จ ะ ส ัง เก ต ไ ด ้ว ่า น ี้า

เส ีย ง ใ น แ ต ่ล ะ ต อ น จ ะ เป ล ี่ย น แ ป ล ง ไ ป อ ย ่า ง ไ ร น ั้น ข ึ้น อ ย ู่ก ับ  ‘ ก า ร ต ื่น ’ ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร เอ ก  เพ ร า ะแ ม ้ว ่า  

แ น ว ค ิด ห ล ัก ใ น แ ต ่ล ะ เร ื่อ ง จ ะ เน ้น แ น ว ค ิด แ ล ะ แ น ว ป ฏ ิบ ัต ิแ ห ่ง พ ุท ธ ศ า ส น า น ิก า ย เซ น ท ี่แ ต ก ต ่า ง ก ัน  

แ ต ่แ น ว ค ิด แ ล ะ แ น ว ป ฏ ิบ ัต ิอ ัน เป ็น พ ื้น ฐ า น ส ำ ค ัญ ข อ ง เซ น ย ัง ค ง อ ย ู่ท ี่ ‘ ก า ร เจ ร ิญ ส ต ิ’ อ ย ู่เส ม อ เพ ื่อ ม อ ง  

ล ึก ส ู่ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ข อ ง ท ุก ส ิ่ง แ ล ะ เพ ื่อ ห ล ุด พ ้น จ า ก พ ัน ธ น า ก า ร ท ั้ง ห ล า ย ท ี่ร ั้ง ใ ห ้ม น ุษ ย ์ต ก อ ย ู่ใ น ว ัง ว น  

ข อ ง ค ว า ม ท ุก ข ์

ก า ร บ ร ร ย า ย ฉ า ก แ ล ะ บ ร ร ย า ก า ศ ท ี่พ ิง ด ูเร ีย บ ง ่า ย แ ล ะ อ ่อ น โ ย น โ ด ย ก า ร ใ ช ้ภ า พ ธ ร ร ม ช า ต ิเป ็น  

ส ือ ไ ด ้แ ก ่ต ัว อ ย ่า ง จ า ก เร ือ ง  The Stone B o y  A  Lone P in k  Fish A  B ouquet o f  W ild flo w e rs  Peony 

B lossom s The B odh isattava  on the F ragrant M ou n ta in  แ ล ะ เร ือ ง  O ld  Path W h ite  C louds:

Christopher Titmuss, ‘Transmission o f Teaching,” The. Green Bnririha (Melksham: Cromwell Press, 1995), p.
5.
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W a lk in g  in  the Footsteps o f  the Buddha ย ก ต ัวอ ย ่า ง เช ่น  ก า ร บ ร ร ย า ย ฉ า ก แ ล ะบ ร ร ย า ก า ศ ใ น เร ื่อ ง  

“ The Stone B o y ”  ท ี่ส ัม พ ัน ธ ์ก ับ ค ว า ม ร ู้ส ึก ข อ ง โ ต ว ่า

“ ..T o  had the im pression  that, not only was this a boy speaking to her, but the 
earth and sky were speaking to her as well. Even after Stone B o y  stopped 

ta lk in g , To continued to hear the voices o f Heaven and Earth. W ith  Stone B oy 

by  her side, To  was no t b lin d .” 143

นอกจากน้ําเสียงในการบรรยายฉากและบรรยากาศท่ีสัมพันธ์กับการค้นพบธรรมชาติท่ีแท้ 
และการรับรู้โลกและชีวิตของตัวละครเอกแล้ว ฉากและบรรยากาศในวรรณกรรมเชิงสัญลักษณ์
บางเร่ืองยังเป็นสัญลักษณ์แทนบางส่ิงบางอย่างท่ีช่วยสนับสมุนแนวคิดหลัก ได้แก่ฉากและ
บรรยากาศในเรือง A  Lone  P in k  Fish The M o o n  Bam boo The A n c ien t Tree There A re  

BsautiMEyes The Path o f  Return C ontinues the Joum ev The Pine Gate และเรือง The G iant 

Pines

แม้เซนจะเห็นว่า “ภาษาเป็นส่ือกลางชนิดหน่ึงในหลายชนิดท่ีมักให้ความ
หมายท่ีปลอมหรือเท็จออกมาได้อย่างง่ายดายท้ังอย่างจงใจนิดเบือน และไม่ได้ท้ังใจ ดังน้ัน 
ประสบการณ์น้ันพ้ืนฐานท่ีสุดจะต้องถูกนำมาติดต่อส่ือสารกันโดยปราศจากคำพูดจึงได้ผลดี 
ท่ีสุด น่ันคือต่อหน้าประสบการณ์เช่นน้ัน เราจะกลายเป็นใบ'และยืนอยู่อย่างตระหนก r% ต' 
อย่างไรก็ตาม การส่ือสารสำคัญท่ีมาจากแนวคิดและผลของการปฏิบัติธรรมผ่านตัวละครด้วย
ภาษาก็เป็นวิถีทางท่ีมิอาจหลีกเล่ียงได้ จึงเป็นท่ีน่าสนใจว่า ติช นัท ฮันห์ จะใช้กลวิธีการส่ือราย 
ละเอียดของแนวคิดและประสบการณ์ของพุทธศาสนานิกายเซนเช่นไร จากการวิเคราะห์พบว่า ติช 
นัท ฮันห์ ใช้กลวิธีการใช้ภาษาในการนำเสนอการประจักษ์พุทธภาวะด้วยการใช้ภาพธรรมชาติเป็น 
ส่ือในวรรณกรรมทุกเร่ือง ดังตัวอย่างจากเร่ือง The Ancient Tree และเร่ือง The Stone Boy

เร่ือง The A n c ie n t Tree เม่ือน ก สีขาวเช้าใจ ว่าส่ิงท่ีจ ะ ทำใ ห ้ ‘เวลา’ เป ็น ส่ืงท่ีไ ม ่มีข้อจำกัด (E te rn ity ) 

ได้คือความร ัก  ผู้เล่าใช้ภาพธรรมชาติเปรียบความร ู้ส ึก ของน ก สีขาวว่า

Thich Nhat Hanh, The Stone Roy and Other Stories, p.84. (เป็นการเน้นของผู้วิจัย)
12+ ดี. ที. ชส ุก ิ, แปลโดย ธานินทร์’ เหมบุตร, การดีความประสนการmWน, หน้า 37



157

“ . . . In  tha t m om ent, the b ird  fe lt the fu llness o f  its ex is tence..., the im age o f  the 

รนท beh ind  the m ounta in  peak, and the im age o f  the rush ing  w ater fa llin g  

endlessly th rough  a thousand life tim es  to ok  th e ir place. The c ry  o f  the b ird  had 

become the rush  o f  the w a te r fa ll, . . . " ป ี
\

เร ื่อ ง  The Stone B o y  ห ล ัง จ า ก โ ต เข ้า ใ จ ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ใ น ต อ น จ บ ข อ ง เร ื่อ ง  ผ ู้เล ่าใช ้ก ารบ รรย าย  

ค ว า ม ร ู้ส ึก ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร ด ้ว ย ภ า พ ธ ร ร ม ช า ต ิแ ล ะ เส ีย ง ด น ต ร ี

“ T o  w anted  to  show  Stone B o y  that she tru ly  understood what he had 

taugh t her, so she raised her flu te  to  her lips. Sky and clouds, m ounta in  and 

trees, settled d ow n  in  peace and listened to her song.” * 126 127

3.5.3 ความสำคัญของรอยย้ิม

ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ุก เร ื่อ ง ข อ ง  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ผ ู้อ ่า น จ ะ พ บ ว ่า ใ น ก า ร บ ร ร ย า ย ล ัก ษ ณ ะ ท ่า ท า ง ข อ ง  

ต ัว ล ะ ค ร ใ น ข ณ ะ ท ี่ม ีค ว า ม ร ู้ส ึก ผ ่อ น ค ล า ย ผ ู้บ ร ร ย า ย ม ัก ไ ม ่ล ืม ท ี่จ ะ บ ร ร ย า ย ถ ึง ร อ ย ย ิ้ม ท ี่ร ะ บ า ย อ ย ู่บ น  

ใ บ ห น ้า ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร  ท ั้ง น ี้เป ็น เพ ร า ะ  “ ร อ ย ย ิ้ม ”  ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร น ่า จ ะ เป ็น ส ัญ ญ ะ ท ี่บ ่ง บ อ ก ถ ึง ภ า ว ะ ท า ง  

อ า ร ม ณ ์ท ี่ส ง บ น ิ่ง  ไ ป จ น ถ ึง ภ า ว ะ แ ห ่ง ก า ร ป ร ะ จ ัก ษ ์ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร  ต ังท ี่ ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ 

ก ล ่า ว ถ ึง ค ว า ม ส ำ ค ัญ ข อ ง ร อ ย ย ิ้ม ว ่า เป ็น ส ัญ ญ า ณ บ ่ง บ อ ก ถ ึง ส ัน ต ิภ า พ ภ า ย ใ น จ ิต ใ จ ข อ ง เร า  ต ังข ้อ ค ว า ม  

ว่า

“ S m ile  is ve ry  im portant. I f  w e are no t able to sm ile , then the w o r ld  w i l l  

n o t have peace. I t  is no t b y  go ing  ou t fo r  a dem onstration against nuclear m issiles 

tha t w e can b rin g  about peace. I t  is w ith  our capacity o f  sm iling , breath ing, and 

be ing  peace tha t w e can m ake peace.”

Thich Nhat Hanh, The Stone Rny and Other Stories, p. 6.

126 Ib id ., p. 116.

127Thich Nhat Hanh, Being Peace., p. 9.



1 5 8

ย ก ต ัว อ ย ่า ง เช ่น ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ื่อ ง  There are B e au tifu l Eyes ต ัว ล ะ ค ร เอ ก น อ น ต า ย อ ย ่า ง ส ง บ ส ุข

. .A n d  the young  m an, ly in g  q u ie tly  in  the earth, smiled, once again o ffe ring  the 

tw o  sh in ing  pearls.”

แ ล ะ ใ น เร ือ ง  O ld  Path W h ite  C louds: W a lk in g  in  the Footsteps o f  the Buddha อ า ก า ร ต อ บ ร ับ แ ล ะ  

ก าร เด ิน  ก า ร ร ับ พ ีง  ฯ ล ฯ  ม ัก ก ร ะ ท ำ ด ้ว ย ร อ ย ย ิ้ม ท ี่ป ร า ก ฎ อ ย ู่บ น พ ร ะ พ ัก ต ร ์เส ม อ  ๆ

ว ิธ ีก า ร ท ี่ ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ใ ช ้ค ว า ม ท ุก ข ์ท ี่เก ิด ก ับ ต ัว ล ะ ค ร เป ็น ป ม ข ัด แ ย ้ง แ ล ้ว ใ ช ้ธ ร ร ม แ ห ่ง เซ น  

เป ็น ท า ง อ อ ก ข อ ง ต ัว ล ะ ค ร เป ็น ท า ง ห น ึ่ง ใ น ก า ร ป ล ุก ใ ห ้ผ ู้อ ่า น ต ื่น ท า ง ม โ น ว ิญ ญ า ณ เพ ร า ะ  “...การหนี 
ไปพ้นจากความทุกข์น้ันไม่มี ความทุกข์น้ันไม่อาจหนีได้ หากต้องเผชิญ ต้องเจาะผ่านเข้าไปถึง 
ใจกลางของมัน และเรียนรู้จากมัน เพราะความทุกข์เป็นป็จพัอันสำคัญท่ีฤ[ดในการเข้าใจชีวิต 
หากปราศจากความทุกข์เสียแล้วการตรัสรู้ก็หามีอยู่ไม่ เราจะต้องสงบพอท่ีจะเผชิญคับมันด้วย
ความหนักแน่น...",*', น อ ก จ า ก น ั้น ก า ร ใ ช ้ธ ร ร ม แ ห ่ง เซ น เป ็น ท า ง อ อ ก ข อ ง ป ีญ ห า น ั้น ย ัง เป ็น ส ิ่ง ท ี่

แ ส ด ง ท ัศ น ะ ใ น ก า ร ป ร ะ ย ุต ์ธ ร ร ม ม า ใ ช ้ก ับ ช ีว ิต จ ร ิง ไ ด ้ด ีอ ีก ด ้ว ย  เพ ร า ะ ธ ร ร ม ส ู่ก า ร ต ร ัส ร ู้น ั้น ม ิใ ช ่

ธ ร ร ม ท ี่ม ีไ ว ้เพ ื่อ ผ ู้ป ฏ ิบ ัต ิธ ร ร ม ใ น ท า ง โ ล ก ุต ต ร เท ่า น ั้น  แ ต ่ธ ร ร ม ข ้อ เด ีย ว ก ัน ย ัง ส า ม า ร ถ น ำ ม า ป ฏ ิบ ัต ิ

เพ ื่อ บ ร ร ล ุผ ล ใ น ก า ร ด ำ ร ง ช ีว ิต ข อ ง ฆ ร า ว า ส  ต ัง ท ี่ท ่า น พ ุท ธ ท า ส ก ล ่า ว ว ่า

“ . . .ข ้อ ป ฏ ิบ ัต ิท ี่เป ็น โ ล ก ุต ต ร ก ็ม ีห ล ัก เก ณ ฑ ์อ ย ่า ง เด ีย ว ก ัน ก ับ ข ้อ ป ฏ ิบ ัต ิท ี่จ ะ ด ับ  

ท ุก ข ์ใ น บ ้า น เร ือ น  ใ น ช ีว ิต ข อ ง ฆ ร า ว า ส  จ ะ ต ่า ง ก ัน ก ็เพ ีย ง ร ะ ด ับ ห ร ือ ป ร ิม า ณ  แต ่ 

ห ล ัก เก ณ ฑ ์น ั้น ต ้อ ง เป ็น อ ัน เด ีย ว ก ัน แ ท ้. . . ” ,30

ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ เล ็ง เห ็น ถ ึง ค ว า ม ส ำ ค ัญ อ ย ่า ง ย ิ่ง ข อ ง ค ว า ม เช ้า ใ จ แ ล ะ ค ว า ม ร ัก ท ี่จ ะ ท ำ ใ ห ้ผ ู้ป ฏ ิบ ัต ิ 

ท ี่เข ้า ถ ึง ส ภ า ว ะ แ ห ่ง ก า ร ค ้น พ บ ธ ร ร ม ช า ต ิท ี่แ ท ้ ม ีจ ิต ใ จ ท ี่อ ่อ น โ ย น  แ ล ะ เห ็น ค ว า ม ส ำ ค ัญ ข อ ง ช ีว ิต ผ ู้ 

อ ื่น เท ่า  ๆ  ก ับ ต น เพ ร า ะ เข า ย ่อ ม เห ็น แ ล ้ว ว ่า ใ น เม ื่อ ส ร ร พ ส ิ่ง ต ่า ง เก ื้อ ห น ุน ก ัน ห า ก ส ิ่ง ห น ึ่ง ถ ูก ท ำ ร ้า ย ส ิ่ง  

ย ่อ ม ม ีผ ล ก ร ะ ท บ ถ ึง ส ิ่ง อ ื่น  ๆ  ร ว ม ท ั้ง ต ัว เข า เอ ง  แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ค ว า ม เข ้า ใ จ แ ล ะ ค ว า ม ร ัก จ ึง เป ็น บ ่อ เก ิด  

ส ำ ค ัญ ข อ ง ก า ร ส ร ้า ง ส ัน ต ิภ า พ ท ุก ร ะ ด ับ  ท ั้ง ใ น ท า ง โ ล ก ุต ร ธ ร ร ม แ ล ะ โ ล ก ีย ธ ร ร ม  ต ังท ี่ ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์

Thich N hat Hanh, The Stone Roy and Other Stories, p. 99. 

^  เร ื่องเค ียวก ัน ., หน้า (12).

110 ท ุทธทาสภ ิก,y, จิตว่าง ส ิ๋งท ี่m ใจผ ิดเร ื่คงความว่าง, หน ้า 9
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ส อ ด แ ท ร ก แ น ว ค ิด เร ือ ง น ีไ ว ้ใ น เร ือ ง  O ld  Path W h ite  C louds: W a lk in g  in  the Footsteps o f  the 

Buddha

“ W e  sow  the seeds o f  fa ith  in  the earth o f  a true heart. O u r p lo w  is 

m ind fu lness and ou r b u ffa lo  is d ilig e n t practice. Our harvest is love and 
understanding. S ir, w ith o u t fa ith , understanding 1 and love  , l ife  w o u ld  be 

n o th ing  b u t su ffe rin g .”

ผ ู้อ ่า น จ ะ พ บ ก า ร ก ล ่า ว ถ ึง ค ว า ม ส ำ ค ัญ ข อ ง ค ว า ม เข ้า ใ จ แ ล ะ ค ว า ม ร ัก ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม ข อ ง  ต ิช  

น ัท  ฮ ัน ห ์ อ ย ู่เส ม อ  ๆ  เช ่น เด ีย ว ก ับ ก า ร ใ ช ้เด ็ก เป ็น ต ัว ล ะ ค ร  ท ั้ง น ี้อ า จ เป ็น เพ ร า ะ  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ เห ็น  

ว ่า ค ว า ม ร ัก ท ี่ป ร า ศ จ า ก ค ว า ม เข ้า ใ จ อ ย ่า ง แ ท ้จ ร ิง ย ่อ ม ก ล ับ ก ล า ย เป ็น ท ี่ม า แ ห ่ง ค ว า ม โ ก ร ธ  ค ว าม เก ล ีย ด  

ค ว า ม แ ค ้น  แ ล ะ ค ว า ม ล ุ่ม ห ล ง ไ ด ้ ค ว า ม ร ัก ช น ิด น ี้ห า ก เก ิด ค ับ ใ ค ร ก ็จ ะ เป ็น ท ี่ม า ข อ ง ก า ร ท ะ เล า ะ เบ า ะ  

แ ว ้ง  แ ล ะ ส า ม า ร ถ ข ย า ย ว ง ก ว ้า ง อ อ ก ไ ป ใ น ร ะ ด ับ ส ัง ค ม  ห ร ือ แ ม ้แ ต ่ใ น ร ะ ด ับ ป ร ะ เท ศ ไ ด ้ใ น ท ี่ส ุด  แต ่ 

ค ว า ม ร ัก ท ี่เก ิด จ า ก ค ว า ม เข ้า ใ จ อ ย ่า ง แ ท ้จ ร ิง เป ็น เส ม ือ น ย า ว ิเศ ษ ท ี่ช ่ว ย ร ัก ษ า บ า ด แ ผ ล ภ า ย ใ น ข อ ง ค น เร า  

ไ ด เส ม อ  ด ัง ข อ ค ว า ม ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม เร อ ง  The Boddhisattava on the Fragrant M oun ta in  ว ่า

“ S ister W ondrous Goodness a lways taught that understanding and love  are 

the best m ed ic ine  o f  a l l . . . ” ' 52

เห ต ุผ ล อ ีก ป ร ะ ก า ร ห น ึ่ง ท ี่ ต ิช  น ิ,ท  ฮ ัน ห ์ ม ัก ก ล ่า ว ย ํ้า ถ ึง ค ว า ม ส ำ ค ัญ ข อ ง แ น ว ค ิด ท ั้ง ส อ ง น ี้น ่า จ ะ  

ม า จ า ก ค ว า ม ร ู้ส ึก ถ ึง ค ว า ม โ ห ด ร ้า ย ข อ ง ส ง ค ร า ม ท ี่ม ีต ่อ ป ร ะ ช า ช น  ต ัว อ ย ่า ง เช ่น ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ื่อ ง

O ld  Path W h ite  C louds: W a lk in g  in  the Footsteps o f  the Buddha ม ีก า ร ส อ ด แ ท ร ก ค ว า ม ส ำ ค ัญ  

ข อ ง แ น ว ค ิด เร ื่อ ง ค ว า ม เข ้า ใ จ แ ล ะ ค ว า ม ร ัก ผ ่า น พ ร ะ ธ ร ร ม เท ศ น า ท ี่พ ร ะ พ ุท ธ เจ ้า ม ีต ่อ พ ร ะ เจ ้า ป เส น ธ ิว ่า  

ค ว า ม ร ัก ท ี่เก ิด จ า ก ค ว า ม เข ้า ใ จ เป ็น พ ื้น ฐ า น จ ะ เป ีย ม ด ้ว ย ค ว า ม เม ต ต า แ ล ะ ก า ร ใ ห ้อ ภ ัย  ค ว า ม ร ัก ช น ิด น ี้ 

ม ีอ า น ุภ า พ ม า ก ก ว ่า ก า ร เอ า ช น ะ ด ้ว ย ก า ร ท ำ ส ง ค ร า ม  ด ังข ้อ ค ว าม

“ N o th in g  prevents you  fro m  lo v in g  the young people o f  o ther k ingdom s as 

y o u r sons and daughters, even though they do not dw e ll under yo u r rule. Just

Thich Nhat Hanh, O ld Path White Clfinds: W alking in the Footsteps o f  the Buddha, p.319. 

Thich Nhat Hanh, The Stone Boy and Other Stories, p. 66.
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because one loves one’s own people is no reason not to love the peoples o f other 

kingdoms.”  * 134

ก า ร ท ี่ ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ใ ช ้ว ร ร ณ ก ร ร ม เป ็น ส ื่อ ถ ่า ย ท อ ด ป ร ะ ส บ ก า ร ณ ์ท า ง อ า ร ม ณ ์แ ล ะ ช ีว ิต ท ี่ไ ด ้ 

ร ับ ผ ล ก ร ะ ท บ จ า ก ส ง ค ร า ม  อ ีก ท ั้ง เป ็น ส ื่อ เส น อ ท า ง อ อ ก ข อ ง ป ็ญ ห า ด ้ว ย ว ิถ ีท า ง แ ห ่ง เซ น ท ำ ใ ห ้แ น ว ค ิด  

ห ล ัก ข อ งว รรณ ก รรม เผ ย ต ัว อ อ ก ม าใ น ค ว า ม ร ้ส ึก ข อ งผ ู้อ ่าน ม าก ก ว ่าจ ะส า ม า รถ เช ้า ใ จ ไ ด ้ด ้ว ย ก าร ค ิด อ ย ่า ง' I " J  1 \ / ทั ้  ‘ ไ  V  1
เป ็น เห ต ุเป ็น ผ ล ต า ม เน ือ เร ือ ง ท ีป ร า ก ฎ  ล ัก ษ ณ ะ เช ่น น ีเค ิด จ า ก ค ว า ม ล ึก ซ ึง แ ล ะ ค ว า ม ล ะ เอ ีย ด อ ่อ น ข อ ง  

พ ุท ธ ศ า ส น า น ิก า ย เซ น ซ ึ่ง ต ้อ ง อ า ศ ัย จ ิต ใ จ ท ี่เ ร ีย บ ง ่า ย แ ล ะ อ ่อ น โ ย น ซ ึม ซ ับ ส า ร ส ำ ค ัญ ท ี่เ ส น อ ผ ่า น  

ว ร ร ณ ก ร ร ม  เม ื่อ ผ ู้อ ่า น เค ย ม ีป ร ะ ส บ ก า ร ณ ์ใ ด ป ร ะ ส บ ก า ร ณ ์ห น ึ่ง ห ร ือ ภ า ว ะ ท า ง อ า ร ม ณ ์ภ า ว ะ ใ ด ภ า ว ะ  

ห น ึ่ง ร ่ว ม ก ับ ต ัว ล ะ ค ร ใ น เร ื่อ ง แ ต ่ล ะ เร ื่อ ง ต ่า ง  ๆ  ก ัน ไ ป  ผ ู้อ ่าน อ าจ เข ้าใ จ ส าร ท ี่ ต ิช  น ิ'ท ฮ ัน ห ์ ต ้อ งก า ร  

ส ื่อ ไ ด ้อ ย ่า ง ล ึก ซ ึ้ง ม า ก ข ึ้น  แ ม ้จ ะ ไ ม ่อ า จ เช ้า ใ จ ว ร ร ณ ก ร ร ม เร ื่อ ง ใ ด ไ ด ้แ น ่ช ัด  แ ต ่เม ื่อ ผ ู้อ ่า น ไ ด ้อ ่า น  

ว ร ร ณ ก ร ร ม ข อ ง  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ ไ ป ห ล า ย  ๆ  เร ื่อ ง จ น เช ้า ส ู่ภ า ว ะ ห น ึ่ง เด ีย ว ก ับ เร ื่อ ง ร า ว ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม  

ไ ม ่ม ีผ ู้อ ่า น แ ล ะ ไ ม ่ม ีว ร ร ณ ก ร ร ม ท ี่ก ำ ล ัง ถ ูก อ ่า น อ ีก ต ่อ ไ ป  ก า ร พ ย า ย าม ท ำค ว าม เช ้า ใ จ โ ค รงส ร ้า งข อ ง  

ว ร ร ณ ก ร ร ม ด ้ว ย ก า ร ห า เห ต ุผ ล ม า อ ธ ิบ า ย เป ็น เพ ีย ง ห น ท า ง ส ู่ค ว า ม เช ้า ใ จ ท ี่แ ท ้จ ร ิง  แ ต ่เม ื่อ ผ ู้อ ่า น พ อ จ ะ  

เช ้า ใ จ แ น ว ค ิด ห ล ัก แ ล ะ เจ ต ค ต ิใ น ก า ร ส ร ้า ง ส ร ร ค ์ว ร ร ณ ก ร ร ม ข อ ง  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ แ ล ้ว ก า ร อ ่า น โ ด ย ไ ร ้ 

ค ว า ม ค ิด แ บ บ ต ร ร ก อ า จ ท ำ ใ ห ้ผ ู้อ ่า น ส ัม ผ ัส ก ับ ส า ร ส ำ ค ัญ แ ล ะ ท ุก ส ิ่ง ท ุก อ ย ่า ง ท ี่เป ็น ว ร ร ณ ก ร ร ม ไ ด ้ 

อ ย ่า ง ส ม บ ูร ณ ์แ ล ะ เห ม า ะ ส ม ก ับ ป ร ะ ส บ ก า ร ณ ์แ ล ะ ภ ูม ิห ล ัง ข อ ง ผ ู้อ ่า น เอ ง

ก ล ว ิธ ีก า ร ถ ่า ย ท อ ด แ ก ่น ค ว า ม ค ิด ส ำ ค ัญ ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ี่ซ ับ ซ ้อ น แ ล ะ ไ ม ,ด ำ เน ิน เร ื่อ ง ไ ป ต า ม  

ล ำ ด ับ เห ต ุแ ล ะ ผ ล ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม ซ ึ่ง ท ำ ใ ห ้ผ ู้อ ่า น ไ ม ่อ า จ เช ้า ใ จ ส า ร ท ั้ง ห ม ด  ม ิไ ด ้เป ็น ข ้อ ด ้อ ย ข อ ง

ว ร ร ณ ก ร ร ม ข อ ง  ต ิช  น ัท  ฮ ัน ห ์ แ ต ่ก ล ับ ท ำ ใ ห ้ว ร ร ณ ก ร ร ม ข อ ง  ต ิช  นัท ฮ ัน ห ์ ม ีล ัก ษ ณ ะ เฉ พ า ะ ต ัว แ ล ะ  

เป ็น เส น ่ห ์อ ย ่า ง ห น ึ่ง ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม  ล ัก ษ ณ ะ ด ัง ก ล ่า ว ก ร ะ ต ุ้น ใ ห ้ผ ู้อ ่า น ต ้อ ง น ำ ไ ป ข บ ค ิด ห ร ือ อ า จ

ก ล า ย เป ็น ค ำ ถ า ม ท ี่ค ้า ง ค า ใ น ใ จ  จ น เม ื่อ ว ัน ห น ึ่ง ผ ู้อ ่า น ไ ด ้ป ร ะ ส บ ก ับ ภ า ว ะ ท า ง อ า ร ม ณ ์ห ร ือ เห ต ุก า ร ณ ์ 

เช ่น เด ีย ว ก ับ ท ี่เค ย อ ่า น พ บ ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม  ผ ู้อ ่า น ก ็อ า จ ร ับ ร ู้ร ส แ ห ่ง ค ว า ม ซ า บ ซ ึ้ง ข อ ง น ัย ส ำ ค ัญ ท ี่เส น อ  

ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม ไ ด ้อ ย ่า ง ล ึก ซ ึ้ง  แ ล ะ ด ูจ ะ ม ีป ร ะ ส ิท ธ ิผ ล ต ่อ ป ร ะ ส บ ก า ร ณ ์ท า ง ป ีญ ญ า ข อ ง ผ ู้อ ่า น ย ิ่ง ข ึ้น

ต ัง ท ี่เซ น ก ล ่า ว ว ่า  “...เซ น ไม ่ส อ น อ ะ ไร  เม ื่อ ไร ก ็ต าม ท ี่ร ก าร ส อ น เก ิด ข ึ้น ใน เซ น  เม ื่อ น ั้น ก ารส อ น  
อ อ ก ม าจ ากตัวเข าเอง เร าส อ น ตัวเอง  ‘เซ น เพ ีย งช ี้ท าง , เว ้น เส ีย แ ต ่ว ่าก ารช ีท าง เป ็น ก ารส อ น  ไม ่ม ี 
อ ะ ไร อ ย ่าง แ น ่น อ น ใน เซ น . . . ” 134

Thich Nhat Hanh, Old Path W hite Clouds: W alking in the Fontsteps o f  the Buddha, p .274 .

134 ดี. ที. ส ุช ุก ิ, ธ ฺเทธเททแช็น, พิมพ์'ครั้งแรก (กรุงเทพ: สายนา, 2535), หน ้า 12
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